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§ 1. After Christ rises from the dead (and ascends into heaven), the apostles and Mary assemble in Jerusalem to de-

cide where each of them will preach the gospel. They cast lots. It falls to the Virgin to go to Iberia, but Archangel 

Gabriel bids her stay. (In the reign of Constantine the Great the Iberians are Christianised by a pious woman named 

Mary.) Lazarus invites the Virgin to visit him and she embarks for Cyprus. A storm blows the ship off course, 

bringing it to Mount Athos, a peninsula dedicated to Apollo and full of heathen sanctuaries. The local pagans are 

swiftly  converted  by  Mary,  who  proclaims  Athos  her  lot  and  invokes  her  Son’s  blessing  upon  it.  § 2. It is Athos that 

Saint   John  refers   to   in  his  Revelation   (12:14)  as  “the  wilderness”  where the apocalyptic Woman, i.e. the Church, 

will find refuge from heresies.  

§ 3. Emperor Constantine  renames  Apollo’s  City  on  Athos  Hierisson,  and  builds  large  churches  at  Clement’s  Har-

bour  where  Mary  landed,  at  the  peninsula’s  capital,  and  at  the  spot  whence she departed. Julian the Apostate razes 

all three to the ground. § 4. Batos, a nephew of Theodosius the Great, sends his son by ship from Rome to Constan-

tinople. The child falls into the sea during a storm. He is miraculously saved by the Virgin, and hears a voice asking 

to have her church, the last of the three originally erected by Constantine, rebuilt. The grateful Batos sends stone, 

columns and mosaic for this purpose. The builders hit upon a well, and discover at its bottom an image of the Virgin 

and Child. To commemorate this miracle, the altar of the church is placed on top of the well. A monastery is estab-

lished  and  named,  after  Batos’s  child,  Bato-paidi.  

§ 5. Another image of the Virgin appears in the sea off the Athonite coast, emitting bright light. Many monks sail 

out and try in vain to take hold of it, until it announces: "I  shall  not  go  on  shore  unless  Gabriel  the  Iberian  comes”.  

When  Father  Gabriel  goes  down  to  the  sea,  the  icon  falls  into  his  arms.  Placed  in  the  church  of  Clement’s  Monas-

tery,   it  refuses  to  stay   inside  and  asks  to  be  housed   in  a  new  church,  specially  built  next  to   the  monastery’s  gate.  

This wish fulfilled, the Virgin’s  image  receives  the  name Portiatissa (“of  the  Gate”). 

§ 6. In the reign of Leo the Wise three brothers from the great city of Lichnidon (Ohrid) jointly take the habit. They 

settle on Athos in separate hermitages that soon grow together into a monastery. The brothers erect a church but 

cannot agree on its name. They leave a blank panel inside, then find it in the morning miraculously painted with an 

image of Saint George. The monastery becomes known as that of Saint George the Painter (Zographou). When 

Palestinian  monks  visit  it  on  pilgrimage,  they  recognise  the  saint’s  icon  as  the  one  that  disappeared  overnight  from 

their own church in the village of Phanouil. Saint George has left Palestine to protest its invasion by the Saracens. 
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§ 7. The Monastery of Xeropotamou is founded with royal endowment in the reign of Romanos. At the consecration 

of its church a huge mushroom cluster springs up from the altar floor, overshadowing the sanctuary. It has forty 

caps, in honour of the Forty Martyrs of Sebaste to whom the church is dedicated. 

§ 8. Emperor Manuel Palaiologos and Patriarch John Bekkos visit Italy to seek help against the Bulgarians and 

Turks, and adopt the heresy of the Latins. On the way back to Constantinople they stop at Mount Athos, demanding 

from the monks to honour their  names  in  the  Divine  Liturgy.  The  frightened  brethren  of  Saint  Athanasius’s  Laura  

comply, for which they are subsequently chastised by God. Those at Iberon refuse, whereupon the emperor and patri-

arch have some of them drowned and others sold into slavery. Similarly, the abbot and brethren of Batopaidi are 

hanged, the monks of Zographou burnt inside  the  monastery’s  tower,  the  Protaton  with  its  church  set  on  fire.  Only  

the monks of Xeropotamou welcome the papists. Just as they are celebrating a liturgy in their honour, God strikes 

the monastery with an earthquake. Ashamed, Palaiologos and Bekkos re-board their ships and depart. The monks 

now come out of hiding, bury their dead, and lament the calamity that befell them. The sacked monasteries are later 

restored by pious rulers.  

 

The historical veracity of these tales need not concern us here. None of the manuscripts containing them 

predates the sixteenth century.1 The stories are always found in the same order, grouped, except for the 

last one, under the heading Patria ("Traditions") of Mount Athos. At first the different strands of the nar-

rative hang loose, to intersect only in the concluding account of the papist sack (§ 8) where all initially 

introduced monasteries figure prominently, the Virgin Mary's prayer (§ 1) is fulfilled, and Revelation 

12:14 (§ 2) is explained. I think that this compositional unity and the uniform literary style define the col-

lection as the coherent work of a single author.2  

The oldest precisely dated copy of the text in Greek3 records the year "7057" in a manner that might lead 

one to take it for the date when the Patria were originally written (fig. 1). This is not so. Evidence of the 

text’s  slightly  earlier  origin comes in the form of a lemma to one of its Slavonic versions: "translated by 

hieromonk Gabriel, notary  of   the  Holy  Mount’s   conciliar church at the Protaton" (fig. 2). This Gabriel is 

                                                           
1 K. Chryssochoïdis, "The Portaitissa Icon at Iveron Monastery and the Cult of the Virgin on Mount Athos," in: M. 

Vassilaki, ed., Images of the Mother of God: Perceptions of the Theotokos in Byzantium (Aldershot, 2004), 133-42, esp. 135. 

2 Cf. A. Rigo, "La Diegesis sui monaci athoniti martirizzati dai latinofroni (BHG 2333) e le tradizioni athonite succe- 

ssive," Studi Veneziani 15 (1988), 71-106, esp. 78-9. Prof. Rigo considers BHG 2333 (= § 8 above) a continuation of the 

Patria (BHG 1054u), but thinks that they were composed at different dates. 

3 Described in: H. O. Coxe, Catalogus codicum MSS. qui in collegiis aulisque Oxoniensibus hodie adservantur, 2 vols. (Ox-

ford, 1852), I:Lincoln.16. The watermarks, very similar to Piccard's nos. 118997, 119011, 119021-2, 119036 attested in 

1543-50 (cf. www.piccard-online.de), show that 1548 (AM 7057) is the year when this particular MS was copied, not 

the year when the Patria were composed. 

www.piccard-online.de
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identifiable with a cleric of the same name, resident at Karyes and otherwise known as translator from 

Greek into Slavonic.4 Since the lemma refers to him as a mere notary, Gabriel must have worked on the 

Patria at some point prior to 1515, when he is first documented as protos (president  of  Mount  Athos’s  gov-

erning council).5 His translation is published below under [I]. Its surviving copies do not include the story 

of the Latin sack of Mount Athos (§ 8).  

The Slavonic Patria were subsequently rewritten on two occasions. [II], produced by an anonymous au-

thor prior to 1546 (when it was  brought   from  the  Holy  Mountain   to  Supraśl),   contains only part of the 

narrative (§ 7-8) and survives exclusively in East Slavic manuscripts. [III] is attributed to a certain 

Stephen: otherwise unknown, but evidently Bulgarian by birth and conviction (fig. 5).6 He paraphrased 

Gabriel’s  text and inserted into it passages from at least two additional sources: the so-called Martyrdom of 

the Zographou Monks [S1] and   a   Slavonic   rendition   of   Patriarch  Germanos   II’s   polemic  with   the   Latins  

[S2]. The resultant work is entitled "Story of the Holy Mount Athos, How it became the lot of Our Most 

Holy Lady Theotokos, and How it came to be called Holy Mountain and Her Garden; as well as Narra-

tive about the miracles of certain holy icons and, in part, about the building of their monasteries; and, last, 

Recollection about God's abomination that occurred to the holy God-bearing fathers through the vile 

Latins, and Recollection from those and other narratives: compiled by the venerable Stephen." It is possi-

ble (but not readily demonstrable) that [ΙΙ]  is a condensed and revised version of [ΙΙΙ], in which case the 

latter was composed between ca. 1515 and 1546. It is certain that [III] dates before 1598, because (as Boniu 

Angelov was the first to note)7 the Ukranian writer John Vyshenskyi included a long extract from it in an 

anti-Unionist epistle he sent, from Mount Athos, evidently in that year.8 The Story’s  three principal manu-

script witnesses are also of Athonite origin. Its text was brought at some point to Russia and printed there 

in 1659 under the auspices of Patriarch Nikon. This publication proved quite popular among the East 

                                                           
4 А.  В.  Горский  &  К.  И. Невоструев, Описание  славянских  рукописей  Московской  Синодальной  библиотеки, 3 vols. 

in 6 pts.  (Москва, 1855-1917), III.1:408 (cat. 404); Љ.  Стојановић,  Стари  српски  записи  и  натписи, 6 vols. (Београд,  
1902-26), III:52 (no. 4962); D.-L. Aramă &  G.  Mihăilă,  Catalogul manuscriselor slavo-române  şi  slave  din  Biblioteca Acade-
miei Române (Bucureşti,  2003),  321  (cat.  490). 
5 Κ.  Χρυσοχοΐδης,  "Παραδόόσεις  καὶ πραγµματικόότητες  στὸ Ἅγιον  Ὄρος  στὰ τέέλη  τοῦ ΙΕ'ʹ καὶ στὶς  ἀρχὲς  τοῦ ΙΣΤ'ʹ 
αἰῶνα," in: Ὁ Ἄθως  στοὺς  14ο-16ο αἰῶνες [Αθωνικάά  Σύύµμµμεικτα,  4]  (Αθήήνα, 1997), 99-147, esp. 114, 129.  

6 As argued by Порфирий  (Успенский), История  Афона, 2d ed., 2 vols. (Москва,  2007), I:202-3. 

7 Б.  Ст.  Ангелов,  "Проникване  на  старобългарски  съчинения  в  старата  руска  литература," Старобългарска  
литература  2 (1977), 20-45, esp. 44-5. 

8 И.  П.  Еремин,  ed. Иван  Вишенский:  Сочинения  (Москва  &  Ленинград,  1955),  79-89, 303-6. See also Порфирий  
(Успенский), История  Афона, 2d ed., 2 vols. (Москва,  2007), II:1043-52 (no. 86). 
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Slavs and the Bulgarians, who continued to copy, excerpt and paraphrase it well into the nineteenth cen-

tury.9 (The Greek original of [I] enjoyed even greater fame and survives in some forty manuscripts.)10  

 

Although the literary and documentary merits of the Patria are slight, its spread and influence have been 

significant. This justifies publishing all three Slavonic versions of its text. In each case, I have chosen a 

single manuscript as the edition's primary basis, noting only substantial variants (other than those of or-

thography and accentuation) from other witnesses. I have omitted breathing marks, the паерчик  (°) and 

the accents of monosyllabic words. Other accents, when found in the manuscripts, are all indicated with `. 

Abbreviations are resolved without parentheses. ОУ  is rendered with У,  Є  (at  the  beginning  of  words)  – 

with E, �œśњ – with JE, ß – with JA. The capitalization and punctuation are mine. The following editorial 

signs are used: { } suppressions by the editor, < > additions and substitutions by the editor, [[ ]] erasures in 

the MS. 

                                                           
9 On Bulgarian MS copies of the 1659 printed edition: П.  Атанасов,  Българо-руски  литературни  връзки  през  XVII-
XVIII  в. (София, 1986), 97-100. On Russian MS copies of it: Т.  В.  Черторицкая,  "Рай", Д.  С.  Лихачев et al., eds. Сло-­‐‑

варь  книжников  и  книжности  Древней  Руси:  вторая половина  XIV-XVI  в., 3 vols. (Ленинград/Санкт-Петербург, 
1989-2012), II:307-11, esp. 309, III:350. 

10 Listed in: A. Rigo, Studi Veneziani 15 (1988), 78-9: note 26. Add also: Moscow, State Historical Museum, MS Synod. 

gr. 271 (s. XVI/2), ff. 236r-245v; Venice, Biblioteca Marciana, MS gr. II.109 (s. XVI), ff. 120r-125v; ibid., MS gr. II.81 (s. 

XVI ex.), ff. 181v-185v; Mout Athos, Iviron Monastery, MS 1451 (s. XVII), ff. 126v-129v.   
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[I] 

 

Gabriel's translation was made from a Greek text almost completely identical with the one published by 

Spyridon Lambros from Athos, Dionysiou Monastery, MS 132, s. XVI, ff. 380r-388r.11 (The other edited 

Greek witness: Athos, Pantokrator Monastery, MS 135, ca. 1602-1613, ff. 104r-115v,12 presents a somewhat 

revised version which differs to a greater degree from Gabriel's Slavonic one.) In those cases in which I 

have made <insertions> on the basis of Lambros's text, the corresponding Greek word is given in the 

footnotes. 

 

Codices:  

Б: Belgrade, National Library of Serbia, MS 733, s. XVI, ff. 115r-128r (fig. 2)13  

M: Moscow, State Library of Russia, ф.  87  (собр.  Григоровича), №  1706,  pt. 3, ca. 1640,14 ff. 18v-22v (ff. 

21v-25v; part 3, ff. 12v-16v) (fig. 3)15 

T: Moscow, State Library of Russia, ф. 304.I. (главная  библ. Троице-Сергиевской  лавры), №  686, s. XVI 

in.,16 ff. 278r-281v (or 276r-279v) is an abridged and slightly revised Russian copy of the text; I have not 

                                                           
11 Σ.  Λάάµμπρος, "Τὰ Πάάτρια  τοῦ Ἁγίίου  Ὄρους", Νέέος  Ἑλληνοµμήήµμων 9 (1912), 123-32. The MS is described in: id., Κα-
τάάλογος  τῶν  ἐν  ταῖς  βιβλιοθήήκαις  τοῦ Ἁγίίου  Ὄρους  ἑλληνικῶν  κωδίίκων, 2 vols. (Cambridge, 1895-1900), I:340-2 

(cat. 3666). 

12 Μ.  Ι.  Γεδεώών, Ὁ Ἄθως·  ἀναµμνήήσεις, ἔγγραφα, σηµμειώώσεις (Κωνσταντινούύπολις, 1885), 297-306. The MS is descri-

bed in: Λάάµμπρος, Κατάάλογος, I:106 (cat. 1169); Γεδεώών, op. cit., 74-5 with note 25. Fols. 103v-104r are reproduced in: 

I. Tavlakis & A. Tourta, eds. Le  Mont  Athos  et  l’Empire  byzantin:  Trésors  de la Sainte Montagne (Paris, 2009), 104-5 (cat. 

1). 

13 Described in: П.  Костић,  "Документи  о  буни  Смедеревског  епископа  Павла  против  потчињавања  Пећке  па-

тријаршије архијепископији  Охридској", Споменик  Српске  Краљевске  Академије  56/II.48 (1922), 32-39, esp. 32. 

Contrary  to  what  Kostić  writes,  this  volume  is  not  a  convolute. See also А.  А.  Турилов,  "ʺЮжнославянские  перево-

ды XIV-XV  вв.  и  корпус  переводных текстов  на  Руси"ʺ, Вестник  церковной  истории [5] (2010), 147-75, esp. 162. 

14 Part 3 of the convolute is homogeneous and consists of 22 leaves originally ordered thus: gap, 19-22, gap, 1-7, gap, 

17-18, gap, 8-16, gap. The watermarks are very similar to А.  Велков,  Три  луни  (София,  1983),  no. 70 (1644 AD), the 

countermarks resemble nos. 31A, 33A, 48A ibid., but contain the letters A M. There are quire signatures on ff. 19v 

(ДI), 20r (ЕI), 18v (М), 12r (КД), 9r (МZ) and 8v (МS). 

15 Described in: А.  Е.  Викторов,  Собрание  рукописей  В.  И.  Григоровича (Москва,  1879), 16-17 (cat. 24). See also А.  А.  
Турилов,  "Воспоминание  отчасти  Святыя  горы  Афонския", Православная  энциклопедия (Москва,  2000–), IX:467-8. 

16 Described and reproduced on-line at www.stsl.ru/manuscripts. See also B. L. Fonkich et al., Mount Athos Treasures 
in Russia, Tenth to Seventeenth Centuries: From the Museums, Libraries and Archives of Moscow and the Moscow Region 

(Moscow, 2004), 202-3 (cat. III.31). 
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recorded its variants throughout, but have marked its beginning and end. The complete text of T was 

recently published by Dmitrii Bulanin.17 

Further Russian MSS contain the same abridged version of [I] as T.18 Its beginning (the copy is 

defective at the end) has been published from one of them by Alexander Bobrov.19 

 

My edition is based on Б. Its scribe would occassionally confuse о/ω,   и/i/ы, у/ѫ,  mute ъ/ь   and   stress  

words inconsistently. I have retained his irregular spelling (e.g. Аθонь   /   Аθωнь, пучина   /   пѫчина, 

ωбытель / ωбитѣль)   and accentuation (e.g. Лàзарь   /   Лазàрь, кòрабль   /   корàбль), except that the 

prepositions/prefixes sometimes written as вь and сь  have been silently changed for clarity's sake to въ 

and съ. 

[Ι] was recently edited by Dmitrii Bulanin from Б, М and a third MS.20 My edition was prepared 

independently of his. 

                                                           
17 Д.  М.  Буланин,  "Афон  в  древнерусской  письменности  до  конца  XVI в.", in: Д.  С.  Лихачев  et al., eds. Словарь  

книжников  и  книжности  Древней  Руси:  вторая  половина  XIV-XVI  в., 3 vols. (Ленинград/Санкт-Петербург,  1989-

2012), III:427-763, esp. 745-8. On the arrival of [I] in Russia: ibid., 535. 
18 Listed in: Т.  С.  Троицкая,  "Воспоминание  отчасти  святыя  горы  Афонския", in: Д.  С.  Лихачев  et al., eds. Словарь  

книжников  и  книжности  Древней  Руси:  вторая  половина  XIV-XVI  в., 3 vols. (Ленинград/Санкт-Петербург,  1989-

2012), I:142-4, III:53. See esp. Moscow, State Library of Russia, ф.  173.I. (собр.  рукописных  книг  Московской  духов-

ной  академии,  фундаментальное),  №  50, s. XVI, ff. 45r-49r; reproduced on-line at www.stsl.ru/manuscripts. 

19 А.  Г.  Бобров,  "«Повести  древних  лет»", Труды  Отдела  древнерусской  литературы  54 (2003), 136-71 , esp. 136-7 

(description of the MS), 148 (comments), 171 (text). 

20 Буланин,  "Афон  в  древнерусской  письменности  до  конца  XVI в.", 739-45. 
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[Мѣсьца  того  КS: a Събрàнïе  прѣсветыѫ  владичьце  нàше  Богородицѫ  по  Рожденïа]1 

Въспомѝнанïе  ωтч̀ясти2 Светые  горы  Aθонскые,  глаголјемаа  Ωтчьство3 

§  1.  По  ѝже  стрàшнаго  въскрьсèнïа  велѝкаго  Бога  и  Спаса  нàшего  Iисуса  Христа  б̀ѣху  въси  апостолы  

наединѣ въ  гòрници  светаго  Сïòна  съ  Мàрïею  матерïю   Iисухристовою.  Ибò  постàвише  ждр̀ѣбïи  къ  

себ̀ѣ и   коèму   же   м̀ѣсту   ѝме,4   јàже   кòтори   где   шьдь   пропов̀ѣдати ωтъ   апостоль   по   зàповѣди  5 

Господни,  еже  шьдше  въ  мирь  въсь  проповѣдите5 благовѣсть  въсеѝ  твàри и  прòчаа.b Просѝвши  же  и  

мати  Iисусова  ждр̀ѣби,  јàко  и  тa  не  бѝти  без  чести  (глаголют  же,  јàко  и  та  м̀ѣтнувши  ждр̀ѣби),  а   еже  

ждрѣби ω  нјèи   пàдши  въ   Ивèрскую  земл̀ю   поѝти  и   та   съ  рàдостïю  прïèмши   (тѣм   же  и   хотѣàше  

поѝти),  прѣдста же  архаггель  Гаврïѝль  и  рече   еи : "Не  разлỳчаи6 се,  Дѣво, ωтъ   Ιудеѝскïе  землјè – сïà  

ти  повелѣвàеть  ѝже ωтъ  тèбе  рòждеи  се.  Землјà  бо,  ѝже   тèбѣ  въ  ждр̀ѣби,  въ  посл̀ѣднјее7 врѣмe въ  10 

твои  обрàзь  просв̀ѣтит  се,  и  ты  без  потруждèнïа8 не  прѣбỳдеши." 

А  понјèже  Лазарь  Чèтвoроднèвнïи  б̀ѣше  въ  островѣ  К̀v̈прьсцѣмь  стрàха  рàди  Iудèискаго  (тàмо  бо  и  

пастѝрь   рỳкополòжи   се ωтъ   Вàрнави   апостола),   и   хòтѣаше   мнωгажди   ωтѝти   и   вѝдѣти   матерь  

Iисусову,9 и   не   смѣаше ωтъ   Iудèи   иже   въ   Iерусалимѣ,   и10 бѣше   въ   скрьби   мнòsѣ о   сѝцѣвѣмь.  

Разỳмѣвши  же   светаа  Богородица  ѝже   тòму  неутòлимую   жàлость,   въспѝса  къ     нјèму   въ   <Кv ̈прь> 15 

еже   послàти   тое   кòрабль,   јако   да   прïѝдеть   къ   нјèму   и   вѝдѣти   друг   дрỳга.   Ωв11 же   съ   велѝкою  

рàдостïю, укрàсивь  чьстно, послà  еи. Ωнà  же  въз̀ьмши  светаго  Ιωàнна  дьвьстьвнника  и  еvаггелиста  и  

дàры,  јаже  Лàзара  рàди  сътворѝ:  омофòрь  и  нарỳквице,  и  абïе  възыѝдоша 12 въ  корàбль  и  ωтплỳвше  

къ   К̀v ̈прѫ.   В̀ѣтру   же   въздвигшу   се   велѝку, ωтвезе   кòрабль   въ   Аθòнскую   гòру   въ   аскàлонь  

Клѝментовь   глаголјеми   – сïе   же   бѣ съмотрèнïе   Божïе,   јàко   да   и   та   не13 прѣбудеть   без   труда,   по  20 

архàггелову   проречèнïю.   А   понјèже   гòра   б̀ѣше   идолопоклòнна, ибо   тàмо   б̀ѣше   свѣтилище  

Аполòна. Въси   бо ̀ Еллини14 ωтъ   въселјèнные   гòру  Аθòнскую   имѣаху   јако   вèлïю   и   ч̀ьстну, и  тàмо  

                                                                 

1 [Not in Б and T] 
2 οm. Б 
3 Аθоньскïа,  кàко  нарèчена  бысть  "Светаа  гора" и  коихъ  ради  дѣлъ  тако  прозва  ся Т 
4 кòемуждо  ѝмя  М 
5 пропов̀ѣдати  М 
6 раздѣ̀лѣй М 
7  сл̀ѣднѫя  М 
8 труждèнïа  М 
9 Iисухристову  М 
10 om. M 
11 Он  М 
12 вькодоше  Б 
13 om. M 
14 идолопоклòнна, въси  Eллѝни M 
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прихòждаху  ωтвъсьду   – овѝ15 въ  поклонјèнïе  Аполону,   овѝ   же   за  проречèнïа  и   гàданïа,   èже  убò  и  

кьждо<и> въспрïèмаше  по  своèму  искỳсу.  И  б̀ѣше  тàмо  въсàка  кьзнь  и  х̀ытрость  бѣсовска.  Тогдà  убо  

ωтъ  въсѣхь  идоль  кличь  и  въпль  велѝкь  бываеть  сѝцѣви:  "Мỳжïе  Аполòнови  въси,  поидèте16 èже  въ 25 

Клѝментово  пристàнище  и  прѣдусрѣ̀щите17 Мàрïю,  матерь  велѝкаго  Бога  Iисуса  Христа." Симь  же  

ч̀юдещим  се   въси   сътèкоше   се   въ  уречèнное  пристàнище  и  обр̀ѣтоше18 корабль.  Въпросише   же  о  

матери  велѝкаго  Бога  Iисуса  Христа19. Мати  же  Господа  Бога  и  Спаса  нàшего20 Iисуса  Христа  јавѝ  се  

имь  без  бојазни  и  рèче:  "Азь  есмь."   Онѝ  же  въз̀ьмше  ю  съ  въсѣми, ѝже въ  корàбли , и  ωтведòше  на  

съборище  ихь  съ  тьщàнïемь 21 и  вèлïею  ч̀ьстию.  И ωтъ  въсèго  сънмища  въпрошèна  бысть  кàко 22 рòди  30 

велѝкаго   Бога:   "Јави   намь," рèкоста,   "о   семь   истѝнно." Ωтврьзши   же   блàженна   устà   својà   въса  

исповѣда  имь23   б̀ывшаа , и   знàменïа  немàла  прѣдь  нѝми   сътвòри, и  ωглàси   въсѣхь.   И   въси   падше  

поклонѝшѫ 24 се   Богу,   ѝже ωтъ   нјеè   рòждьшому   се.   И   оглàсивши   ихь   повелѣ ѝже съ   нјèю,   и  

крьстише   ихь   въ   ѝме   Ωтца   и   Сына   и   Светаго   Духа.   Симь   и   пастѝра   рỳкополòжише   Клѝмента  

некòтораго25 именемь.   35 

Възрàдова  же   се   светаа  Богородица  рàдостïю  велïѐю,  и   въсвèсели   се  духòмь  ω   въсѣхь   б̀ывшихь,  и  

рече:  "Сïа  бо  гòра  дàде  ми  се ωтъ  ѝже сына  и  Бога  моего  въ  ждрѣби  мнѣ,  и  благодàрѫ  емѫ,  јàко  не  

ωстàви  мèне  без   чести."   И   помòливше   се   убò   за  м̀ѣсто   же   и   за   ждр̀ѣби   своје,  рèкши  сѝце:   "Сыну  

мои   и   Боже,   благослови   м̀ѣсто   сïè,   и   пролѣи   мѝлость   сво̀ю   на   нје   до   кончàнïа26   вѣка   и   на  

прѣб̀ывàющихь   въ   нјемь   имени   Твоего   ради. И мàлаго   ради   трỳда   ихь   и   подвѝга   ωтпусти  40 

прѣгрѣшенïа  ихь. И  избàви  ихь  в̀ѣчнаго  мѫчèнïа.  Насыти27 ихь  въсàкого  блага  въ  нинјашнјемь  в̀ѣцѣ  

и   въ   бỳдущемь.   Прослàви   же   и   мѣсто   сè   паче   въсàкого   м̀ѣста, и   прошири   крòви   въ   нјемь ωтъ  

посл̀ѣдькь  до  посл̀ѣднјаа   его, ωтъ   въстòка   и   зàпада,28 и   спасѝ   его ωтъ   въсàкые  к̀ьзни   видѝмихь  и  

невѝдимихь   врагь." Глась  же   съ  небесè  ωтвѣщà еи: "Бỳдеть   сѝце,   јако  же  реклà   еси,   àще  бо  и   тïѝ 29 

                                                                 

15 чъстнѫ  – ωвѝ Μ 
16 поѝдѣ  М 
17 прѣдустр̀ѣщите  Б 
18  обр̀ѣте  М 
19 om. M 
20 Бога  нàшего M 
21 тьщàнïе  Б 
22 јако  М 
23 исповѣдàемь  М 
24 om. Б 
25  н̀ѣкораго М 
26 скончàнïа  М 
27 прѣгрѣшенïа  ихь.  Насыти  Б  
28 до  западь  Б 
29 тѝ  Б  
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спасителни   зàконь   съхрàнеть."  Блàгодарѝвши   же   о   въсехь  Бог ородица  и   благослови  м̀ѣсто   же  и  45 

нарωдь,  вънѝде  въ  корàбль  и  къ  Кv̈пру  ωтплути  устр̀ьми  се.  Лазàрь  же  въ  подвѝгь  б̀ѣше  и  въ  скрьбь  

велѝку  ω  светѣи  Мар ï`и  и  за  л̀юди  же  и  корàбль – мнѣ̀ше бо  се  емỳ,  јако  удавлјèнïемь  погр̀ѣзоше –  и  

неут̀ѣшно рѝдаше  о  сълучѝвшим  се.  Вънезàпу  же  корàбль  приблѝжи  се  К v̈пра  же  и  суши.30  Абïе  

из̀ыдоше  и  къ  Лàзару  доѝдоше.  Лàзар  же, вънезàпу  видѣвь  ихь, удѝви  се,  ибò мати  Господа  Iисуса  

Христа31 жàлость   его   въ  рàдость   прѣмѣнѝ.  Дàде  же  и  дари  ему : омòфорь   и  нарỳквице,   јàже ωтъ  50 

Iерусалима   принèсе   (јàко   же   прѣжде   р̀ѣхωмь). Ѝже и   въса   јавѝ ему,   јаже   въ   Аθὼнѣ   б̀ывша.   И  

възрàдоваше  се  мèжду  собòѫ,32 и  Христа  Бога  прослàвише,  и  тàко  разлỳчише  се.  Ихже  и  ωтслà  съ  

корàблјемь  ωб  онь  поль,  јако  же  прàведнаго  Лàзара  жѝтïе  јàвлјаеть.c  

[Жѝвши   въсе   дни   своè   прѣсветаа   Богородица   лѣтѣ   ΝΘ и   прѣиде   на   небеса.]33 [Ω   житïи   светыя  

Богородици: въ  цьркви  S лѣть  и  S мѣсьць,  в  дому  же  Iосифовѣ  мѣсьци  S ,  и  благовѣщение  прïатъ  въ  55 

ЕI лѣто,   и   съ   сынωмь   своимь   и   Богωмь   сътвори   ЛГ   лѣть   (и   сложно   имаши   МН   лѣть),   и   по  

Възнесенïи  в  дому  Ιоàнна  Богослωва  пребысть  КД  лѣть,  дондеже  престави  ся  (всѣхь  лѣть  ОВ 34).]35d 

Свьдѣтелство  Светые  гòры  

§  2.  О  Аθὼнскые  гòры  пѝшеть  Ιωаннь   еvаггелисть  въ  Ωткрьвени  егò  сѝце:36 "И  дàдоше  се  жèнѣ   двѣ  

крил̀ѣ37 орла велѝкаго,  јàко  да  лѣтаеть  въ  пỳстыню38  въ  м̀ѣсто  своè и39 јако  да  пѝтает  се  тàмо  врѣме40  и  60 

вр̀ѣмень и   поль   врѣмени  ωтъ   лѝца   змïева."e Тл̀ькь.41 Дàдоше   се   убò42 Цьркви   двѣ   пѝсанïи  

трѝсьстàвнаго  Бога43,  сирѣчь  Ветхы  и  Нови  зав̀ѣть,  јàко  да  по̀ют  се  прàво  въ  то̀ю  пустѝню,  иде  же  и  

обр̀ѣте  утѣшèнïе ωтъ  ерèтикь44  и  дрьжить  тàмо  добр̀ѣ   (сирѣчь  въ  начèли  и  посрѣди 45 и  въ  концѝ) 

                                                                 

30 Кv ̈пръ  же  и  суша  М 
31 om. M 
32 мѣждусòбою Б 
33 [not in M and T] 
34 This is the last word in T. 
35 [not in Б  and M] 
36 И  въ  Ωткр̀ъвени  светаго  Ιωанна  Еvаггелиста  сѝце  свид̀ѣтельствуѫ  о  Аθωнскыя  Светыя  гор̀ы М 
37 крѝла  М  
38 пустыня  М  
39 om. M 
40 вѣмя  М 
41 om. M 
42 убò  рече  М 
43 om. M 
44 еретигь  Б 
45 прѣдï  М 
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ωтъ   плѣвели   врàга.  Мнὼsи46 же ωтъ   светыхь  р̀ѣше,   јàко   въ   пуст̀ыню  Аθὼнскую  съхрàнет   се   јаже  

Ιωàннωмь  речèнна,  и  сѝцѣ  им̀ѣеть47 истѝну.  И  сïà  убò  до  зде.  65 

§   3.   Въ48 дни   же   велѝкаго   цара   Констàнтина   жèна   нѣкотòра,   благогов̀ѣина49   и   дл̀ьготою  

пòстничьства  и50  прàвослàвною  в̀ѣрою  просïàвши, въ  плѣнь  ωтведе  се  въ  Иверскую  землю,  ѝже  име  

Мàрïа;  ѝже  и  ωтъ51 нјее  прïѝдоше  въ   богоразỳмïе52 Ивери   по   божествному   съмòтренïю  и  ѝже   по  

архаггелову   къ   Дѣвѣи   възглаголанïю,   јàко   "землја,   ѝже   въ   ждр̀ѣби   дасть   ти   се,   въпосл̀ѣди53 убò  

твоѐго  обрàза  просв̀ѣтит се" – ѐже  и  бысть  при  цари  Константинѣ.  70 

А   еже54 велѝкыи   Константинь   ѝже   въ   Аθὼнскыjе   гòри   въздвѝже   Г   обѝтели   великые , ѝже въ  

пàмети55 Успѐнïа   прѣчьсты   владичьце   нàше   Богородице:   едѝну   въ   Клѝментово 56 пристàнище,  

втòрую  же  на  съборище,   трèтïю  же  идèже   вънѝде57  въ  корàбль  светаа  Мар̀ ïамь.  И  ѝноцѣхь въсели  

въ  нихь,  Раи  и  Перѝволь58  Богородици  нарèче,  и  гòру  повел̀ѣ  повъсуд̀ѫ  глаголати  се  Светаа.  Град 

же  Аполòнòвь  нарèче   Iерись,59 сирѣчь  Освещèнь,  и   въса 60 богоугòднаа   въ  жѝтïи  и   слòвесïи   и  дѣли  75 

укрàшеннѣ   устроѝ.   По   прѣставлјèни   же   его   и   сыновь   его   въспрïèмь   стр̀ьптивы   царство   Ιулïань  

Прѣстỳпникь, и  немнὼго  посрѣдь  въстà  съ  вел̀ïею  јаростию  на  христïàни, и  ѝже ωтъ   велѝкаго  цара  

Константина  светаго  и    рàвноапостольнаго  създàннïе  обѝтѣли,  ѝже  въ  Аθὼнскые  горѝ,  разòри ωтъ  

основàнïа  богомр̀ьзкы  sвѣрь. 

О  ѝже  освещèннои  обѝтели  Вàтопèдскïе 61 80 

§   4.   По   прѣш̀ьстви   же   лѣть   довòлнихь   въспрïемь   царство   Θеодὼсïе Велѝкы.   И   въ   Ζ-мое   л̀ѣто  

царствïа  его  послà  Вать,  брать  его, ωтъ  Рѝма  сына  своего  съ  велѝцѣмь  корàблјемь  и  дàры62 јàко  пàче  

мнὼгы63 въ   Царскы   градь   узр̀ѣти   цара ,   стрïà   своегò,   и   познàти   се   от   нјèго   въкỳпѣ.   Бѝвшу   же  

                                                                 

46 Мнὼsижи  М  
47 имѣте  Б 
48 Истинѫ.  Въ М 
49 благогов̀ѣнна М 
50 om. M 
51  Ивèрскѫя  земл̀я, ѝже  и ωтъ  М  
52 благоразỳмïе  М 
53  въпосл̀ѣдно  М 
54 ѝже  М 
55 пàмять  и  М 
56 Клѝментовь  М 
57 втòроя  же,  идèже  вънѝде  М 
58 нихь,  Периволь  М 
59 нарèче  ся  Ерèсь  М 
60 въсѣ  М  
61 Ватопèдехыи  М 
62 дарь  М 
63 мнòго  М 



 [I]
  

~ 11 ~ 

 

корàблю   въ   Кòзïю   пỳчину,   в̀ѣтру   же   велѝку 64   д ̀ьхнувшу   смѣте   в̀ѣтрило   и   отрòчище   въвр̀ьже   въ  

пỳчину.  Отрочищ 65  же  т̀ьчïю  въз̀ьпи   "Прѣсветаа  Богородице,  помòsи  ми!", и  àбïе  обр̀ѣте  се  на  сỳхо  85 

въ   Аθὼнсцѣи гòрѣ,   и   гласъ   услѝшавь66   сѝцѣ   съв̀ыше   глаголющь: "Обнòви   храмь,   èже   јесть   ѝже  

избàвльши   те ωтъ   гòркые   съмр̀ьти ." (Глаголют   же,   јàко   ть   јесть   трèти   храмь,   јàже   велѝкы  

Константинь  въздвѝже,  а  прѣстỳпникь  Iулïань  рàзори.)  Корàбль  же  прïѝде  въ  Константиновь  градь,  

убò  и  пѝсанïе  царю  дàдоше, јàже ωтъ  брàта  его.  Възвѣстише  же  и  ω  отрòчищу 67 сълỳчивша  се.  Царь  

же,  за  отрòчища  јако  услѝшавь,  скр̀ьбïю  sѣлὼ обьèть  бывь;   тàкожде  и   вьсь  сѝнклить68. Абïе  повелѣ  90 

царь   съгр̀ънѫти69 ихь   јако   повѝнни   отрòчища   съмр̀ьти ,   и   т̀ьмници   прѣдасть.   Отрòчищ 70   же,  

въскр̀ьмив  се  нѣкоторимь  инокωмь  мѣста  тòго,  прïѝде  до71  Константина  града,  и  царю  јавѝ  се,  и  о  

себ̀ѣ   въса 72  исповѣда,  и  непов̀ынних  ωтъ  узь  свòбоди73.  Пѝсавь  убὼ царь  въскòре  брàту  своèму,  иже  

въ   Рѝмѣ,   въса   сълучивша   се   сынὼви   егò   и   за   създàнïе   хрàма74. А   èже   брать   егò   б̀ѣше принèсль  

мрàморïе75   и   стл̀ьпы   и   ψѝфïю   мнòго   и   разлѝчнïихь   шàровь,   èже   създати   храмь76 светаго   Ιàкωва  95 

апостола  и  брàта  Божïа77, въ  чьсть  егò  и  въ  пàметь  сво̀ю.  И  јàко  же  проч̀ьта  бỳкви  брата  своего, цара,  

абïе   вълòжи   въса   та   въ   корàбли   и   чèтири   стл̀ьпи   багрѣни,   еже ωтъ   чр̀ьтога   своего   из̀ьмь,   тàмо  

въскòрѣ  послà   въ  Аθὼнскые   гòри  на   създàнïе   хрàма  Богоматери,   јàко  же   повелѣ   се.   Нач̀ьнше   же  

разчѝщати  мѣсто,   обрѣтоше  источникь  гл̀ьбокь .  Исчр̀ьпше  же  води  егò  и  ωбр̀ѣтоше  въ  дно  икону,  

нòсещу   укрàшенïе   обрàзь   прѣчѝстые   владичьце   нàше   Богородице,   нòсеща   на   лòнѣ   прѣвѣчное  100 

Отрòче,  јàкоже   въскòрѣ  попѝсанну  и  блѝстающу  и  въсудь  невр̀ѣдиму,  и  свѣще  велѝкïе  полѣно.     О  

сем  же  ч̀юдеси  рàдость  вел̀ïа  б̀ываеть,  јàко  же  въсѣмь  зрèщимь  дѝвити  се.  Навр̀ьхь  убὼ  источника  

полòжише   светую   трàпезу   и   светилище   създàше   убò   и   храмь   на   чèтире   стльпωхь,   ихже  

прѣдрèкохωмь,   и   мус̀ ïею   попѝсаше   веллепно <зъдов>и78 съ   пàтосωмь.   А   иже   кровь   мѣдïωмь  

позлàщенномь  покрѝше,   град  же   з̀ъдωмь   в̀ысоцѣмь  и   пѝргови  утвр̀ьдише,  и   въ  ны  дὼми  мнὼгы  105 

                                                                 

64  в̀ѣтру  же  в̀ѣтру  М 
65 Отрочи  Б 
66  усл̀ышивь  М 
67 же  и  отрочѝщу  же  М 
68 синглить  Б 
69 съдрьгнути  Б   
70 Отрòчи  Б 
71 тòго  донели  же  и  тъи  ωтрòчищь  прïѝде  дω  M 
72 въсѣ  М 
73 язь  свòды  М 
74 и  създàнïа  хрàмѣ  М 
75 ма  мòрïе  М 
76 хрàма  М 
77 Господнѣ  М . This is the last word in M (fig. 3).  
78 τὰ τείίχη 
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испл̀ьнише,  јàко  же  подобаеть  укрàсише,  и  Вàтопедь  именовàше,  сирѣчь  "Вàтовь  отрòчищь  създà" – 

еже  јесть  ктѝторово  нарèченïе  дàже  и  до  дньсь.  

О  светѣи  икòнѣ  Вратарѝци, ѝже  въ  Ѝвери 

§ 5. А иже  о   светые  икòнѣ79   прѣчистые   владичьце  нàше  Богородици  и  приснодѣвѣи   Мàрïи,   ѝже  

јесть  въ  обѝтель  Климèнтову,  удѝвлјајеть  въсакь  слухь  и  мысль  тòе  приш̀ьствïа   велѝчïе.  Јави  же  се  110 

сѝце   по   Егïѝсцѣи   п̀ѫчинѣ   близ   къ   Аθὼнсцѣи   гор̀ѣ,   и   луче   пàче   сльнца   сïàющи,   јàко   же   въсѣхь  

зрèщихь  удѝвлјаше   вѝдѣнïе.  Въз̀ыдоше   же   въ  корàбль   въси,   ѝже   въ   пòстничьствѣ   именитïи,  и   къ  

светѣи  икòнѣ   вèдеху  се.  Икона  же  б̀ѣжàше ωтъ  нихь  сỳду  и  сỳду,  јàко  же ωтъ  икòнѣ  глась  слѝшати 

се   глаголющь,   јàко   "аще  не  прïѝдеть  Гаврïиль   Ивèринь ωтъ  Мàлаго  Аθὼна,  не  исхòжду  на   сушу". 

Въси  же  мнѝси  пришьдьше  къ  авве  Гаврïѝлу  Иверину  въ  Мàли  Аθωнь  и  молјаху  его  поѝти.   Ωн  же  115 

недостоѝна   сèбе   глаголааше   сѝцевому   прикоснòвенïю.   И   понјèже   мнὼго   молѝмь ωтъ   ωтьць,  

пришьдь   на   краи   мора   и   помолив   се,   възьшьдь   на   вòду.   Божьствна   же   икòна   ѝже   прѣчистые  

Богородице  скòчи  на  пр̀ьси  стàрцу  възлèгши,  ѝже  и  на  сỳшу  съ  нјèю  из̀ыде.  И  въси  поклòнише  се  

светые   икòнѣ,   и   ωблобизавше   ωтнесоше   въ   ωб̀ытель   Клѝментову ,   и   въ   хрàмѣ   полòжише,  

благодàреще  Богови  ω  сѝцѣвωмь  ч̀юдеси.  Пакы  же  заутро  обрѣте  се  вънь  ωбѝтѣли  на  хльм̀ѣ,  зàрѣ  120 

испỳщае  и  до  ωбѝтѣли   блѝстае.   Пакы  въ   хрàмь  полòжише   принèсше   и   пакы  ωтб̀ѣже,   дондеже  

ωткрѝ   се  мниху  Гаврïилу  Иверину   глаголющи,   јако   "àще  другыи  храмь  нa пòрту  не   сътвореть,   не  

прѣбỳдѫ   въ   нихь." И   абïе   въскòре   създàше   на   порту   храмь   укрàшень   и   въ   нјемь   светую   икону  

полòжише,   јако   же   та   повел̀ѣ.   Вратàрицу   нарèкоше,   и   твораше   по   въсе   дни   знàменïа   и   ч̀юдеса  

вèлïа,  јàко  же  ω  нјèи  писàнïе  јавлјаеть.f 125 

О  ѝже  Изографскïе  обители  светые  

§ 6. При  царстви  Л̀ьва  Прѣмỳдраго  три  присна  брàтïа,  ихже  изнèсе  велѝкыи  градь  Лихнïидонь,  о  

иже   едѝномь   съмотрèнïи   съмѝслывше  и   б̀ыше  иноци.  Остàвльше  убò  богàтьство   и  инь   призрàкь  

мира,  прѣшьлци   б̀ывають  къ  Аθὼнсцѣи  гòрѣ  по  Evаггелïю  "Царствïа   ради  небеснаго".g И  сътворише  

сèбе  три  крòви,  прѣб̀ыше  јàко  мàло  ωтстòанïе  другь  друга  раздѣлјајеми;  разв̀ѣ  неделја  съзѝваше  ихь  130 

по  ωбичàю.   Јàко   же   повъсỳду  доброд̀ѣтель  ихь   и   глась  изыде  имь,  и  мнὼsи  прилѣплјаху   се  имь,  

ихже  и  манòвенïемь  Божïемь  създати  монастирь  ихь  устрои.  И  обр̀ѣтоше  убὼ мѣсто  ωткрьвенïемь  

Божïемь.  Създаше,   да  јако  хòтеàху   храмь  именовати,  ωвѣмь   глаголюще   светаго  Николаа,   овѣм  же  

светаго  Клѝмента ѝже у   Ωхрìдѣ.  Несъглàсïа  же  радѝ  ихь   стојàше  на  мѣстѣ   икòна  ненапѝсана.  Въ  

едѝнь  убò ωтъ  дни  заутра  јавѝ  се  попѝсана,  носещи  обрàзь  великомучьника  Геωргïа.  И  ужасоше  се  135 

                                                                 

79 икὼны Б 
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о   сицевωмь   прѣслàвнωмь   чюдеси,   и   прослàвише   Бога,   и   именоваше   храмь   о   имени   светаго  

великомучьнѝка  Геωргïа. 

А  еже  ω  икὼнѣ   светаго   въ  начелѣ   сѝце  имѣàше:  Вьсь  нѣкòтораа  бѣше  близь   грàда  Лѝдѣ,  Фануѝль  

глаголјемаа.   Храмь   имѣàше   великомучьника   Геωргïа   съ   мнὼжьствωмь   инокь,   и   б̀ѣше   тàмо  

ч̀юдотворе<и>80   светыи   дѝвнаа:   èлицïи   же   разлѝчныхь   недугь   и   неисцѣлнихь   врѣдовь   и   стрàсти  140 

јаз̀ьвные  из̀ымающе  сътèцаху  се  въ  храмь  светаго,  и  въси  исцѣлјèнïе  почр̀ьпаху,  ѝже  и  ωтхòждаху  въ  

својà   си   съ   рàдостïю,   благодарèще   Бога   и   велѝкомучьнѝка   Геωргïа.   Въ   едѝнь   убò  ωтъ   дни  

нејавлјèнно   пѝсанïе   светаго,   еже   на   икὼнѣ,   бысть.   Разв̀ѣ   же   икὼна   обнàженна   и   т̀ьща   въ   м̀ѣстѣ  

стоàше,   въсих  убо  удѝвлјае.  И  въ  жалость  прѣтвòри  се  сѝцево  вѝдѣнïе .  Светыи  же  јави  се   въ  нòщи  

вѝдѣниемь  паст̀ыру . Глаголје:   "Что   жалуеши  о  мнѣ,   паст̀ыру?   Азь  ωбрѣтωхь  м̀ѣсто   въ   Аθὼнсцѣи  145 

гòрѣ,  иже  јесть   въ  ждрѣби  прѣблагословèнные   владичьце  нàше  Богородице  и  приснодѣвѣи  Мàрïи.  

И  убо  àще  хòщеши  избàвити  се ωтъ  грèдущее  нỳжде,  прïиди  и  ти  тàмо  съ  иже  съ  тòбою  брàтïàми,  

и   тàмо  и  мене   обрѣщете.   Прѣдàде  убò  Богь  Палест̀ыню  въсу  Саракïномь   за   еже  мнὼжьства  радѝ  

безàконеи  людьскыхь."    Възьбну   же  пàстырь,  и   в̀ѣрова    вѝдѣнïю,   и   съвъкупи   инòкы.  Възвѣсти  имь  

јàже ωтъ   светаго  пров̀ѣщанна.  Призвàв   же  лỳчши   в̀ьси81 и   грàда. И  рèкоше  къ  нимь:   "Прѣѝметѣ  150 

об̀ытѣль  и  съхрàните.  Мы  же  ωтхòдимь  въ  светаа  м̀ѣста  поклонѝти  се.  И  Божïа  вòлја  буди  съ  нàми  и  

вàми." А  еже  таѝнство  ωтъ   тѣхь  потаѝше  и   вѝденïе. ̀ Aбïе  къ  зàпаду  ш̀ьствïе  твòрааху  съ  риданïе, и  

плàчемь   лàнити   своè облѝваху   удалјèнïа   же   ради   обѝтели   <и> своихь.82   И   доволни   убò   дни  

ш̀ьствовавше,  дондеже  достѝгоше  Аθὼнскую  гòру     и  обѝтѣль  обр̀ѣтоше , и<же> нарeчèнïе,  сирѣчь  

именовàнïе, <Зографь>.   Вънѝдоше   въ   цьрковь,   и   вѝдѣше   икòну,   и   абïе   познàше   светаго  155 

непрѣмѣнна: ни  другаго,  нь  јàкоже  бѣ  въ  вьсѣ83 Фануѝль  прѣжде.  И  пàдоше  прѣдь  икону  светаго,  и  

зèмлю  сл̀ъзами  ωмакàху,  глаголюще:  "Что  тoлику  скрьбь  вълòжи {въ} намь,  прѣселив  се  и  съ  нàми  

зде,  ω  велѝкомучьниче  Геωргïе?" Инòци  же, ѝже обѝтели,  елма  утòлише  ридàнïе  ихь,   въпрашааху  

ихь:  "Что   тòлико  рѝданïе  вàше,  е  брàтïе,  јавѝте  нам."   Иеще  бо  не  вѣдеху  о  светѣмь  б̀ывшее.  Онѝ  же  

възвѣстише  имь   въса  о  светѣмь   б̀ывшаа  и  о  тѣхь.  Тàкожде  и  ов̀ы  тѣмь  подобнаа  скàзаста, èже  и  зде  160 

б̀ывшее.   И   въси   кỳпно   прослàвише   велѝчïа   Божïа   и   светаго   велѝкомучьника   Христова   Геωргïа.  

Паст̀ыра   же,  ѝже   въ  Фануѝлѣ,  и   зде   сътворише   пастѝра   въ   ωбѝтели. И   бѣше   Еvстрàтïе   (сѝце   бо  

нарѝцаше  се)  пасѣ<и>84 ω Христѣ  свое  стàдо  въ  прѣподобïи  и  правдѣ.    

                                                                 

80 θαυµματουργῶν 
81 въсѝ  Б, τῆς  κώώµμης  
82 τῆς  µμονῆς  καὶ τῶν  οἰκείίων 
83 вьсь̀  Б  
84 пасѣше  Б,  ποιµμαίίνων 
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О  светïе  обѝтели  Ξïропотамскïе  

§ 7. Въ   царство   же   Рòмана   създà   се   Ξ̀ïропотамска   обѝтель   съ   царскïимь   именïемь.   И   понјèже  165 

съвр̀ьши   се   д̀ѣло,   призвàше   светителја   осветити   храмь,   ѝже   и   прïѝде   и   по   чѝну   убò   начьнь  

освещàти.  А   въ   јакоже85 иже   "нарèщи  храмь   въ  ѝме   светыхь  М  великомучьникь,  ѝже   въ  Севасти" 

ωтъ  архïeреа  възглàси  се   –  ω  ч̀юдеси! – прозèбе  и<с>подъ  светые  трàпези  манитарь,  и   въздвиже  се  

навѝсоту,  и  покрѝ  въсе  светилище.  И  въз̀ымаше  М  јабл̀ькь  въ  его  вовр̀ьшïе  въ  вѝдѣнïе  манѝтара  (с̀ ïе  

же   бѣ   въ   слàву   и   чьсть   светыхь   М   велѝкомучьникь,   иже въ   Севасти),   јàкоже   и   въсѣхь   удивити86 170 

зрèщïихь  видѣнïе.  И  прослàвише  велѝчïа  Божïа  о  сѝцевωмь  прѣслàвнωмь  чюдеси.  

Мнὼга  же  и  ина  знàменïа  и  ч̀юдеса  пројави  Богь  въ  всу  Светую  гòру  Аθὼна  и  прѣжде  и  въпосл̀ѣды , 

въ   слàву   светыхь   Его   и   въ  чьсть   светаго  м̀ѣста  и  ѝже   въ  нјемь  прѣб̀ывающи<хь>87   въ   светѝни  и   въ  

доброд̀ѣтели.   Јàко  Тòму   подобаеть   въсàка   слàва  и  др̀ьжава ,   чьсть  и   поклàнјанïе,   въ   вѣкы  вѣкωмь.  

Амѝнь. 175 

+    Кòньць  Ωтьчьствïа  Светые  гòри Аθὼнскые.  Прѣведе  се  сïè  Гàврïилωмь  свещèнноѝнокωмь,  

нòтарïемь  събòрнïе цьркве  Светые  гори,  ѝже  въ  Прòтато.      

 

                                                                 

a 26 December 
b Mark 16:15 
c BHG 2219h 
d Cf. Oxford, Lincoln College, MS gr. 29, a. 1548, ff. 204v-205r and Venice, Biblioteca Marciana, MS VII.41 (coll. 1468), 

s. XVII, f. 220v: Ἔζησεν  οὖν  ἡ ὑπεραγίία  [ἁγίία  V] Θεοτόόκος  ἐν  τῇ ἀνθρωπόότητι  οὕτως·  ἐν  τῷ ναῷ τοῦ Κυρίίου  ἔτη  
ΙΔ'ʹ, ἐν  τῷ οἴκῳ τοῦ Ἰωσὴφ  µμήήνας  ΙΓ'ʹ, καὶ εὐηγγελίίστη  καὶ ἔτεκεν  τὸν  Κύύριον  ἡµμῶν  Ἰησοὺν  Χριστὸν  (ὁµμοῦ ἔτη  ΙΕ'ʹ 
καὶ µμὴν [µμήήνες O] εἷς), καὶ ἐπὶ τῆς τοῦ Κυρίίου  ἐνανθρωπήήσεως  ἔτη  ΛΓ'ʹ, καὶ µμετὰ τὴν  Ἀνάάληψιν  ἔτη  ΙΑ'ʹ ἐν  τῷ 

οἴκῳ τοῦ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάάννου  (ὅµμου  ἔτη  ΝΘ'ʹ),  καὶ µμετέέστη  εἰς  [πρὸς  V] οὐρανοὺς  πρὸς  [εἰς  τὸν  V] Κύύριον. 
e Apocalypse 12:14  
f BHG 1070; А.  Г.  Бобров,  "«Повести  древних  лет»", Труды  Отдела  древнерусской  литературы  54 (2003), 136-71 , 

esp. 167-8. 
g Matthew 19:12 

                                                                 

85 въсàкоже  Б 
86 удивïи Б, ἐκπλαγῆναι 
87 κατοικούύντων 
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[II] 

 

Codex:  

Д: Saint Petersburg, Library of the Russian Academy of Sciences, собр.  Доброхотова, №  31 (11.9.14/ 

Воскр. 7), a. 1546,1 ff. 41r-47r. In view of its date (matched by the paper watermarks), this codex is very 

likely to be the source of the entire subsequent manuscript tradition.2  

The text in Д is clearly superior to the one published by Igor Eremin from Kiev, Vernadsky Na-

tional Library, ф. 307 (зб.  Михайлiвського  Золотоверхого  монастиря),  №  475/1656, s. XVI ex., 

ff. 21v-26r.3 This Kiev MS is most probably a direct apograph of Д.4 

Further copies of the text were made by Russian Old Believers in the eighteenth and 

nineteenth centuries.5 

 

The edition is based exclusively on Д. Its scribe omitted many of the silent  ъ/ь  after a consonant at the end 

of  a  word,  but  sometimes  wrote  final  ь  before  the  reflexive  particle  ся. 

                                                                 
1 Described  in:  В.  И.  Срезневский  &  Ф.  И.  Покровский,  Описание  рукописного  отделения  библиотеки  император-
ской  Академии  наук, 2 vols. (Санкт-Петербург, 1910-15), II:122.  

2 Pages: 220  x  155  mm,  linn.  19.  Paper  folded  in  4˚, chaindistance 31 mm, watermarks of two types: (1) very similar to 
Piccard, Vierfüssler, no. 83 (Eber), attested in 1541, (2) similar to Лихачев,  no. 1703 (кабан), attested in 1542. Cf. G. 
Piccard, Wasserzeichen Vierfüssler (Stuttgart,  1987);  Н.  П.  Лихачев, Палеографическое  значение  бумажных  водяных  зна -
ков (Санкт-Петербург, 1899). 

3 И.  П.  Еремин,  ed. Иван  Вишенский:  Сочинения  (Москва & Ленинград,  1955),  332-5. The MS is described in: Н.  И.  
Петров,  Описание  рукописных  собраний,  находящихся  в  городе  Киеве , 3 vols. (Москва,  1891-1904), II:150-5; В.  Є.  Зема,  
"Полеміко-догматичні  збірки  ХVI  –початку  ХVII  ст.," Украïнський  iсторичний  журнал  [45] (2001), №  5,  43-74, esp. 
58-9. 

4 Most of the two volumes' contents overlap: В.  Є.  Зема, art. cit., 55 (columns 5-6 in the table). 

5 А.  А.  Турилов,  "Южнославянские  памятники  в  литературе  и  книжности  Литовской  и  Московской  Руси  XV  – 
первой  половины  XVI  в.:  парадоксы  истории  и  географии  культурных  связей", Славянский  альманах  (2000), 247-
85, esp. 269 with note 39. 
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Сïа   повесть   принесена   бѣ   исъ   Светое   гòры   калугери   у   монастыр   Супрясльскïи   в   лѣто   ωт  

създанïа  миру  ΖNД-е  и  в  тo же  лѣто  в  сï̀ю  кнïгу  вписана.  А когда  òна  сòдѣаша  ся пред  концем  

выωбражена   сут, еже   ω oбители   Ξиропотамстеи,   иже   въ   Светои гòрѣ, събысть   ся   ωт  

лàтиномудрующих.    

§ 7. Въ  царство  Рòмана,  Грекы  ωблàдаящаго,  създана  бысть  ωбѝтель  сïя  подвигом  царскым.  И  по  5 

еже   съвр̀ъшити   ся   всякому  д̀ѣлу  призываеть   ся   светитель  по   подобïю  ωсветити  црьковъ,   иже  и  

прïиде  и  кàсает  ся  д̀ѣлу  удобъ  ωсвещати.  Егда  же   врèмя  доиде  нàрещи  имя  храму,   "въ  имя  светых  

великомучьникъ   М,   иже   въ   Севастеи" ωт   архиерея   възглàси   ся.1 Ω ч̀юдеси!   Абïе   прòзябе   испод  

светыя   трàпезы   мàнитарь   (сирѣч   губка)   и   въздвигше   ся   на   высоту   и   пòкрыша   светилищьную  

трàпезу,  иже  имяху  М  јаблòкь  его  вр̀ьшïе  въ  виденïе  мàнитарь.  Сïе  Богъ  ч̀юдо   јавѝ  въ  славу  и  честь  10 

светых  мучьникь.   И бысь   всѣм  въ  удивленïе   велïе   зрящим  тогда,  и  прòславиша   Бога  и   светых  Его  

великомучьникь.  Мàнитаре  же  по  ωсвещенïи  хрàма  с̀ъдробиша,  и  вси  ωт  них   вкусиша  ωсвещенïя  

ради.  И  много  исцѣленïе  въ  недужных  быс.  Јако  ωтвсюду  прихождаху,  увѣдавше  ω сих,  и  възимаху  

ωт   них   часть   и   въ   далечныя   ωтношаху   стрàны,   иже   и   повсюду   ч̀юдодѣјаху   и   много   исцѣленïе  

твòряху  призыванïем   светых  мучьник.   Јако  множество  нàрода  и  кòрень   и   стеблïе  рòздробляху, и  15 

дѣляху   ся   на   глàвы,   и   пакы   въ   Θ   день   мартïя   мѣсяца   абïе   прòзябоваху   въ   слàву   и   честь   светых  

мучьникь.  И  бысть  ω сем  рàдость  велïà  всѣм.    

§ 8. Но еже  ωт   искони  добра  ненавидяи  приводить   по  морю  царя   Пàлеωлога,   лàтиномудрена  и  

суетослàвнаго,  и  съ  патрïархом  единомудренным  ему.   Нàшествують  же  въ  светоименитую  гòру  съ  

всѣмь  вòиньством,  прòсяще  поменъ  и  съединенïе  ωт  всѣх въ  Светои  гòрѣ  жѝвѫщих.  Иже  и  въ  Лавре  20 

светаго  Аθàнасïя  прïаша  их  кòзнïю,   еже   сим  избàвиша   ся  ωт  них  лàвряне.   (Но   пред  Богом  л̀ьсти  

нѣсть!) И   въ   Амалфинову   ωбѝтель,   и   въ   Карàкаль,   и   въ   Алимпиеву   ωбитель   прïаша   ихъ   и  

съединиша  ся  купно.  Въ  Иверьскую  же  лàвру  прïидоша , и  не  прïаша  ихъ   въ  съединение  и  пòмень  

не   даша   им.   Тѣм   же   разъјариша   ся   на   ωбитель   s̀ѣло,   и   въ   карабль   въметаша   инокы   и   въ   море  

погрузиша,  а  еже  рòдом  Ивèри,  тѣх  вòплѣнь  ωтслàша  въ  Италïю.    25 

Та же  въ  Протатию  прïидоша.  Протъ   же   съ   всѣми   стàрци  и   съ  клиросомъ   ωблѝчиша  ωт  Светого  

пѝсанïя  царя  и  пàтрïарха  его  и  съ   иересïю  их. ̀ Ωни  же,  видѣвше  пòруганïе  свое,  абïе  устремиша  ся  

гнѣвом  и  зажгоша  Протатïю  ωтвсюду  съ  всѣми, иже  в  немъ, крòвы  и  съ  пиргом;  прòта  же  ужным  

в̀ѣшалом  прѣдаша  смерти . Ωкрестъ  же  повсюду  келïя  рàзориша  и  пожгоша  съ  всѣм.    

По   семъ   же   устремиша   ся   въ   великую   ωбител   Вàтопед.   Мниси   же   разбѣгоша   ся   въ   гору   по  30 

скровная  мѣста.   Игỳмена  же  ωбрѣтоша   съ  нѣкоею   брàтïею,   его   же   въпросиша   ω   прòчих  мнисех.  

                                                                 
1 сѐ  Д 
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Ωнъ  же  к  ним  ωтв̀ѣща: "Ωт  гнѣва   вàшего  б̀ѣжаша,  да  не  ωсквернять  прàвославную  вѣру." Ωни  же  

рѣша:  "Мы  не  православни  ли  есмо?" Игуменъ  же  пàкы  к  ним  рече:    

– Богоборци  есте   и   еретици,  и  ωт   црькве  Божïя   и  ωт   всѣх   седми   съборъ   вселеньскых ωтлучени,  

понеже   преданïя  их  не  др̀ъжите   въ  исповеданïи  прàвослàвныя   в̀ѣры,   еже   есть   "В̀ѣрую   въ   единого  35 

Бога",   но   прилагаете   и   глаголете,   јако   ωт   Отца   и   Сына   исхòдит   Светыи   духъ,   и,   сè   глаголюще,  

рàздѣляете  Божество  въ  четыри  лѝца;  и  въ  тѣло  Христово  ωпрѣснокь  мертвъ,  а  не  съвръшенъ  хлѣбъ 

приносите;  и  пòсты,   јаже   светыми  апостолы   и   светыми  ωтци  на   седми   съборех   вселеньскыхъ   съ  

папами римскыми   пр̀ѣданыя,  не  др̀ьжите  с  нàми  рàвно;  и  ина  мнòга  твòрите,  јаже  не  подобаеть.  И  

ω   тàковых   пишеть   апостолъ   Пàвелъ   къ   Солуняном,   глаголя   "Зàповѣдаем   вамъ и   зàпрѣщаем  40 

ωтлучати  ся  ωт  всякого  брàта без  чину  хòдяща,  а  не  по  преданïю,  јаже  прïаша  ωт  нас."a  

И  сïя  безаконнïи  слышавше  ωт  преподобнаго  игỳмена,  упирающаго  ихъ  ωт  Божественаго  пѝсанïя,  

взяша  его  съ  ωбрѣтаемыми  инокы  и  пред  ωбителïю  в̀ѣшалом  удавленом  умертвиша .  

Потомъ   прïидоша   въ   ωбитель   Зуграфскую.   Иже   и   сих   нàчаша   лàскати   слòвесы,   и   пòмень   и  

съединенïе   прòшаху   ωт   них.   Иноци   же   вси   въ   пиргъ   събѣгоша   ся,   и   клятвою   тѣх   съ   царемъ   и  45 

пàтриархом  и   съ   ересïю   их   анаθеме  прѣдаша, по  апостолу.b Ωни   же, зàтыкающе  уши  своя, јако  

аспи, <да> не   слышати   грòмовна   слòвеса   их   и   събравше   множество   фврастïя   ωтвсюду,   пиргъ  

зажгоша. И  съгорѣша  в  нем  иноци  вси  съ  пиргом  и  прòчим,  јаже  в  нем,  мѣсяца  ωктября  Ι  день.   

Та же  повсюду  Светыя   гòры   жѝлища  инок  рàзориша  и  пòжегоша,  и   смерти  преподобных  много  

прèдаша.   50 

Та же   ωттуду   съ   всѣм   полком   прïидоша   на   великую   ωбитель   Ξѝропотам.   И   еже   в   ней   мниси  

узрѣвше  нàшествïе  их,  страх  и  трепетъ  нàпаде  на  ня,  јаже  слышаху  въ  иных  ωбителех  твòримая  ωт  

них.   И   срѣтают   их   съ   свѣщамï и   кàдилы,   прïяша   их   подобно   прàвославным,   и   съединиша   ся   с  

ними.  Ωле  прельщенïю!   Егда  же  дïаконъ  "въспомяну  ω  архиепископе  (ωнъ  сѝци)2 и  ω  притче  его  и  

ω благочестивом   цари" рекъ, – ω   ч̀юдеси! – тогда   Богъ   съ   высоты   приниче   и   сътвòри   земли  55 

пòтрясти   ся. Идеже   достоинïи   съ   недостоиными   приωбщиша   ся   и   ωбѣщници   б̀ыша . Абïе  

вънезаапу   рàспадоша   ся   стѣны   црьковьныя   и   градскыя   съ   всѣми   здàнïи   и   рàзориша   ся,   јакоже  

древле  стѣны  Ерихωнскыя  при  Iсусѣ  Нàввинѣ.  Тѣмь  же  и  погуби  вся  безаконникы  въкупѣ.  И  бысть  

жрътва   умерщвлена,  иже   прѣд  Богом  мр̀ъзка,   ибо   едѝна  часть  ωт   столпа   градского  преклонена  

ωста  въ  знаменïе  вѣчное  даждь  и  до  днесь.    60 

Сïя  убо  ωбличенïя   вѝдѣвъ  царь  и  пàтриархъ   его,   нàпаде   страх  на   трèпетъ  на  ня.   Та же  внидоша   в  

корабля   и   ωтидоша   пòсрамлени. (Понеже   тогда   по   суху   царьствоваху   Бл̀ъгаре,   и   бѣ   имъ  

                                                                 
2 sc. Римсцѣмъ  



 [II] 

~ 18 ~ 
 

царьствующïи  град  Тр̀ъновъ  –  в  нем  же  и  пàтрïархъ  вселенскыи  бѣ  тогда;  ωни  же  морскым  портом  

царьствоваху.   В   то   врѣмя   Фр̀язи   и   царьствѫющии   Кωнстантинград   съдр̀ъжаху.)   Мнози   же   ωт  

полка  их   въ   горѣ  ωстàша  и   послѣди  иноци  искусни   б̀ыша.  Тогда   течаше  л̀ѣто   ωт   създанïя  мѝру  65 

шестотисущно  и  седмосотно  ПД, 3 егда  сïя  устроиша  ся  злая  ωт  безаконных  еретикь. 

А  еже  иноци,  ихже  прѣдрекохом   съкровени  въ  вр̀ътпех  и  чащех, исхòждаху  и  ωбр̀ѣтаху  крòвы  своя  

и  жѝлища  съжежена  и  порушена  и  пл̀ѣнена   ωт  духобòрець, и  единожѝтелни  избиени.  Плàкаху  и  

рыдаху  их,  јако  Рахиль  древле  чад  своих, c и  съ  плачем  појаху  псаломъ  пророка  Давида:   

– Боже,   прïидоша   јазыци   въ   достоянïе   твоея  матере,   гòру  и   жребïи   ея,  и  ωскверниша  црьковь  Твою. 70 

Положиша  трупïя  рабъ  Твоих  брàшно  птицам  небесным,  прол ïяша  кровъ  их,  јако  вòду,  ωкрѣст  Аθона,  и  

не   бѣ   погребаяи.d Доколѣ,   Господи,   гнѣваеши   ся   до  конца?  Пролѣи   гнѣвъ  Твои  на   јазыкы,   хỳлящия  на  

Духъ  Твои   свeтыи  и  на  црьковъ  прàвославïя  Твоего! e Скòро   да  предварят  ны   щедроты   Твоя,   Господи,  

јако  ωбнищахом  sѣло.  Пòмози  нам,  Боже,  спасителю  нашь.  Слàвы  ради  имени  Твоего,  Господи,  избави  нас. f 

Мы  бо,   людие   Твои   и   ωвца  пàжити   Твоея, исповѣмы   ся  Тобѣ,   Боже,   въ   вѣкы, и   в   род  и   род   възвѣстим  75 

прàвду  ωтець  наших  и  ч̀юдеса  Твоя  въ  утвр̀ьжденïе  всѣмь  въ  вѣкь  в̀ѣка .g  

Сïя  вся  съ  рыданïемъ  и  плàчемъ  уставиша.  Тѣмь же  и  погрѣбают  светая  телеса. 

А   еже   мр̀ъзкыи   и   безаконныи   царь   Пàлеωлогъ   и   единомдреныи   его   пàтрïархъ   съ   шумом  

преѝдоша:   и   пàметь   их,   и   пòмень,   и   домъ   их  преиде јакоже   Сауловъ. А гòра   Аθонскаја  

предспѣваше јако   дом   Давидовъ,   и   скинïя   падшая ся   въскресе.   И   сïи,   рѣша,   на   конех, сïи   на  80 

колесницахъ   –  мы  же   въ   имя  Господне  Бога   призвахомъ.  Тïи   спяти   б̀ыша   и  пàдоша,  мы  же   въстахом  и  

испрàвихом  ся.h  

Господи,   спаси   царя i Андроника  и  иже  ωт   сыновь   сыны   его,   еже  устроилъ  прàвославïе: и   црьковь  

испрàви  на  прьвенець  прàвославïя  пàкы,  и  иже  въ  Свeтои  гòрѣ  пòжьжена  и  порушена  вся  вòздвиже  

и   укрàси.   Тѣм же и   Ξиропотамскую   ωбитель   ωт   основанïя   въздвиже   всю:   и   град,   и   пирговы,   и  85 

келïя,  и  вся  службы и  црьковь  съ   всѣм  подобием  укрàси.  И  прѝзва  архиерея  ωсветити  по  уставѫ ,  

еже  и   прïиде   съ  причтом  и  дѣлу  касаше   ся.   И   съвр̀ъши   ся   ωсвещенïе  нòваго   хрàма  пàкы  во  имя  

светых  великомучьник  М,  иже  въ  Севастеи.  И  всенощное  мòленïе  сътвориша,  јако  да  пакы  јавить  ся  

ч̀юдо   ω   манитару,   јакоже   и   прежде   бысть.   И   не   убо   прòзябе,   јако   да   разумѣеть   последнïи   род  

бојати   ся   Бога   и   др̀ъжати   прѣданïя   светых   ωтець. И да   не   имут   нѣцïи   глаголати,   јако   сѝцѣ   ωт  90 

начала   бысть,   но   да   заградять   ся   уста   лàтиномудрующим   и   да   не   возносять   ся   брòви,   за   еже   сè  

прѣста   знàменïе. И  на   стенѣ   градскои  часть  преклонена   ὼста  и  до  днесь,  и   въ   светилищи  ωконца  

под   светую  трàпезою,  идеже  прòзябаше  мàнитарь,   јàко  да   неразумнïи  разумѣють   истинною  киè  

                                                                 
3 In marg.: зри  о  лѣте  тогдашнем. 
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Богу  служать  прàвославно.  Киè  ли  прегрѣшают  въ  православïе,  да  ωбличають  ся  и  да  постыдять  ся  

и  здѣ,  и  на  Второе  пришествïе  Господа  Бога  и  Спаса  нашего  Iисус  Христа  прѣд  аггелы  Его  и  прѣд 95 

всѣми  светыми.  Аминь.  

                                                                 
a II Thessalonians 3:6 
b Galatians 1:8 
c Jeremiah 31:15, Matthew 2:18 
d Psalm 78:1-3 
e Psalm 78:6 
f Psalm 78:8-9 
g Psalm 78:13 
h Psalm 19:8-9 
i Psalm 19:10 
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[III] 

 

Codices:  

П:  Saint Petersburg, National Library of Russia, MS F.I.643, ca. 1625-1655 (fig. 4)1  

Х:  Mout Athos, Chilandari Monastery, MS 488, ca. 1613-1642, ff. 1r-30v (fig. 5)2  

Angel Nikolov has found a fragmentary copy of [III] in Plovdiv, Ivan Vazov National Library, 

MS 110 (232), a. 1708, f. 150r-v.3 According to Yavor Miltenov, this is an apograph of X.4 

РM: Рай  мысленный,  в  нем же  различныя  цветы  преподобным  Стефаном  Святогорцем  собраны о  Святей  

Афонстей  горе,  почто  ради  Святою  зовется (Монастырь  Иверский  [Валдай], 1659)5  

The  text  published  by  Stoyan  Argirov  from  Mount  Athos,  Zographou  Monastery,  MS  ΙΙΙ.к.18,  a. 

1785, ff. 8v-22v, is directly copied from РМ.6 

The Bulgarian historiographer Spyridon (1792) evidently copied passages from this 

Zographou MS.7 

З:  "Composite Charter" of the Zographou Monastery on Mount Athos, s. XVI?8  

                                                           
1 21  leaves,  299  x  207  mm,  linn.  24.  Paper  folded  in  2˚,  chaindistance  25  mm,  watermark  generally  similar  to  no.  572  
(корона) in: Г.  В.  Дианова  &  Л.  М.  Костюхина,  Филиграни  XVII века  по  рукописным  источникам  ГИМ  (Москва,  
1988). There are quire signatures on ff. 1r and 8v (ЛS), 9r and 16v (ЛZ), and 17r (ЛН).  The MS is described in: И.  А.  
Бычков,  "ʺКраткий  обзор  собрания  рукописей,  принадлежащего  преосвящ.  Еп.  Порфирию,  а  ныне  хранящего-
ся  в  имп.  Публичной  библиотеке"ʺ,  Отчет  Императорской  Публичной  библиотеки  за  1883  г.  (1885), 1-80, esp. 78-9 
(cat. 60). See also Порфирий  (Успенский), История  Афона, 2d ed., 2 vols. (Москва,  2007), I:200, 245, 288-90, 294-5, 
301-2. 
2 Described and reproduced (f. 1r) in: Д.  Богдановиħ,  Каталог  ħирилских  рукописа  манастира  Хиландара (Београд,  
1978), 186, pl. 163. 
3 Description of the MS: Б.  Цонев,  Славянски  ръкописи  и  старопечатни  книги  на  Народната  библиотека  в  Пловдив  
(София,  1920),  147. 
4 Y. Miltenov, "Notes on Stefan the Hagiorite's Narratio De Sancto Monte Athonensi Together with an Edition of the 
Text According to Ms. F.I.643 from the Russian National Library in Saint Petersburg (olim St Paul Monastery on 
Mount Athos), Scripta & e-Scripta: Journal of Interdisciplinary Mediaeval Studies 12 (2013), 69-97, esp. 72 with note 11. 
5 Described in: А.  С.  Зернова,  Книги  кирилловской  печати  изданные  в  Москве  в  XVI-XVII веках  (Москва,  1958),  138-9 
(cat. B.2). Reproduced (first opening) in: O. R. Borodin & D. A. Gialamas, eds. Russian Travellers to the Greek World: 
12th–First Half of the 19th Centuries (Moscow, 1995), 99 (cat. 160). Rough translation into Russian: Ю.  И.  Зинченко,  ed. 
Рай  мысленный:  к  340-летию  издания (Санкт  Петербург,  1999), 34-59. 
6 С.  Аргиров,  "Из  находките  ми  в  светогорските  манастири  Хилендар  и  Зограф,"ʺ  Списание  на  Българската  акаде-
мия  на  науките  и  изкуствата  63 (1942), 1-22, esp. 3-16.  Description  of  the  MS:  Б.  Райков  et  al.  Каталог  на  славянски-
те  ръкописи  в  библиотеката  на  Зографския  манастир  в  Света  гора (София, 1994), 135-6, fig. 264 (cat. 263). 
7 В.  Н.  Златарски,  ed. История  во  кратце  о  болгарском  народе  словенском,  сочинися  и  списася  в  лето  1792  Спиридо-
ном  йеросхимонахом (София, 1900), xiii, xlii-xliii, 72-85. Description of Spyridon's original MS: Б.  Христова et al., 
Славянски  ръкописи  от  български  произход  в  Руската  национална  библиотека,  Санкт-Петербург (София, 2009), 
215-8, pls. cliv-clvii (cat. 87). 



 

~ 21 ~ 
 

 

My edition is based primarily on П. Its scribe confuses ï/и/ы,  о/ω, ѣ/e,  silent  ь/ъ,  and sometimes varies the 

ending   of   nouns   and   verbs,   e.g.   богонòсныхь/богонòсныихь,   въсылааху/въсылаху. As the text is not 

always clear and П  is certainly not its protograph, I have occasionally regularised the spelling. Obvious 

scribal errors (such  as  нь  вьсакь  дьнь  in  line  176,  възвраàщаху  and уражааàху in line 227, etc.) have also 

been silently corrected. 

Diplomatic editions of [III] were recently published by Dmitrii Bulanin (from X) and Yavor Miltenov 

(from П).9 I was unaware of their work. 

                                                                                                                                                                                           
8 Edd. А.  П.  Стоилов,  "Своден  хрисовул  за  историята  на  Зографския  манастир", in: Сборник  в  чест на  Васил  Н.  
Златарски (София,  1925),  447-57, esp. 452-7;  Й.  Иванов,  Български  старини  из  Македония, 3d ed. (София,  1970),  
537-46, 695-6 (no. LXV). (The two editions exhibit a few minor differences. I have not seen the MS.) German summary 
and nineteenth-century Greek translation: H. Gelzer, "Sechs Urkunden des Georgsklosters Zografu," Byzantinische 
Zeitschrift 12 (1903), 498-532, esp. 505-7, 523-9. 
9 Д.  М.  Буланин,  "Афон  в  древнерусской  письменности  до  конца  XVI в.," in: Д.  С.  Лихачев  et al., eds. Словарь  
книжников  и  книжности  Древней  Руси:  вторая  половина  XIV-XVI  в., 3 vols. (Ленинград/Санкт-Петербург,  1989-
2012), III:427-763, esp. 749-63; Miltenov, "Notes on Stefan the Hagiorite's Narratio", 84-97. 
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Сказàнïе   ω   Свет̀ѣи   гωр̀ѣ   аθὼнсцѣи,   кàко   бысть   въ   ждр̀ѣбïи1   прѣсвет̀ѣи владичьци   нàшеи 

Богородици   и   кàко   Светàа   горà   нарече   се   и   въ   перивòль   ејè;2 ѝже и   пòвѣсть   ω  

божьстьвныихь икὼнахь   чюдесѝ; 3 и   ω   обѝтели   ихь4 ωтчèсти   здàнïе;   и   въспоминàнïе  

въпосл̀ѣднïихь ѝже на   светыихь   богонòсныихь   ωтьць   приключшïи се  ωтъ   мр̀ьзкыихь  

Латѝнь  Божïи гнѣвь;  и  ω  тѣхь   i   ѝныхь   пòвѣстеи5 въспоминàнïе.  Съпѝсано  божьстьвныимь  5 

Стèфаномь.                  Благословѝ,  ωтче!  

§ P. Кòль   възлюблјèна   сèла  Твоà,   Господи   силь!  Желàеть   и   скончàвает се   душа  мојà   въ   двὼры   Господнје.a 

Подòбь,6   възл̀юбл јенние   и   въждèлѣннѣ   s̀ѣлω, ѝже блажèныихь   путь   въ   закòнѣ   Господни   хòдещихьb  

доброд̀ѣтелныихь  мужь,   ст̀ьзе   ихь. Ревнỳюще   бо   по   велл̀ѣпïю7 закὼна,  ѝже  полòжена  др̀ѣвлје,   не 

Адàмлја   заточèнïа   бојàзнно   нòсеще   и   ωтъ жѝзни   прѣступлјèнïа   рòждьши   съмр̀ьть,   прѣидòше, 10 

Нὼеви   пωдòбна, ωтъ   умрьщвлјèнныихь   въ   втòраго8 мѝра   и   дỳгу дòблје9 полòженѣ,   зав̀ѣть 

незабвèнь.c Прикасàнïем10 стльпà  губѝтелна  прѣмỳдрости11  ез̀ыкь  не  прил̀ѣпим  се!d Въразумѝм  же  

се  јàснѣ,  Авраàмлја  да  познàемь  глась ωтъ   съв̀ыше: "Из̀ыди ωтъ  землјè   своејè  и  прïидѝ   въ  зèмлю, ̀ юже  

ти  покажỳ."e Богови  да  прѝнесем   себè   жр̀ьтвы  ωсвещèнïа,   јàко  да  и  мы   сл̀ышимь   сѝцевы:   "ʺНынја  

разумѣхь,  јàко   боите се  Бога"f – понјèже  нрàвомь  не   вьси упωдòбише  се  семỳ.  Ωбратѝм  се  убò,  јàко  15 

Лоть,   съ  исповѣдàнïемь   тòплѣ   и  покаàнïе   кон̀ьчно   съхрàнимь   јàже  и  по   семь.g  Ωтвр̀ьжемь   сапòгь,  

јàко  Мωv̈си,  да  чѝстѣ  ỳзримь  ὼгньное  ч̀юдо  и  в̀ънмемь  глась  ть јàко  "ʺАзь  есмь  Бог ь Авраàмовь,  и  Бог ь 

Iсаàковь,   и   Богь Iакὼвль".h Тѣмже12   пос̀ѣтимь   брàтïю   нàшу ωтъ   томлјèнïа   втòраго   Фараὼнаi и 

покàжемь13   л̀юбовь. Јàко   Iỳда   Маккавèи въ   Сïὼнь градь   цара   велѝкаго j рàтое<и>14 се   съ  

ѝноплѣменными   и   за    својè   едѝноплемèнне   съгрѣшѝвшеје   сътвори15   ωцѣстѝтелныје   жр̀ътвы   и  20 

молјèнïа  къ  Щедрὼму,k кòлми  пàче  мы ω  нàшихь  кàющих  се – јàкоже  и  Пèтрови  Христось .l Тѣмже 

                                                                 

1  б̀ысть  жрèбïй  РМ 
2 и  садъ  ея ΡМ 
3 чудесà  РМ   
4 ωбѝтелехъ  РМ 
5 приклѝчьшïйся  ωтъ  мерскѝхъ  Лат̀ынь;  и  т̀ѣхь  пòвѣстей РМ 
6 Подòбенъ  РМ 
7 повел̀ѣнïю  РМ 
8 умерщвлèныхъ вторàго РМ 
9 подòбле  РМ 
10 прикасàнïе  Х,  П 
11 прѣдмудрости  П 
12  Т̀ѣмъ  РМ 
13 Покàжемь РМ 
14 рàтује  Х,  рàтуя  РМ 
15 сътворим  Х,  П 
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и  мы,  пωдòбнаа  сïимь  ревнỳимь и грѣдỳщаго  къ  намь  спасèнïа  прòсеща,  не  изжденемь16 вьнь, нь въ  

гωр̀ѣ   прѣбỳдемь,   јàко   да   Амалѝка   поб̀ѣдимь ;m и   посрàмимь   свир̀ѣпыје17 свещèнникы   дрỳгаго  

Ахàва,  јàко  Iлïа;n ωблѝчимь  Иродὼво  безàконïе,  јàко  пуст̀ынныи питàтель  Iωàнньo – ибò сѝцевымь  

спωдòбим   се.   И   научѝм   се   мудровàти   ω   Светѣмь   Дусѣ,   съхòдеща   на   Сына   Божïа   по   јавлјèнïи  25 

Рòдителја.p По семь  ѝже  пàкы  на  Θавòрьсцѣи гωр̀ѣ  съ  лучшïими  ỳченикы  възрѝмь  Божествò,  елѝко  

мòжемь   въспрѝети,   и   тàмо   в̀ънмемь   глàса   Ωтча   јàко   "ʺ С̀ьи јесть   Сынь мòи възлюблјèнныи,   егòже  

извòлихь.  Тогò   послỳшаите!"q Ть глаголјеть  намь:   "ʺМèне   л̀юбите,   зàповѣди  мојè   съблюдѝте r и  будỳ   съ  

вàми  до  скончàнïа  в̀ѣка ."s  

И   нынја   Ть јесть   и   не   прѣмѣнјàет   се   ѝже   вьсѣмь   приз̀ывающïимь   Егò въ   ѝстинну –  ибò Томỳ 30 

мòлитвы   и   молјèнïа принесемь   въ   гòры,   јако   и   прѣчѝстаа   мати   Егò   въ   Елеωнсцѣи,18 да   и   намь  

прѣклòнет  се  ст̀ьбли19 сàдωвь t и  призоветь  успèнïе  нàше  небеснаа  и  зèмльнаа,  èже  въсхвàлити  нàше  

подвѝгы,   јàкоже  и   "ʺпрослàвляющïих ме  прослàвлю,   а   ωставлјàющïих ме   ωстàвлю."u Где  прѣмỳдрь,   где  

съпѝсатель,  где  въз̀ыскатель  в̀ѣка   сег ò?v Ωтрѣзвѝм се  и  въз̀ыщемь  дòбраго  бѝсера,  и  богàтство  нàше  

прòдадимь,   јàко   да   искỳпимь   тогò   имѣ̀ющаго   сèла,w и   въ   нихь   въсèлим   се. Где ѝже сѝцеваа?  35 

В̀ънмѣмь   щỳра20 въселèнскаго,   глаголюща: "въ   пỳстынјахь   и   въ   гὼрахь и   в   ωкòнци   зèмлје," 

"ωскудѣвàеми,   ωскрьблјàеми   и   ωзлоблјàеми"x àльчбою   и   жèждею   и   наготòю.   Сѝцеваа   имѣ̀юще  

жѝтельства   убò пророци,   апостоли,   мучьници,   прѣпωдòбнïи   и   вьси светïи: ὼвïи убò ωтъ  

мучѝтелјеи,   друзïи   же   своѝмь   проѝзволјèнïемь   за   ѝже   небесноје   полỳченïе   ωстàвише   дòмы   и  

рὼдители   и   прòчаа   (по   Благов̀ѣстïи),y   превитаàше   въ   пуст̀ыннјахь   јàко   елени, ѝже на   высòкыхь  40 

гòрахь,  и  приб̀ѣжищи зàечнѣмь   въ  кàмениz – кàмен  же   бѣ в̀ѣра  Христова  и  утврьжденïе   Црькви,  

идèже  и  врàта  àдова  не  удωл̀ѣють  еи,aa до  кончàнïа21  в̀ѣка   непобѣждèнно  ѝмать  рекшаàго.22 Ѝже  семỳ 

стрòители   не   ωскуд̀ѣвають   уповàнïемь,   àще   и   съмр̀ьть   в̀ѣрою   полỳчеть   нынја   и   ωзлоблјèнïе, нь 

избàвлјенïе,   по   апостолу   рèщи: "да   лỳчшеје   въскрѣшенïе   улỳчеть".bb Тѣм   бо ωтъ   Бога   и   закòнь   въ   

пуст̀ыни   подаде се   вèликому   Пахὼмïю   въ   скрѝжали   м̀ѣдне,   наωбразỳюща   àггельскаго   жѝтïа и  45 

чѝна.cc Ωттолѣ   бо   вьсàка   горà   и   д̀ьбрь   испл̀ънјаше се ωтъ   вьсàкого   ез̀ыка   и   плèмене,   Богомь  

устр̀ьмлјенми: ὼвïи   бо ωтъ   проѝзволјенïа,   ѝнïи23 же   и   не ωтъ   проѝзволјèнïа   мановèнïемь  

                                                                 

16 ижденемь П 
17 свер̀ѣпыје  П 
18 гор̀ѣ  Елеὼнстѣй РМ  
19 в̀ѣтви  РМ   
20 щỳра,  сѝрѣчъ  повел̀ѣнïя  РМ 
21 скончàнïа  Х 
22 рекỳща Х,  РМ 
23 друзìи  РМ  
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божьстьвныимь  привлачаàху  се,  и  не  хòтеще,  ѝже  къ  спасèнïю,  и  наставлјàеми  въ  избрàннаа  м̀ѣста, 

еже   и   Светаа   Светыхь   нар̀ѣчют24 се.   Ωбаче   вънмѝ   ωпàсно   ω   сѝцѣ имѣ̀ющïихь   јавѣ.                                                                                     

Зачало:  50 

§ 1. По  възнесèнïи  Господа  нàшего  Ιисуса,25 ѝже на  небеса,  съвакỳплјенωмь  ỳченикωмь  въ  Сïὼнѣ  съ  

Мàрïею  матерïю   Iисусовою,  Ут̀ѣшителја ωжида̀юще   по   зàповѣди  Христовѣ   јàкоже  рече имь ωтъ  

Iерусалима  не   ωтлỳчати   се и прὼча,dd междỳ симь  мèтнуше   ждр̀ѣбïи,   гдè убὼ коèмуждо  ỳченику  

котòраа стрàна землѝ  въ  дωстàнïе  бỳдеть  проповѣдати  еvàггелïе  Божïе. И  сïà ωтъ  матере   Iисусовы  

мèтнута  б̀ыше.  И  јàже  по  семь  мàло  покàснѣвши,26 рече  Прѣчистаа  къ  ỳченикωмь:  "ʺХòщу  съ  вàми  и  55 

азь  мèтнути  мои27   ждр̀ѣбïи,   јàко  да  и   азь  не  бỳду  безь  чèсти,28 нь Богови   и  мнѣ котòрыје   землјè 

дарὼвати   се."ʺ ̀ Ωни же   благогòвѣино   и   съ   стрàхомь   мèтнуше   по   слòвеси Божïе   матере, и падè  

ждр̀ѣбïи Ивèрьскаа   землјà. ̀ Абïе   съ   рàдостию   въсприе29 и   хотѣàше   поитѝ. ̀ Аггел же   Божïи рече  

<је>ѝ30:  "ʺНе  разлучàи се ωтъ  Ιерусалѝма.31  Ждр̀ѣбïи  же  теб̀ѣ  пàдши  просв̀ѣтит  се  въ  послѣднејè днïи  

въ   твои ωбрàзь.   И Владичьство   твојè   не   прѣбỳдеть32 тàко, нь имàши   потрудѝти   се   мàло въ  60 

земл̀ю, ̀ юже  тèбѣ Богь извòлить."ʺ  И  сïà  рекь,  àггель  ωтъидè ωтъ  нјеè. 

Лàзар   же   Четвòроднèвныи бѣ33   въ   К̀v ̈провѣ   ωстрὼвѣ ωтъ   стрàха   Iудèискаго   (тàмо   бо   бысть   и  

светитель  рỳкополòжень ωтъ  Варнàвы34 апостола)35 и  жèлаше  мнὼгою  любòвию  вѝдѣти  прѣсветỳю  

Мàрïю,36  и  јàкоже  р̀ѣхωмь,  бојàше  се37 ωтъ  Iудèискаго  томлјèнïја  прïитѝ   въ  стран̀ы   Iерусалѝмскыје.  

И   сïà   семỳ  разум̀ѣвши  мати  Божïа,  начрьтàвши   бỳквы  къ  Лàзару  ωтпỳсти,   ут̀ѣшенно  имѣ̀ющеи38 65 

пωдòбïе, јàко  ѝже   и  корàбль39 ωтпустѝти   јеѝ и  прïитѝ  къ  нјèму   въ  Кv ̈прь,   а   ть да  не  прихòдить.  

"ʺТàко  прѣдадè40 се  намь   см̀ѣренаа дрьжàти,"ʺ  рече.   И   сïà  прочьть  Четвòроднèвныи,   s̀ѣлω удивѝ   се 

тàковому  см̀ѣренïю, àбïе  съ  велѝкою  рàдωстïю  пòславь  корàбль  и  писàнïе.  И  сïà  вѝдѣвши  прѣчистаа 

                                                                 

24 нарѝчют  П 
25 Ιисуса Христà  РМ 
26 покоснѣвши Х,  РМ 
27 и  àзъ с  вàми  мòй  метнỳти РМ 
28 чàсти  РМ 
29 въсприемь  Х,  въспрïемь П,  воспрïèмъ РМ   
30 нѝ П, Х;  ей  РМ   
31 ся Ιерусалѝма РМ 
32 твоè  пребỳдетъ  РМ 
33 бѣ Четвòроднèвный Х,  РМ 
34 рỳкою  полòженъ Варнàвы П 
35 апостола  Варнàвы  РМ 
36 вѝдѣти пресвятую  матерь  Господа  нàшего  РМ 
37  боя̀ше  бо  ся  РМ 
38 им̀ѣющи Х 
39 јàкω ѝже  корàбль  РМ 
40 предàти  РМ 
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Мàрïа,   въстàвши   съ   възлюблјèнныимь   ученѝкомь   Христовымь   и   дѣвьств̀ьникомь41 Iωàнномь,   в  

корàбль  вънѝдоше  и  плỳти  начеше  къ  К̀v̈пру.  И  вънезаàпу  духь  съпротѝвьнъ  привлѣчè42 корàбль  въ  70 

аскалòнь43 Аθὼнскыје   гор̀ы   – и   сè мàло   потрỳжденïе   прѣчистѣи Богородици,   јàже ωтъ   àггела  

рекòмаа  јеи. 

Горà   же   б̀ѣше   та44   испл̀ьнјена  кỳмиры  повьсỳду,   јàко   ту   б̀ѣше  кàпище  и   свѣтѝлище  Аполὼново. 

Ибò гадàнïа  и  врàжанïа  и  ѝна  мнὼга  въ  неи бѣсὼванïа  б̀ѣху .45 Ѝже  имѣàху ̀ Еллини  вьси м̀ѣсто  то (бѣ 

бо   избранно   sѣлὼ) и  тàмо  ωтповьсỳду въселèнные  прихождаàху  на  поклὼнјенïе.   И  к̀ьждо   вѣсть46 75 

ωтъ   гадàльць прïемаàше,  ω нјеи же47   вèщи  въпрашаàше   и   хотѣàше. ̀ Абïе   же  ωтъ48 вьсѣхь  идὼль 

бысть  кличь  и  вьпль  сѝцевыи:  "ʺСънид̀ѣте  съ  гωр̀ы, вьси  л̀юдие  прѣл̀ьщенïи  суèтнымь  Аполὼномь,  

въ  пристàнище  Климèнтово  и   въспрïѝмѣте   Мàрïю,   велѝкаго  Бога   Ιисуса  матерь!"ʺ  Сïà   бо  нарὼдь  

сл̀ышавше,   удиви се.   И   сътекòше   се  по   глàсу  на  брѣгь  мòра,  ѝже  и  корàбль 49 вѝдѣвше.   И   матерь  

Божïю  въздвигòше  и  на  с̀ьнмище  ωтнесòше.  Вьси же  въпрòсише,50 èже  кàко  Бога  родѝ  и  коèго  по  80 

ѝмени. 

̀Абïе  же  ωтврьзè51 блажèннаа  својà  устà  и  благòвѣсти нарὼдомь  вьса.  И  вьси пàдоше  и  поклòнише  

се  Богу,  ѝже ωтъ  нјеè  рὼждшому  се.  И  в̀ѣроваше  и  крьстѝше  се  вьси.  Сътвòрена  бо  б̀ыше  и  мнὼгаа  

ч̀юдеса ту ωтъ  Бòжïе  матере.   И учѝтелја  и  настàвника   тѣмь Климèнта  постàви.   Ибὼ възрадòва се  

духомь. Рече:  "ʺСè  въ  ждр̀ѣбïи  мнѣ  бысть  сына  и  Бога  моèго."ʺ  И  благослови  л̀юди. Пàкы  речè:  "ʺБожïа  85 

благодать  на  м̀ѣсто  сïè  и  на  прѣб̀ывающеје  въ  нјемь  съ  вѣрωю  и  съ  стрàхомь  и  съ  зàповѣдеи52 сына 

моèго.   Ѝже   съ   мàлымь   попèченïемь   изобѝлно   будуть53 имь   вьса на   землѝ. И жизнь   небесную  

полỳчеть.  И  не  ωскуд̀ѣеть  милость   сына  моèго ωтъ  м̀ѣста  сегò  до  скончàнïа  в̀ѣка .  И  азъ  буду  тèпла  

застỳпница  къ  сыну моèму ω  м̀ѣстѣ  семь  и  ω  прѣбывàющихь  въ  нјемь."ʺ54 

                                                                 

41 дѣвьставьникомь П 
42 привлèгъ  РМ 
43 во асколòнь в  пристàнище  РМ   
44 тàя  б̀яше  РМ 
45 б̀ѣху в  ней  бѣсовàнïя  РМ 
46 пòвѣсть  РМ 
47 ω ѝже  РМ 
48 Àбïе  ωтъ  РМ 
49 ѝже  корàбль РМ 
50 Вси вопросѝша  РМ 
51 Àбïе  ωтвèрзе  РМ 
52 зàповѣдей  сир̀ѣчь  закòномъ  РМ 
53 бỳдетъ  РМ 
54 сèмъ.  РМ 



 [III] 

~ 26 ~ 
 

Сïà  рèкши,  благослови,  и  въш̀ьдши  въ  корàбль  съ  прѣдречèнныимь  Iωàнномь  и  съ  прочѝми,  ωтплỳ 90 

въ  Кv ̈прь.  И  ωбр̀ѣте Лàзара  въ  велѝцѣи  скр̀ьби,  ѝже  за  нјеè  сълỳчшее се55 – не  бо  вѣдѣàше  ничесòже  

ω   семь   съмотр̀ѣнïи   Божïи. ̀ Aбïе   же   Божïа   матерь56 прѣлòжи емỳ скрьбь   на   рàдость.57 И   дары̀  

принесе  емỳ ωмофòрь  и  нарỳквице,  ѝже  бѣ сàма сътвòрила  Лàзара  ради.  И  вьса исповѣдà  емỳ,  јàже  

въ  Iерусалѝмѣ   б̀ывшаа  и  въ  Аθὼнсцѣи гор̀ѣ.  И  ω  вьсѣхь  благодàрише  Бога.  И  прѣвèзе се  пàкы  на  

ωнь поль,   и   ὼтиде   въ   Iерусалѝмь.   И   ѝже   въ   мàло   вр̀ѣме   прѣстàви   се   къ   Господу   прѣсветàа  95 

Богородица  Мàрïа. 

§ 2. По  прѣстàвлјенïи  бо ејè58 ὼтыде Iωàннь   въ  Ефèсь   съ  Прохòромь.   И   въ  ὼстровѣ  Пàтмѣ  въ  дьнь  

недèлныи  въ  вид̀ѣн ïи  бысть.  И  съпѝса ωткрьвèнïе: вьса  б̀ывшаа  и  настòещаа  и  хòтѣщаа  б̀ыти. Въ  них  

же  и  сïà  рече,   еже  напосл̀ѣдькь сълỳчит  се  на  Цьрквь  Божïю  сѝце:  "ʺИ  женà  поб̀ѣже  въ  пуст̀ыню,  где  

имать  тàмо  м̀ѣсто  уготòвано ωтъ  Бога".ee Женà  же  јесть  Цьрковь  Христова   и ωтъ   еретѝкь,  ѝже  въ  100 

Рѝмѣ,   низврьжèна  бысть.  Мнὼзи   же  ωтъ59 светыихь  рекòше,   јàко   въ   Аθὼнсцѣи пуст̀ыни   имѣàше  

тàмо  м̀ѣсто  уготòвано ωтъ  Бога – и  тàмо  истинно.  "ʺИ  дадòше  се  жен̀ѣ  дв̀ѣ  крѝлѣ  ωрьлà велѝка,  јàко  да  

лѣтàеть   въ  пуст̀ыни," ff   въ  м̀ѣстѣ   сѝ.  Дадòше60 се  Цьркви  двѣ   пѝсанïи   тàмо,   гр̀ьчьско   и   бльгàрско,  

благословѝти  и  слàвити   едѝного  Бога,  трѝсъстàвна  и  неразделѝма,  и  слỳжити  Емỳ.  Сè  јесть  ωр̀ьль  

вèликыи и   двѣ крѝлѣ: трѝсъстàвн  бо   јесть   и   нераздѣлѝмь.61 "Jàко   да   пѝтает   се   тàмо   вр̀ѣмѣ,   и  105 

врѣменà,   и  поль врѣменà ωтъ   образа   sмïèва."gg Сирѣчь:   да  др̀ьжит   се   тàмо  устàвь  и  утвр̀ьждèнïе  и   

ѝстинна,  јàко  поср̀ѣдѣ  и  посл̀ѣди  ωтъ  ὼбраза  Латѝнскаго.  "ʺИ  пустѝ  sмïи ωтъ  усть  своихь  зaдъ женòю  

вòдỳ  јàко  р̀ѣку ,  јàко  да   сï̀ю  порѝнеть."hh Сè  же: събрàше  събòрь  и  глаголаàше  на  Цьрковь  прѣл̀ьсть  и  

напàсть,   јàко   кон̀ьчнѣ   попрàти.   "ʺИ   помòже   землјà   жен̀ѣ",ii сирѣчь   царство   Агарàнско,   àще   и  

нечьстѝво  јесть, нь помòже  Божïеи Цьркви.  "ʺИ  ωтврьзь землјà62 устà  својà,  и  попѝ63  р̀ѣку, ̀ юже  пỳсти 110 

sмïи на  женỳ." jj Сè же: Агарàне  попрàше  Констàнтинагрàда  царство  и  утврьждèнïе  събòра  рѝмскаго,  

јàже  на  Цьрквь  низложѝше.  И  тàко  ω  семь  събыст  се  Iωàнново  вѝдѣнïе. 

§ 3. А  при  цари убò  Константѝнѣ  велѝцѣмь  и  благочьстѝвомь  женà  н̀ѣкаа  в̀ѣрна  и  благогòвѣина  въ 

плѣнь възјèта  бысть   въ   землѝ   Ивер̀ьскои,   пàче   же  Богомь   послàна.   И   тàмо   сỳщи   вьсу  ту  землю̀  

                                                                 

55 за  не  солỳчьшее ся  РМ 
56 мати Х,  РМ  
57 в рàдость РМ 
58 прѣстàвлјенïи  ејè   П 
59 Мнòзи  ωтъ РМ 
60 В  м̀ѣстѣ  ея  дàдоша  ся  РМ 
61 неразд̀ѣленъ  РМ 
62 землѝ  РМ 
63 потопѝ  РМ 



 [III] 

~ 27 ~ 
 

крьстѝ   и   ув̀ѣри,   јàкоже   аггель   Господьнь   речè   Божïеи матери:   "ʺЗемлјà,64   ѝже   извòли   се   теб̀ѣ,  115 

просв̀ѣтит65  се  посл̀ѣди  въ  твои ὼбразь."ʺ  Ѝже  и  бысть  при  цари  Констàнтинѣ,  јàкоже  р̀ѣхωмь. 

Цар   же   Констàнтинь   въ   гωр̀ѣ,66 ѝже въ   ждр̀ѣбïи   прѣсветые   владичьце   нàше   Богородице,  

въздвѝгнувь   трïи вèликыје  ωбѝтѣли  въ  пàметь   светаго  и  чьстнаго  успèнïа   јеè: А-ю67 въ въхὼдь,   гдè 

убò  пристà  корàбль  съ Богоматерïю;  В-ю68  на  с̀ьнмищи,  идèже  благовѣстѝ  л̀юдемь  и  крьсти  ихь;  Г-ю  

въ  нисхὼдь,  гдè  въ  корàбль  въш̀ьдши  и69 ωт̀ыде.  И   въ  сихь  ωбѝтелјехь  ѝнωкь  мнὼжьство  посàди,  и  120 

"ʺПерѝволь   Прѣчистѣи"ʺ  нарече,   и   гωрỳ заповѣдà   звàти  ю Светàа.   Градь  Аполὼновь  нарече   Iерѝсь,  

сирѣчь  "ʺωсвещèнь"ʺ,  јàко  бо  близь  Свет̀ыје  гор̀ы  и  т̀ьи70 ωсвещàет  се. 

По   прѣстàвлјенïи  же   Констàнтина  царà  и   Константïа   сына   егò  ωпојасав се   Iулïàнь  прѣстỳпникь  и  

вьса сïà  порỳши71 и  измѣнѝ,  јàже ωтъ  светаго  цара  Констàнтина  въздвѝгоше  се. Нь въ  мàлѣ  прѣѝде  

съ шỳмомь  с̀ьи  богомр̀ьскыи  Iулïàнь.   М̀ѣсто  же  прѣчистѣи  Богородици  раст̀ѣше  и  прѣдхождаàше  125 

въ   вьсе дни,  и  мнὼжааше се  iнòчьскоје  селјèнïе, и  крὼви божьстьвнïи  јàко  цв̀ѣти  в̀ѣсн ïи {и} плὼды  

благоприèтны   на   вьсàко   вр̀ѣме   Подàтелю   вьсàчьскыихь   въздаваàху.   Бы̀ше72   бо   вид̀ѣтелнаа 

мнωжàишаа73  знàменïа  и  ч̀юдеса, ωтъ  вьс̀ѣми  влачѝма  и  Богомь  покàзаема. 

§ 4. Тогдà убò   и   ω Вàтову   отрòчищу,   шьствую̀щу   по мòру ωтъ   Рѝма   въ   Кωнстàнтинь-градь   къ  

вèликому   царю   Θеωдосïю,   присносỳщи   ужѝка   егò и   ωтбрàта. Въ   мòри   в̀ѣтромь   прѣт̀ыкает74 се.  130 

Етèры75 съ  корàбомь  пристаю̀щи въ  Визàнтïю  èже  ω  семь  прикл̀ючи се  на   отрòче ту,  ѝже  в  Kòзïю  

пучѝну,   царю   јавѝше   и   бỳквы ωтъ   брàта   подàдоше.   И   сïà   царь   сл̀ышавь,   поч̀юди се,   јàко   вьси 

спасòше  се,  разв̀ѣ брàтаньць76   егò  пог̀ыбе. ̀ Абïе  вьсѣхь  ωсудѝ  и  въ  т̀ьмницу  злѣ  въвр̀ьже  съ  узѝлы . 

Отрòчищ  же  спасàет  се  ωтъ  пучѝны  ч̀юдодѣиствомь  прѣсвет̀ые  Богородице  и  себè  на  сỳши  ωбрѣтè, 

ту   и   глась   сл̀ышавь   невѝдимь,   јàко   да   на   м̀ѣстѣ   томь   ωбнòвить   храмь   Спасѝтелныи   его. ̀ Абïе  135 

                                                                 

64 Землѝ  РМ 
65 просвѣтѝти  РМ  
66 гор̀ѣ Аθòнстѣй  РМ 
67 oбѝтѣли.  Пèрвую РМ 
68 Богоматерïю, въ  пàмять  святàго и  честнàго  ея  Успèнïя; Втòрую РМ 
69 въшèдше въ корàбль  и  РМ 
70 зане  блѝзь  Свят̀ыя  и  той  РМ 
71 всè  порỳши  РМ 
72 б̀ѣ[[ху]] Х, б̀ѣше РМ 
73 om. РМ 
74 притикàет  РМ 
75 Èтеры Х; Èтери  РМ 
76 братàнца  РМ 
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наставлјàет  се ωтъ  н̀ѣкотòрихь,  ѝже  на   м̀ѣстѣ77  томь  прѣб̀ывающихь,  и  дòиде  Констàнтина-грàда,  и  

царю  јавѝ  се,  и  вьса,  јàже  ω  себ̀ѣ,  исповѣдà.  И  прàведныје,  ѝже  въ  узàхь,  избавлјàеть.   

И  за  ωбновлјèнïе   хрàма  бысть  царю   потьщàнïе  немàло.  Въ  Римь убò  ωтпỳщаеть  и  ω  семь брàту  

свòему   възвѣщàеть.   Ωв   же   сïà   съ   вèликою   рàдостïю   въспрïемь   и   Богови   благодарѝ   ω таковомь  

чюдесѝ. ̀ Абïе  чет̀ыри  стл̀ьпи  вèликы ωтъ  мòдраго78 кàменïа,  ѝхже  бѣ уготòвиль  създàти  цьрковь   въ  140 

Рѝмѣ  за  пàметь  в̀ѣчную  и  въ  чьсть  светому  Iакὼву  апостолу  брàту  Божïю,79  сихь  постàви  въ  корàбль.  

И  ц̀ькла  позлащèна  и  мнὼгомастѝлна,  и  иныjе  потр̀ѣбы  и  шàровы  разлѝчны  ωтпустѝ.  Нач̀ьнше  же  

ωснòвaнïе   изчьр̀ьповати,80 ωбр̀ѣтoше   рьвèникь   гльбòкь   sѣлὼ и   вънỳтрь   вòды   – икòну,   имỳщу  

ὼбразь  чьстныи прѣчистыjе   владичьце  нàше  Богородице   съ   прѣв̀ѣчныимь  младенцемь, и   свѣщỳ 

велѝку   лïàну.   И   бысть   ω такòвомь   ч̀юдномь   ωбр̀ѣтенïю   велïà рàдость   и   весèлïе,81 и ω  сицевом  145 

чюдесѝ благодарѝше   Бога   и   Тогò   прѣчистую   матерь.   И   в̀ыше   тогò   рвèника   постàвише   светỳю  

трапèзу.  И  храмь  създàше  велѝкь  и  дòстол̀ѣпьнь,  ѝже  вънутрь  {весь}82 мус̀ïею  разлѝчною  укрàсише  

по   подωбïю   шарòвному,   и   м̀ѣдïю   позлащèною   покр̀ыше,   и   ὼкрьсть   стѣнàми   в̀ысωкыми  

ωградѝвше,   крὼвы   въ   нјемь   мнὼгы дивны   и   разлѝчны83 сътворѝше,   и   Вàтопедь   нарекòше,84 ωтъ  

ѝже јесть  "ʺВàтовь  отрòчищь"ʺ  сказàемь.  И  сïе85 имѣàше  ω Вàтопедскои ωбѝтѣли.                        Зачало:   150 

§ 5. И   пàкы   дрỳго,   ѝже   посл̀ѣжде, ω божьстьвнѣи икòнѣ   прѣчистые   Богородице, 86 кàко  

пришьлствòва   въ   Клѝментову  ωбѝтѣль,   ѝже   Ѝвери  нынја   глаголјèмаа,87 съ   велѝкыми  знàменïи  и  

чюдес̀ы.   И  по   свòемь   еи  повел̀ѣнïю   създàше   èтерь   хрaмь   при  врàтѣхь   въ  ωбѝтели,  и   ту  чьстныи 

ὼбразь  ејè  полὼжише  и  Врàтарицу  нарекòше.  

Прòчаа же  чюдесà  и   знàменïа  ω семь  кто мòжеть   сказàти   и  писàнïемь  прѣдàти,  ѝже  по   вьсе  дни  155 

јавлјàху   се   въ   Свет̀ѣи   гор̀ѣ   и   вьсѣмь   ωткр̀ьвена   и   видѝма   б̀ѣху?   Елѝка убò   възв̀ѣстимь илѝ  

възглаголјемь,   безьчѝсльна   испл̀ьнјают88 се   прòчаа ωтъ   остàвша. Нь въспом̀ѣнѣмь   пàкы   ω  

                                                                 

77 въ  м̀ѣсте Х,  въ  м̀ѣстѣ РМ 
78 мỳдраго  РМ 
79 светаго  Iàкова  апостола  брàта  Божïа  Х,  светаго  апостола  иΙàкова  брàта  Божïя РМ 
80 ископовàти  РМ 
81 рàдость  вèлïя  о  таковòмъ  чỳдномъ  ωбрѣтèнïи  РМ 
82 {not in П  or Х} 
83 нjемь  дивны  и  разлѝчны  мнὼгы П; немь  мнὼги и  разлѝчны  РМ 
84 Ватопèтъ  нарекòша  обѝтель  тоè  РМ 
85 сѝце  Х,  РМ 
86 икòнѣ владичицы  нàшея  Богородицы  РМ ,  дрỳго  ω божьстьвнѣи  икòнѣ  прѣчистые  Богородице ,  ѝже  
посл̀ѣжде  П 
87 ѝже  естъ  нынѣ глагòлема  Иверь  РМ 
88 исплънѣвàют П,  исполнѣвàют  РМ 
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добродѣтелнïихь   пòдвизехь   на   протрѣзвèнïе   л̀ѣнивыхь   и   мàлодушьныхь89 въ   дѣлàтелствѣ  

божьстьвныхь  зàповѣдеи.  Jàкоже убò  мнὼзи  въ  нàшихь   вр̀ѣменехь90  св̀ѣтилници  просïàвшïи  ωтци  

блажèнïи,   èже   жѝтïе   тѣхь   ωтчèсти   прѣдлòжимь.   Молитвы   же   ихь   да   будуть   въ   пòмощь   въсѣмь, 160 

тàкожде  и  мнѣ,  пов̀ѣсти  сејè  начр̀ьтанïа91 прикòснути се  дрьзнỳвшому.                                     Пòвѣсть:  

§ 6. Въ92  дни  царствïа   Л̀ьва Прѣмỳдраго,  благочьстѝвыје  хωругвѝ  христïàнскые  съдржèщу,  въ   томь  

царству   б̀ѣста   н̀ѣк ïи   тр̀ïе   брàтïа 93   по   пл̀ьти,   пàче   же   по   Ут̀ѣшителю. Сïѝ убò   jàкω   въ   дрèвнïихь  

нрàвомь  доброд̀ѣтели  и  т̀ьзоименѝта  Мωv̈сïи и94 Аàрωнь  и  Ωрсѝсïе,95 прòзебшïи  кòренемь  ст̀ьбли  

благочьстѝвѣмь,   чьстïю   изрèдны96 и   богàтьствомь   дὼволны   (богàтьство   бо   по   Боѕѣ), втòрïи   по  165 

Авраàме,   и   царствï<ю>97 пòзнанïи98   и   Богу   по   доброд̀ѣтели . Изнесèннѣмь ωтъ   мѣ̀ста  

Пр̀ьвоiустинïàнïе (грàда   Лихнидὼна,   нынjа ωтъ   въс̀ѣми   глаголjèмаго   `Ωхридь), устрьмлјèнïемь99 

sѣлὼ  велл̀ѣпнымь100   зав̀ѣта  Христова    съдрьжèща,  ѝже  и  подрàжима  рачѝтелствомь,   дрỳгïи сыны  

Зеведеὼвы,  не  мр̀ѣже  и  корабл jè  поврьзàють,kk нь вèси  и  стjежàнïа101  s̀ѣлна и  богàтьства  царска,  съ   

вс̀ѣми  похὼтми  себè  распjèше  и  крьстомь  въωружaюще  се102, jàко  да  ω Христѣ  жизнь  полỳчеть. И  170 

прѣвитàють   въ103   в̀ышереченнѣи   гор̀ѣ,   и   ѝже   на ̀ южную   странỳ   себ̀ѣ   три   крòвы   и   стльп̀ы  

сътварàють,104 и   далèчнѣ105 жѝлища   другь   ωтъ дрỳга   имѣàху.   Крὼмѣ   недèлное   събрàнïе106 тѣхь  

призываàше,   jàко  да   слòвомь   и   п̀ѣсьнми  божьстьвными  себè   пωдвизàють   и   ѝже   съ  нѝми  и107 къ  

нимь   прихὼдещихь.   Сѝцево   б̀ѣше тѣхь   събрàнïе,   ѝже   духὼвнѣ   т̀ьчïю   тѣмь поучàвати   се   (ибò 

сѝцевïи ωтъ   Бога   почитàют   се), јàко   слухь   и   вѣщàнïе   ихь108 повaсуду   из̀ыиде   доброд̀ѣтелнаго109 175 

                                                                 

89 лѣнѝвымъ и  малодỳшнымъ  РМ 
90 въ временèхъ  РМ 
91 чертàнïя  РМ 
92 З begins with this word. 
93 брàтïя  сỳщи  РМ 
94 om. З 
95 Васѝлïе  РМ ; Iωань  Сèлима,  что  нарѝцает  се  Сèлима  храбрь  бѣ  слòвωмь  и  д̀ѣлωмь  З 
96 изрèднымь Х,  изр̀яднымъ РМ,  изрèднïимь  З 
97 царствïа  П,  Х,  З;  царств ïя  РМ   
98 по  знàнïи  Х, РМ,  З 
99 устрьмлèнымь Х, устремлèннымъ РМ , устр̀ьмленныи  З 
100 велл̀ѣпïемь Х,  З;  велел̀ѣпïемъ РМ 
101 въси  ист̀ѣжанïа  З 
102 om. З, РМ 
103 om. З 
104 три  крòви сътворàють и  стльп̀ы З 
105 далèчни  З, недалèче  РМ 
106  нед̀ѣлнаго собрàнïя  РМ 
107 om. З 
108 тѣхъ РМ 
109  добродѣ̀телнаго  рàди РМ 
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жѝтïа110. Мнὼзи же,111 jàко  и ωтъ   самòго  чрьтòга  царева,   прихождаàху  и  прилеплjàху   се   чѝна  и  

доброд̀ѣтели  ихь, и  б̀ѣше  призвàнïе  на  вьсакь  дьнь  богоизбрàнному  стàду. И мнὼжещу  се,  ω  семь  

съвѣщавàють  благь  съв̀ѣтъ.  И  сè, ωтсъв̀ыше  сънидòше  устрьмлјèнïемь. Ωбрѣтàють112  мѣ̀сто  Богомъ  

ωткрьвèнно   въ   дàбрѣ   къ   удòлïю,   благоухàнïемь   покàзуемо. ̀ Абïе   чещь   усѣкнỳють,   ѝже   кàденïе  

jaвлјàше   се   <въ   нјеи>.113 Ωбр̀ѣтають   мрàморь   s̀ѣлныи114,   пàче   сн̀ѣга   блистàющ   се,   и на   ту  180 

богознàменну  м̀ѣсту  ωбѝтель  ὼбщу  съграждàють ωтъ  царьскаго  скрòвища 115  въ  л̀ѣто тòгда текỳщеје 

ωтъ  създàïа  мѝра  SVKZ. Хотѣàху  бо  и  светаго  създàнïа  имèнемь  нарещѝ, ὼвïи  глаголющи  да  бỳдеть  

{храмъ}116 ѝже117 въ  велѝкыхь  светаго  Никòлы,  дрỳзïи  же  светому  Клѝменту  Лихнѝдонскому  ѝже  вь  

посл̀ѣднихь  велïà  ч̀юдотвòрьца.  Тѣмь  приклàдно  и  несъреченно  мльвь  мèждусòбьную  въздрьжаàху, 

<по>сему 118   же   и   д̀ьска   уготовàнна   и   ненапѝсана   въм̀ѣсти   ли<ца>119 стојаàше.   И   сè   бо   бѣàше  185 

съмотрèнïе  Божïе.  Мы  же,  ω  възл̀юблјенныи,  приклòнимь  ушесà  и  усл̀ышимь  прѣслàвнаа120 чюдесà, 

и   намь   Богомь   јавлјèнна,   јàко   дѝвнь   Богь121 јесть   въ   светыихь   своихь!    В̀ънмѣмь убò   ωпàсно! Въ  

едѝнѣмь убò ωтъ  ỳтрьнихь,  не   sѣлὼ рàно, къ  ωсвитàющеи122 зорѝ, – ω чюдесѝ!,   – јавлјàет   се  икòна  

прѣдненапѝсана123 сàма   писàна.124 И нòсеща 125 имѣàше   светаго   велѝкомучьнѝка   и   поб̀ѣдонòсца  

Геωргïа,  јàкоже ωтъ  мнὼгыхь  лѣтъ, и  блистàе  се126  зр̀ѣнïемь  јако  сльнчьнаа  лỳча.  И  вънезаàпу   вьсѝ  190 

вѝдѣвше удивѝше127 се128 ω такòвому  чюдесѝ, и  възсылаàху   слàву  и  благодарèнïе  Богу  ѝже  и   Тогò  

велѝкомучьнѝка. И ωттòлѣ убò  нарече  се  ωбѝтель  именовàнïе, дàже  и  до нынја, Зогрàфь.129  

                                                                 

110 ихь  жѝтïа П,  Х ;  ихъ  житï̀я  РМ  
111 Мнὼзи  бо  Х;  И мнὼзи бо  РМ 
112 и  ωбрѣтàютъ  РМ 
113 выны  П, вины Х,  З,  РМ  
114 зелныи  П, з̀ѣлныи  Х, sѣ̀леныи З 
115 царскаго  ихъ  сокрòвища  РΜ 
116 {not in П, X,  З} 
117 om. П, X, 
118 и  сему  П;  сему Х,  З,  РМ 
119 въм̀ѣстилище П,  въмѣстѝлище  Х,  вмѣстѝлищи  РМ  
120 om. РМ 
121 бо  Х,  З,  РМ 
122 свѝтающеи З 
123 прѣднеписàнаа  З 
124 сàмопѝсана  Х, јавл̀яет  ся  прèжде  непѝсанна, сàмо же  написà  ся  РМ 
125 носцà  РМ 
126 облистà  ся  РМ 
127 om. П, Х 
128 om. П, Х 
129 Зугрàфь З,  Зугрàфъ РМ . This is the last word in З.  
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А  еже ωтъ  начèла  ω икòнѣ  светаго  велѝкомучьника  сѝце  имѣàше: Въ  стрàнахь  Палѣстѝнскыхь   вьсь  

н̀ѣкаа  ѝменемь  Фануѝль,   близь  грàда  Лидï̀е130  пр̀ѣмо  пωль,  имѣàше  храмь  светаго  велѝкомучьнѝка  

Геωргïа   съ  мнѝхы  дὼволны.131 И  тàмо  иже  хрàма   тогò  прикасàющïих   се,   елѝцы  имѣàху  недугы  и  195 

разлѝчные132 стрàсти, почрьпаàху133 ωтъ  светаго  исцѣлјèнïе  вьси134 и  здрàви  въсвоà 135 ωтхождаàху.  И  

ни  един  бо  бѣàше,  ѝже  прикасаàше136 се  хрàма  тогò  абïе  137и  ωтхождаàше  тьщь:  ὼвïи убò  получаàху  

здрàвïе,   ѝнïи   же   въспрïемаàху   прощèнïе   съгрѣшèнïемь,   и   сугỳба   благодарèнïа   и   слàву   Богови  

възсылаàху  и  Тогò   велѝкомучьнику  Геωргïю, мѣ̀ста   же   тогò   христоименѝтьнь  нарὼдь  красèщи  се  

sѣлὼ ω  велл̀ѣпïи   светаго  и   велѝчïю.   А èже  добрỳ   испр̀ьва  ненавѝстникь  д ïàволь   завѝде   спасèнïа  200 

христïàнскому  рòду:  не   тр̀ьпить   семỳ, нь уранјàет   се  и   пробадàет   се  на   хрàмь   светаго  и   на  м̀ѣста  

тогò,   àбïе  ωд̀ѣав   се   Сарак̀ынскаго   едѝноплемèннаго  ωбразòмь138 и въωружàеи139 на   светаго  м̀ѣсто. 

Едѝнѣмь   лѣту   покaсн̀ѣвшу  (по   реченïи   светаго)   и   сему   сѝце   им̀ѣющу  тогдà,   весèлeщу   се  

прѣдреченному нарὼду,   ѝже   къ   рaдὼсти   сѝцеваа   скрьбь   приключàет   се : въ   едѝнь убò ωтъ   днïи 

невидимь  бысть  ὼбразь  светаго,  крòмѣ  т̀ькмо  икòна  упрaжнјèна.  И  ѝже  ω  семь  имѣàху  попèченïе  205 

вьси140  и  пот̀ьщанïе  ω  чюдèсномь  и  стрàшномь  вѝдѣнïю: не  т̀ькмо убò  въ  ωбѝтели, нь и  повъсуду въ  

ὼкрьстныхь   грàдωвехь  и   сèлѣхь  и  по   вьсѣхь   стрàнахь  Палест̀ыни  и  Сïрѝе  р̀ыдааху   се  и  плàкаху ω  

оскуд̀ѣнïи  светаго  ὼбраза.  Въ  едѝну  же  нощь  јавлјàет  се  {светыи}141 велѝкомучьнѝкь въ  снѣ  паст̀ыру  

ωбѝтели  тоè,  глаголје:  "ʺЧто  възнемàгaеши  ω мнѣ,  чьловече?  Аз  бо  хрàмь  и  ωбѝтeль  ωбр̀ѣтох  себ̀ѣ  въ  

Аθὼнсцѣи  гор̀ѣ,  ѝже  јесть  глаголјèмаа  Светàа,  въ  ждр̀ѣбïи  прѣсвет̀ыjе  владичьце  нàше  Богородице  210 

–   тàмо   бо   прѣб̀ывaти   извòлихь.   Ты   же,   àще  хòщеши   спасти   себè   и   ѝже   с   тòбою ωтъ   гнѣвà 

грѣдỳщаго,  прѣѝди въ  зèмлю  и  въ  ωбѝтѣль,  съ  своѝми,  ѝже  ти  појавихь,  и  менè  тàмо  обр̀ѣщеши . 

Ибо   Господь прѣдаде вьсу   Палест̀ыну   и   Сѝрïю   въ   попрàнïе   Саракѝнωмь   ради   прѣумножèнïа  

                                                                 

130 Лѝдïя  РМ  
131 дὼволнымь  П 
132 неисц̀ѣлные Х,  неисц̀ѣлныя РМ  
133 вси  почрьпаàху Х,  РМ 
134 оm. Х,  РМ 
135 во  сво̀я  си  РМ 
136 прикасàе  П 
137 om. Х,  РМ 
138 om. РМ 
139 въωружàеть  и  П,  Х; воωружàетъ и  РМ 
140 вси попечèнïе  же  РМ 
141 {not in Х  or РМ } 
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грѣхὼвь  и  непрàвды.  Ѝстиннïи142 же  рàби Господни,  елѝци  ωбр̀ѣщут  се,  пωдобàеть  имь  въ  ск̀ьрби  и  

въ нỳждахь  съхрàнити143 пỳти Господнје."ʺ 215 

Възбỳдив  же144 се  спèи игỳмень  испл̀ьнь  стрàха  и  бòjазни,  елма  и  въ  себè  прïиде  въстàвь,  и  въ  бѝло  

удàрити  повел̀ѣ.  И   съвъкỳпльшим  се145 вьсѣмь,  ѝже   въ  ωбѝтели,   въспрïемь   игỳмень  и   съ   сльзàми  

вьса тѣмь146 исповѣдà порèду,147 јаже ωтъ  светаго  семỳ јавлјèннаа.  Ωнѝ  же,  сïà  сл̀ышавше, ωцѣплјèни  

пàче  кàмене  б̀ыше  ω  ѝже  такòвому  гн̀ѣву  грѣдỳщу.  Брàднïи148 влàсы  съ  прòчïими  трьзааху,  плачь  и  

въпль   sѣлὼ възнòшаше   се ωтъ   вьсѣхь   и   съ  умилjèнïемь   глаголюще   сѝце:   "ʺУвы,   чтω  прикл̀ючи се  220 

намь   сïè  и   прòчïимь  ὼкрьстнымь   въселјèнныје!  Увы  намь!"ʺ  Тѣм же  прѣстàвше149 съпрѣтуют се   къ  

пỳтному   ш̀ьствïю   и   съсỳды   цьркòвные   граждàнωмь   съ   ωбѝтелïю   и   съ   стежàнïемь   прѣдавàють,  

глаголюще:  "ʺПрïим̀ѣте  сïà   и  съблюдѝте,  јàкоже   в̀ѣсте,  дòндеже  пàкы  прис̀ѣтить  Богь  на  м̀ѣсто  с ïè, 

јàкоже  благовòлить.  Мы  же  ωтхòдимь  въ  дàльнïе  стран̀ы  землјè  на  поклὼнјенïе  светымь  м̀ѣстωмь."ʺ  

И  не  възв̀ѣстише  тѣмь  ничтоже  јавълјèннаго. 225 

Ωтхὼдјеть150 àбïе   вьси и   удалјàют   се   ωбѝтели   и   тѣхь   знàемыихь   съ   изнемàганïемь   и   съ   жалòстïю  

вèликою,   јàкоже  ωкаàнно   јестьство  имàть –  ув̀ы  мнѣ!   И  путѝш̀ьствïю  устрьмѝше   се   къ   зàпаду,  и  

чèсто  възвращаàху  ωчесà,  и  къ  ωбѝтели  зрèще,  сьрдцемь  уражаàху  се  и  глàвами  покиваàху,  ланѝте 

и   влàсы   брàдныје   сльзами   ωмочèвааху.   `Ωчи   же   ихь   јàко151   истòчници   низь   јàдра   ихь   сл̀ьзы152 

прѣливаàху.  Хлѝпаху153 неутолѝмо  и  стенјàху,  глаголюще:  "ʺУв̀ы  нàшему  ωскуд̀ѣнïю!  Убὼ где идèмь  230 

въ  зèмлю  стрàнну  и  непознàнну?  И154 кто,  ѝже  не  въсплàчеть  нàшего  сълучèнïа  и  ωтуждèнïа?"ʺ155 Сïà  

глаголюще156   р̀ыдающе  и  мнὼгоднèвныје   ст̀азе  ш̀ьствующе,  дòндеже   и   пристѝгоше   Македòнскые  

землјè, àбïе   же   и   Светые   горы   дош̀ьдше   и   на ̀ южную   стрàну   пр̀ьвые   ωбѝтѣли.   И   въхòдеть   въ  

цьрковь   по ωб̀ычаю,   и   тàмо   познавàють   вèликомучьнѝка   чьстныи   ὼбразь,   јàкоже   пр̀ѣжде   въ  

                                                                 

142 И  ѝстиннïи  П 
143 съхранјàти Х 
144 om. П 
145 съвъкỳпльши Х 
146 съ  сльзàми вьсѣмь  П 
147 om. Х,  РМ 
148 Брадïи  и  П 
149 престàвшимъ  РМ 
150 Хòдятъ  РМ 
151 јàкоже  П,  Х 
152 слèзы ихъ  РМ 
153 хлѝпающе  РМ 
154 om. П 
155 ωтождèнïя  РМ  
156 глаголюще  и  П 
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Палест̀ыни  и  нимàла  прѣм̀ѣн јень.  Пàдають убò  прѣдь  икòною  светаго  ч̀юдотвор̀ьнаго157 ὼбраза,  съ  235 

рыдàнïемь  въпïю̀щи:  "ʺЧто толѝку  скрьбь  и  печàль  въздадè  намь  и  тàмо,  ω  прѣсвет̀ыи Геωргïе? Что  

својè   мѣ̀сто и   ωбѝтель   прѣωбѝдѣ,   и   самь себè   и   нась   сътвòри въ инѣ̀хь?"ʺ158 Сïà   и   ѝна   мнὼга159 

прѣложѝше   съ   сльзàми   прѣдь   ωбразомь   светàго.   И   èлма   утолѝше   имь   плачь   и   рыдàнïе  

прѣдстоèщïи  мнѝси,  и  ω  семь  пàче160 чюждàху   се  и  дѝвлјaху,   не   в̀ѣдще   ω чюдесѝ,   бывшемь ωтъ  

светаго   въ  Фанoѝлѣ  пр̀ѣжде. ̀ Aбïе   въпрашàють  ихь  что   сѝцева   имуть 161 скрьбèще   толѝце:  "ʺJавѝте  240 

намь,   брàтïе."ʺ   `Ωвïи   же   исповѣдàше   имь   вьса,   елѝка ωтъ   начèла   твòрима   б̀ѣста  ωтъ   светаго  

Геὼргïа,162 и  почтò163  въ  зде  приш̀ьствïе  ихь.  Сïѝ  же  пàкы  јавлјàють  вьса,  ѝже  зде  въ  ωбѝтели  светаго  

велѝкомучьнѝка   б̀ывша ,   и   прòчаа   велѝчïа   Божïа.   И   тàко   сицевымь   сỳгубу   слàву   и   благодàренïе  

Богови   възсылаàху   и   Тогò 164 великомучьнѝка   Геωргïа.   Тогдà убò   сътвòрише рàдостныи дьнь   и  

трапèзу  духὼвную. ̀ Абïе  ту  съчетàют  се  пришл̀ьци,  по  реченïи светаго èще  въ  Фаноѝлѣ  паст̀ырю. И 245 

зде  пàкы  поставлјàeт   се   въ   Изогрàфуll блажèнныи165 Еvстрàтïе   (сѝце  бо  нарицаàше   се) , и пасѣàше  

стàдо  својè  въ  прѣпωдòбïи  и  прàвдѣ. 

А  ѝже  велѝкомучьнѝка  чюдèса повъсỳдь пронèсоше  се,  јàкоже  и  до  цара  сл̀ышана  б̀ыше.  Богàтства  

и   в̀ьси и   ѝна   стежàнïа166 въ   ωбѝтель   дарωваàху.   И   семỳ тàко   имѣ̀ющу,   мы   же   пàкы ωтъ   сихь  

прѣидὼхωмь,  јàко  да  и  ѝна  покàжемь,  ѝже  посл̀ѣди  б̀ывша,  јàвѣ.                                                     Зачало:   250 

§ 8. Вòинство   и  рать  имѣàше   ѕѣлὼ съдрьжèща  мèжду   Гр̀ькы  и   Лàтины,   јàкоже  и   въспрïимàше167 

Гр̀ькωмь  мнὼгу  дрьжàву,  грàдωве  и  в̀ьси.  Тогдà убò  Византïиское  царство  дàнь  даàше  Бль̀гарωмь,  и  

недобр̀ѣ  имѣàше  м̀ѣжду  сòбою  за   прòшенïе  н̀ѣкоторо, ωбàче  и  за нỳжду168 ωбѣщаàше  подàти  вин̀ы  

рàди   сицев̀ы,   јàко  да   б̀ыше   пришлѝ  въ  пòмощь   тѣмь на   Италïàны.   И  àбïе   устр̀ьми   се  бл̀ьгарскыи 

царь   Гр̀ькωмь   въ   пòмощь   (Калоiωàн бо   бѣ  Велѝкыи),   и   попирàеть  Фрỳгïе,169 и   посοбствуеть   вьсу  255 

сѝлу  ихь.  Грàдове  и  прѣд̀ѣлы  ωсвобòждаеть  Гр̀ькωмь, и  ω сѝцевыихь  рàдость  поб̀ѣдную  сътварàють  

                                                                 

157  ч̀юдотворнаго Х,  чюдотвòрнаго РМ 
158 сътвор̀ы въ ѝныхь Х,  сотворѝ  во  ѝнѣхъ  РМ 
159 om. РМ 
160 плàчи  РМ 
161 имуть  и П,  Х  
162  б̀ѣста святым  Геώώргïемъ  РМ 
163 прочтò Х 
164 светаго  П 
165 пàстырю и  здѣ  поставл̀яeт  ся во Изугрàфу.  Блажèнный же  РМ 
166 Богàтства  и  стяжàнïя  вси РМ  
167 воспрïèмше  РМ 
168 за  нỳждею Х,  РМ 
169 Фрỳгïю  РМ 
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сугỳбу   царïе.   А   јаже   по   сихь убò   царь   Михаѝль   Матеωлòгь,   ѝже   јесть   "ʺСуетнословь"ʺ,170 èще  

василѝска   вънỳтрь   ношаàше   и   јàдь   аспѝдьнь   подь   ез̀ыкомь   егò   лежаàше,   за   ὼно   просѝмоје  

умрьщвлјèныи ковь   поучаàше   се   царю   Калоiωàнну   изостр̀ыти. ̀ Абïе   устр̀ьми се   на   н̀ь и   не   усп̀ѣ  

ничèсоже, нь възврàти се   ковь   на   главỳ егò   и   на   врьхь   егò неправдà егò   сънидè mm – ωтъ   вьсѣх бо  260 

ухищрèнïи Матеωлòга  спасает  се  царь  Калоiωàнь  въ  землѝ  своèи,  и  добр̀ѣ  имѣàше  ω своихь  (утолѝ  

же   се   въмàлѣ   плищь   сьи),171 и   ωжидàе   вр̀ѣме   на   лукàвое   строѝтелја   и   безакòнна   цара. ̀ Абïе   же  

устр̀ьми се  на   н̀ь съ  велѝкою  сѝлою  и  съ  јàростïю   s̀ѣлною:172 грàдовы  его  разбиваàше  до  ωснòванïа,  

прѣсèлникы  въ  зèмлю  Бл̀ьгарскую  Гр̀ькы  прѣвитàје  и  Бл̀ьгаре убò  въ  зèмлю  Гр̀ьчьскую  прѣсèлјаје,  и  

попѝраеть   вьсу зèмлю   ихь –    Пропонд̀ïю,   Θрàкïю,   Македὼнïю,   Θетàлïю,   Елàду,   Ахàïю   и   јàже   до  265 

Пелопòва 173 ωстрòва,  – јàкоже  зрѝмые  суть  грàдове  ихь  и  до  нынја  неустрòены.  

Тогдà убò   Гр̀ьчское  дрьжàвство   зре   себ̀ѣ   ωбнажèно  и  попѝраемо  ωтвьсỳду   –   ув̀ы  мнѣ! И сè, вѝдѣ  

Михаѝль   Матеωлòг   себè   побѣждèна.   Молàбници   в   Италïю   пос̀ылаеть   и   съ   бỳквами  

запечьтл̀ѣнными,  им̀ѣюща сѝцева   вѣщàнïа:  "ʺПриключѝло174 се  вамь  и  намь ωтъ  прѣвьзнòшенныихь  

Скv ̈θь  страдати,  намь,  неповѝннымь  вьсàко175 нивъчèсомже,  бoјàзьнь  тѣхь  имỳще,    Римскыjе  цьркви  270 

добр̀ѣ   др̀ьжeщи.   <Ωтъ Рѝма смо   вьсе.>176 Мы,   и  пр̀ѣжде   и  нынја   тò  прïимающе   и възѝмающе, и  

испов̀ѣдаемь  јàко  и вы,  и  мудрьствỳемь.  Ωбàче  прïид̀ѣте  намь  въ  пòмощь,  едѝномудрьствỳющимь,  

јàко  погыбàемь  злѣ ωтъ  мр̀ьзскыихь  варварь.  Ѝже  имàть  име  нàше  потрѣбѝти  се  на  землѝ,  àще  не  

въ   пòмощь   намь   скòро   застỳпите,177 и   истјезàти   се   имàте ωтъ   Вьсèдрьжѝтелја   ω нàшемь178 

ωскудѣнïю."ʺ   Ωни   же   сïà   въспрïèмши   и   сл̀ышавше , ωпл̀ьчают   се – Михаѝлу   Матеωлòгу   на179 275 

погѝбель  паче,  нèже   въ  пòмощь.  И  вьси владикы  латѝномудрьнïи  потьщаàше  се ωтъ  вьсејè  Итàлïи  

и  Рѝма  прïити въ  Констàнтинь-грàдь  къ  единомудр̀ьному  <имь> прѣдреченному  Суèтослòву.  

Въ   мимохòжденïи   же   рàтоваху   сỳщïихь   въ   гωр̀ѣ   Аθὼнсцѣи,   нареченнѣи   Светàа. ̀ Абïе   тогдà  

безакòннïи   владикы   и   мр̀ьзскые   ихь   свещенници   вънид òше   въ   Лàвру   светаго   Аθанàсïа. И  

приз̀ывають  сущеје  въ  ωбѝтѣли  съедѝнити  се  в̀ѣрѣ  ихь  и  причèщенïю.180 Мнѝси же  бојàзнно  сèму181 280 

                                                                 

170 Суетнослòво  П 
171 утолѝ же  вмàле  плищь  РΜ 
172 з̀ѣлною  П,  Х 
173 Велèпова  РM 
174 Приключѝмое  РМ 
175 om. Х,  РМ 
176 ωтрѝнусмо  се  П,  Х; ωтринỳем  ся  РМ 
177 заступѝти  РМ 
178 Вседержѝтеля  нàшему  РМ 
179 въ  Х,  РМ 
180 причастѝти  ся  с  нѝми  РМ  
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сънидòше.  Αпостольское   слòво   зл̀ѣ   тлькỳють,   èже  речè   "ʺдадѝте  м̀ѣсто   гн̀ѣву":nn поставлјàють убò  

едѝного ωтъ   свещèнникь   упрàзнена182 и   съединствỳеть   ѝже   съ нѝми,   и   симь   ωбѝтѣль183  

свобождàють.  Посл̀ѣжде184 Богомь  ωбличѝше  се  и  накàзани  б̀ыше; мы же  не  прѣдлòжимь  вьса,  јàко  

да  не  укòримь  ωбѝтѣль, нь – покòрывïи  покòрише  се. 

Сỳщихь185 же  пàкы  въ  Ивèрьскои лàври  тòжде  просѝше  съединјèнïе.186 `Ωвïи  же  не  прïèмше  ни  до  285 

мàла, нь ерèтикы   и   неч̀ьстивы   тѣхь   б̀ыти   ωбличѝше   и   анаθèмѣ (по   апостолу)oo   тѣхь   нòваго  

начинàнïа   прѣдавàють.   Безакòннïи   же,   сïà   сл̀ышавше,   испльнјàют   се   врѣдà и   јарòсти,   вьсѣхь  

изваждàють ωтъ   ωбѝтѣли   непωдòбно,   и   въ   корàбль   монаст̀ырскыи тѣхь   събирàють,187 и   пỳчинѣ  

пр̀ѣдають ис корàблја,   и   тàко   въспрïèше   неповинỳтïа   ради   в̀ѣньць   испов̀ѣданïа.   Юнѣѝших же  

инὼкь   съ   корàблјемь   и   съ   събрàнïемь   въ   плѣнь ωтсылàють   въ Итàлïю,   ѝже   и   ωбнажише   ихь  290 

иноч̀ьскаго  ωдѣàнïа, и  тàмо  продавàють  јè, ωтъ  ѝже Iỳдовы  чèсти  и  пωдòбни  нрàвомь.  И  сïѝ  бо,  ѝже  

въ188 плѣнèнïи,  рὼдомь  Ивèры. 

И  ωттòли  пристигòше  и  Вàтопедскые  ωбѝтели  и  въ нь̀189 вънидòше.  И  ωбр̀ѣтають  ту  т̀ьщу,  крòмѣ190  

т̀ьчïю  недỳжныихь  и  прѣстàрелыихь.  Въпрàшають  сихь  ω паст̀ыри  и  ω  прòчыихь  инὼцѣхь. ̀ Ωвïи  же  

къ   тòмлјенымь   рекòста   въ   д̀ьбры   и   чèщи   бѣгàема   съхранити   в̀ѣру,   ѝже   не   ὼсквр̀ьнити   съ  295 

богомр̀ьзскыми. ̀ Абïе   сихь   усѣкнỳше,   и   устр̀ьмише   се   въ   прѣд̀ѣлы ωбѝтели,   и   ѝхже   ωбрѣтòше,  

вьсѣхь191 избодòше  и   състрѣлјàше.   Пàстыра   же   и  ѝже   съ  нимь  ласкаàху   сътворѝти  едѝномудрьна  

имь.  Сьи же  рече  къ  нимь:   "ʺЛỳчше  Христови  угодѝти,  нежèли  антѝхристу."ʺ   `Ωвïи убò   р̀ѣше:   "ʺМы 

убò   н̀ѣсмы   ли   Христовы, нь антѝхристовы?"ʺ   Свят̀ыи рече:   "ʺЕи."ʺ ̀ Ωвïи   же   пàкы   р̀ѣше:   "ʺКàко?"ʺ  

Свят̀ыи192 же  рече:  "ʺВьсакь  съпротивлјàеи се  светому  благов̀ѣстïю  Христову  антѝхристь  глаголјет се  300 

и   јесть.   И   нынја   тьи съ   вàми   бòрить.   И   коè убò   причьстïе   св̀ѣту 193 къ   тьмѣ?pp Не   бỳди сèму  

прим̀ѣшати   се   въ   в̀ѣкы  намь!"194 Духὼборци   же,   сïà   сл̀ышавше,   затыкаàху   ỳши  своè   јàко   аспѝди  

глỳхïе.  Не   принашàють  ни   въвòдѣть   себ̀ѣ прѣклòнити  къ   прàвослàвныихь   в̀ѣрѣ, нь простѝрають  
                                                                                                                                                                                                                 

181 въ  бо̀язнь  по  семỳ РМ 
182 упражнјена  П 
183 om. П 
184 Посл̀ѣжде  же  Х 
185 Сỳщи П,  Х 
186 соединèнïя  РМ 
187 тѣ  спинàютъ  РМ 
188 и въ РМ 
189 вонь РМ   
190 рàзвѣ  РМ 
191 ихъ  ωбрѣтòша  всѣхъ  РΜ 
192 Τοй  ΡΜ 
193 om. РМ 
194 намъ  въ  в̀ѣки  РМ   
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рỳцѣ  своѝ  безакòннïи195 на  иже  закòна  хранѝтелје  и  ỳжнымь  удавлјèнïемь  сихь  жѝтïа  лишàють  на  

м̀ѣсте,  идеже  ихь  ωбр̀ѣтоше.  И  ωттòлѣ  и  до  нынја  именова се  Фỳрковунѝ,  сирѣчь  "ʺВ̀ѣшалубр̀ьдо".196 305 

По   сих же   прѣхòдеть   прѣзь   ωнь   полъ   и   дωстизають   ωбѝтели   светаго   велѝкомучьнѝка   Геωргïа,  

нареченнѣи Изографь.197 Инὼци  же,  ѝже  въ  ωбѝтѣли тòгда, наставлјàемы ωтъ  Θὼмы  вòжда.  Ωн  же  

кр̀ѣпцѣ  дрьзàеть  и  учѝть198 стàдо  свòје, глаголје<и>:  

– Ωтци  и   брàтïе,   елѝци  Духомь   Божïимь   водет   се,   сïѝ   сынωве Божïи   суть.  Не   прïèсте   бо   духь   работ̀ѣ  

пàкы   въ   бојазнь,  нь прïèсте   усынјèнïа   и   себè   глаголјемь   чèда   Божïа.   Àще   ли   чèда,   и   насл̀ѣдници   –  310 

насл̀ѣдници   же   Богу,   сънасл̀ѣдници  Христу ,   понјèже   съ   нимь   стрàждемь,   да   съ   нѝмь   и   прослàвим   се.  

Непщỳю  бо,  јàко  недостωини  мỳкы  нынјашнјаго  вр̀ѣмени  къ  хòтѣщеи слàвѣ  јавѝти  се  намь.qq И  сè по  

апостолу  глаголю  вàмь.  Елѝци  естè  духомь  уготòвани  ѝже  и  безбòјазни  къ  мьчèнию,  прѣбỳдете  съ  

мнòю  въ  ωбѝтѣли.  Елѝци  же  сèму бојàзньно199 нòсеще,  уклòните  се  въ  мàлѣ  съ  съсỳды  цьркòвными,  

дòндеже  прѣѝдеть  гнѣвь еретѝчьскыи,  јàко  да  не  въпàдете  въ  похулјèнïа  грѣхь.  315 

Елѝци  же  семỳ бојàзньно200 имѣ̀юще  съкр̀ыше  се  въ  д̀ьбрехь  и  въ  ωкòнцехь201  и  въ  прѣс̀ѣченïи  чèщи.  

Свят̀ыи же  съ  прòчïими  въхòдить  въ  пѝргь,  не  бојàзни  радѝ, нь да  ωблѝчить  на   ωтрàдѣ  безакòнную  

ерèсь – еже   и   сътвòри.   Мучѝтелïе   же   ωтвъсуду ωбѝтель   ωбьѝмаху   и   къ   инὼком,   ѝже   въ   пѝргу,  

въпïàху:   

– Ωтврьзѝте  намь,  госпòдïе,  ωтврьзѝте!  320 

И  прѣпωдобныи же  къ  нимь  рече:  

– Не  вѣдь  вась.  Ωткỳдѣ  естè? 

 ̀ Ωвïи   бо   Христовы   раб̀ы себè   рекòше   и   прïидòста   възвратѝти   прѣл̀ьщенныихь   на   путь   прàвыи. 

Светыи же  пàкы  рече:    

– Ωтстỳпите ωтъ   нась,   д̀ѣлатели   безакòнïю!   Апостолъ убò   благов̀ѣстить намь,   глаголје<и>: "ʺ̀Аще  325 

чьловекь  илѝ  àггель  съ  небесе   благовѣстить   вамь  инако,  јаже  прïèсте,  анаθèма  да  бỳдеть." rr Кто  дрỳгаго  

учѝтелја   възыскỳеть,   тàкмо  àще   јав̀ѣ,   бѣснỳет   се.  Вы   же  покàжите   вàше  учèнïе  и   àще  бỳдеть ωтъ  

Бога,   прил̀ѣпим   се   вамь   и   лоб̀ызаемь   јàко   брàтïю;   àще   ли   ни,   далечь ωтъ   пом̀ышлјенïа   нàшего  

бỳдите.202 

                                                                 

195 рỳцѣ  беззакòннïи РМ 
196  В̀ѣшалобр̀ьдо  Х, В̀ѣшали  РМ 
197 Зугрàфъ  РМ 
198 вождà  кр̀ѣпцѣ  дерзàти  учѝть  РМ 
199 бо̀язнь  РМ 
200 боя̀знь  РМ 
201 ωканцехь  П 
202 om. РМ 
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`Ωвïи же  рекòста:   330 

– Ωтъ  Бога  есм̀ы  и   въ  Владыку   Ιисуса  Христа  в̀ѣрьны  и  Того  светòjе  Еvaггелïе  учѝмь.  Послàны убò 

ωтъ   прѣблажèннаго   пàпы   рѝмскаго,   ѝже   јесть   главà   Божïеи Цьркви,   скàзати   та и   ѝна203 вàшему  

безỳмïю,   јàко  да   въ ỳмь  прïид̀ѣте  и  да  познàете   устàвы  цьркòвные   и   ѝстинно  да  исповѣдỳете   въ  

светомь   знàмѣнïи,   јàко   Прѣсвет̀ыи Духь ωтъ   Ωтца   и   Сына   исхòдить,   и   въ   принòшенïи   да  

принашàете  ωпр̀ѣснькь,  а  не  квàсныи хлѣбь,  и  свещèнници  вàши  да  ωстрѝзають  брàды,204  јàко  да  не  335 

симь   съгр̀ѣшають   въ   слỳжбѣ   Божïи,   и  пàкы  ѝже   жених̀ы205 цьркòвнïи   суть. ̀ Аще   вьса сïà  ωтнынја  

съдрьжѝте,206 получѝти   имàте ωтъ   Въседр̀ьжителја   ωц̀ѣщенïе   и   мы   умилосрьдим се   вàшему  

покаàнïю. ̀ Aще  ли  нѝ,  злыхь  злѣ погỳбимь,  јàко  да  не  злѣ упражнјàет<ь сïе>207  м̀ѣсто. 

Сïà  и  ѝнаа мнὼга  избл̀юваше208  хулјèнïа  и  пр̀ѣщeнïа.  Прѣпωдобнïи  же  сѝце къ  нимь  рекòста:   

– Сè, и  мы убò209 истѝнное  ωбрѣстѝ  хòщемь  и   порỳгати   се   вàшему   прѣл̀ьщенïю   и  безỳмïю.   И  не  340 

боѝм  се  вàшего  пр̀ѣщенïа, ни  устрашàемь.210 Пѝсано  бо  јесть  Бога  едѝного  бојàти  се,  а ωтъ  чьловекь  

не   стрàшити   се.ss Пѝшеть бо:   "ʺСтрàха  же  ихь   не   убоѝте   се." tt Никтò   же убò   јесть  на  нась  дрьзàе<и>  

кр̀ѣпко211 глаголати,  àще  Богь мѝра  јесть  съ  нàми,  понјèже  правь  јесть  и  прàвду  възл̀юби.uu Въ  Iωàнновѣ  

Еvаггелïи212 глаголјеть:  "ʺЕгдà  прïидèть  Утѣшѝтель,  егòже  посл̀ю  вамь ωтъ  `Ωтца,  Духь  истѝнныи,  ѝже  

ωтъ  `Ωтца  исхòдить,   т̀ь свѣд̀ѣтельствовàти  имàть  ω мнѣ."vv И  пàкы:  "ʺИ  азь  умолю  Ωтца  и  ѝного  345 

утѣшѝтелја  дасти  вàмь  да  прѣб̀ываеть   съ  вàми  въ   в̀ѣкы,  Духь  истѝнныи."ww И  пàкы:  "ʺСïà  прѣдахь213 

вамь   съ  вами  сỳщи.  Егдà  же214 прïидеть  Духь   свет̀ыи,  егоже  пошлjеть  Ωтець  въ  ѝме  моjè, Ωнь  научѝть  

вась   вьсемỳ."xx И   тако   сïà215 убò   рече216 не   едѝнащь, нь мнὼго,   увѣрèнïа   радѝ слòву   семỳ и   на  

заграждèнïе   усть   хòтещïихь  льгàти,   јàко  и217 ωтъ Сына  исхòдить  Духь   свет̀ыи. Аще  ли  и   семỳ   не  

в̀ѣруете, духобòрци, ωтъ   Iωàнна   Прѣдтечи   и   Крьстителја   научѝте   с е,   видѣвша218 Духь   свет̀ыи 350 

                                                                 

203 тàйная  РМ  
204 себ̀ѣ  брад̀ы  РМ 
205 и женихѝ РМ 
206 воздержитè  РМ 
207 упражнјàета  и  П,  Х; упражн̀яета  РМ 
208 изблюваàше  Х,  изблевàше  РМ 
209 убò  и  мы Х, ỳбо  мы РМ 
210 и  не  боѝм  ся  и  не  устрашѝм  ся  вàшего  прещèнïя. РМ 
211 кр̀ѣпко  дерзàя  РМ 
212 Iоàнновѣ  глав̀ѣ  РМ 
213 предàсть  РМ 
214 om. П 
215 сïе   Х, om. РМ 
216 речè  сïè   прѣподобный  РМ 
217 om. РМ 
218 видѣща  П 
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съхòдещь219 јàко   гòлубь  и  на   Сынѣ   прѣб̀ываје<и>.220 Зрѝте  истѝнно   имѣ̀юще,   јàко ωтъ   Ωтца  Духь  

прѣсвет̀ыи исхòдить221 крòмѣ,   а   не   и   ωтъ222 Сына.   Свѣд̀ѣтелствỳють   и   напајàють   вьсѣхь  

божьстьвныихь   цьркви.   Не   из    ̀Едема   истàчаеть   симь, нь ωтъ   сàмыихь   божьстьвныихь   усть  

Христовѣхь сице: "Прòповѣдаите   Еvаггелïе   вьсѣѝ   твàри.   В̀ѣруеи и   крьщàе<и> се   спасèт   се,   а   ѝже   не  

в̀ѣруеи, ωсуждàет   се;"yy и пàкы:   "ʺѝже кто  речеть   на   Сына,   ωтпустѝт се   емỳ,   а   ѝже  речеть   на  Духь  355 

светыи,   не   ωтпустѝт   се   емỳ  ни   въ   с̀ïи вѣкь,   ни   въ   будьщïи."zz Духом бо   светыимь   вьси научѝше   се. 

Прорòци и223 апостоли  и  учѝтелïе пропὼвѣдаше,  крьстѝше  и  научѝше  прàвослàвную   в̀ѣру   въ  вьсу 

въселèнную,   и   въ  утврьждèнïе  прàвоправèщихь  напѝсаше,   и  прѣдàдоше  дрьжàти  Д еvаггелѝсты: 

Матθèа,   Мàрка,   Лука,   Iωàнна. И кто пèтого   еvаггелѝста   прилагàеть,   анаθèма   да   бỳдеть.   И   ѝже  

съблàжнјаеть   едѝного ωтъ   брàтïи   дωстоинь   јесть   мỳцѣaaa – кòлми   пàче   <иже   вьсу> въселèнну 360 

<съблажнјàеть>? Котòрыи подὼбнь  ωтв̀ѣть   ωбр̀ѣщеть, убѣжàти  дωстоин<ь   jесть>224 мỳкы. Ωбаче  и  

котòрыи ωтъ  седмѝ  богоизбрàнныихь  събὼрь  рече,  јако ωтъ  Ωтца  и  Сына  изхòдить  Духь  свят̀ыи? 

Илѝ  ктο ωтъ   сихь   въ   прàвила устàви  да  принашàемь  ωпр̀ѣснцѣ  и   брàдные   влàсы  да  ωстризàемь,  

јакоже   вы  бледèте и  плювòтины  на  небо   възсылàете   и  на  безὼбразнаа  лицà   вàша  пàкы  падàють?  

Ωле   јез̀ыка   нечьстѝваго   и   пѝјанство   помрачèно, ὼчи   имèща   и   злымь   помизàющïихь,   дрỳгïе Z 365 

лỳкaвыихь  дỳхыиbbb насыщèннïи!  Коемỳ Христỳ   глаголјеши  себè   в̀ѣрна   и   еvаггелïе   којè   учѝши? 225 

Τь̀кмо   антѝхристово.   Е-го убò   еvаггелѝста   не   ωбр̀ѣтаемь,   крòмѣ   Мухомèта саракинцскаго226  

погрузѝтелја   и   прѣдтèчю   антѝхристова,   ѝже   въ   посл̀ѣднјаа   прозјèбшыи плèвель   пр̀ѣжде   вàшее  

гỳбителныје  èреси.   

Убò   èже   ω   мьртвыхь   вàшихь   жр̀ьтвахь – iудèиско   сè jесть,227 Iудèи   безумн̀ѣише   и   ωкаанн̀ѣише! 370 

Христось228 что ещè229 сънѣдè  фàску  ωпојàсань  и  жьзль  въ  рукахь  дрьжè<и>,  по  пѝсанному?ccc И  сè  

испл̀ьни  и  упразнѝ,  јàкоже  и  ωбр̀ѣзанïе  и  прòчаа  с̀ѣннаа. С̀ѣдши же  съ IB-тми  и  јадỳщи,  въз̀ьмь230  

хл̀ѣбь  благодаривь231 прѣломѝ  и  дасть  своимь  ỳченикωмь,  рекь:  "ʺПрïѝмѣте и  јадѝте,  сè jесть   т̀ѣло  

                                                                 

219 исход̀ящь  РМ 
220 почивàяй  РМ 
221 `Ωтца  исхòдить Духъ свят̀ый РМ 
222 не  ωтъ РМ 
223 om. Х,  РМ 
224 дωстоиные  П,  Х; достòйныя РМ 
225 не  еvангельское  учѝшъ РМ 
226 Махмèта  сиракинскаго  РМ 
227 есть  и  Х,  естъ и  РМ 
228  безумн̀ѣйше.  Христòсъ  РМ 
229 стоеще  П, стојеще  Х, чтò  ещè  РМ 
230 всѣмъ  РМ 
231 благословѝвъ  РМ 



 [III] 

~ 39 ~ 
 

моjè"ʺ   и   проча.   И   въ   едѝномь232 ωтъ   ΙΒ вънѝде   сатанà,   въ   Iỳду   Искариὼтскаго:   въз̀ьм  бо   хлѣбь и  

из̀ыиде<и>,  казà Iудèωмь.  Зри233 истѝнное  таинство,  jàко  възьмь  хлѣбь кваснь,  ѝже  јесть  хлѣбь,  а  не  375 

ωпр̀ѣсньци,   јàкоже   вы   безакòнно   творѝте   и   служѝте, и   Аполинàрïево   бездỳшïе   и   безỳмïе  

съдр̀ьжите.   А   ѝже   ω  грѣхòтворѝмыје   влàсы   брàдные,   не   научѝсмо 234   писàнми   др̀ѣвними  ωтъ  

пр̀ьвоздàннаго   чьловека   и   прàведныих   прорὼкь   ω  семь   узакòнјено   до   Господа   нàшего   Ιисуса  

Христа.   Пàкы   и   въ   Нòвѣмь   Зав̀ѣте   Христовѣ   ни   самь   Владика   ω семь   рече   и   нѝкоторïи ωтъ  

апостωль   Егò. Ни  пàкы  ктò ωтъ   светыихь   събὼрь  узакòни сïè, и  въ   прàвила   светàа  положи да  не  380 

бỳдеть,   èже   јесть  и   сл̀ѣпому  познàти. А ты,   слѣплјèишихь  прѣωслѣплјèнне,   ус̀ѣкни и  устнѝ,235 и  

зỳбы  искоренѝ,   да  некàко   въ  ωкàнцехь   зỳбныихь  не236 съкрѝет   се крỳпица.   Пàче   же   јез̀ыка  лỳчше  

ур̀ѣзати,   ѝже   да не   глаголјèши   хул̀ы   и   прѣльщèнïа,   јàко   да не   и   дрỳзѣхь   съ   сòбoю   въ   рoвь  

въврьжеши.   Ωбàче   да   изгнѝеть   з<ь>ль ỳдь,   да   не   и   благыихь   врѣдѝть!   Окàанне   и   духобòрьче,   не  

задевàють   сïè, нь ѝже вънỳтрьнјаго   и   лỳкаваго   скрòвища, мрьзскаа237 исхòднјещаа,238 ѝже сỳть  385 

сквр̀ьнна   сïè   свещèнника   твòреща: убïиство,   прѣлюбòдѣиство,   блудь,   тàтба,   л̀ьжесвѣд̀ѣтелство   и  

хулà,  ѝже   съдрьжèща  вàшего   помрàченнаго  безỳмïа.  А убò   женихь   едѝнь   јесть,   а  не  мнὼгы,   ѝже  

грѣ̀деть   въ  полỳнощеи,ddd сỳдïја жѝвымь   и  мьртвымь: жѝвымь убò   прàвослàвнымь,  мр̀ьтвыим  же  

нечьстѝвыимь   ерèтикωмь. Нь комỳждо   – по   д̀ѣлωмь.   Ωбаче   мòлим   се   вамь,   възл̀юбл jеннïи,  

познàвше убò   истѝнное   прàвослàвïе,   èже   јесть   жѝвоть   и   просвѣщèнïе   душамь   нàшимь,   јàкоже  390 

светïи ωтци   и   свещèннïи   събὼры  намь  прѣдадòше,   тàко  приèмши ωтъ   светыихь   апостолъ  и   тàко  

намь  узакòнише   светòе   Знàменïе,  ѝже   јесть   "ʺВ̀ѣрую   въ   едѝного  Бога."ʺ  Сѝце  р̀ѣше  и   запр̀ѣтише – 

àще  кто  ωтлòжить  илѝ  прилòжить   ещè239 къ  семỳ,240 да  есть  анаθèма.  И  никтòже  мòжеть  сегò  грѣхà  

разрѣшѝти,   крòмѣ   мỳка   уготòвaннаа   ѝже   на   сïè   хỳлјещимь.241 Послỳшаите,   възл̀юбл јеннïи,  

послỳшаите  и  прѣклонѝте  се ωтъ  зла въ  благòје,  а  не  въсхòщите  вòлю  сво̀ю  състàвлјати242 и  душамь  395 

своимь  мỳкы  исходотаѝти!  

                                                                 

232 едѝного  РМ 
233 зрѝте  РМ 
234 ни  научѝхом  ся  РМ 
235 утнѝ Х,  РМ 
236 om. РМ 
237 сокрòвища и мèрзкая  РМ 
238 исхòдещаа  П,  исход̀ящая  РМ 
239 om. Х,  РМ   
240 къ  семỳ ещè  Х,  къ  семỳ РМ 
241 хул̀ящихъ  РМ 
242 състàвити Х,  состàвити  РМ 
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И  сïè  сл̀ышавше  безакòннïи ωтъ  тѣхь  блажèныихь  мужь,  не  прѣнашàють  метàнïа  слòвеса243 ихь, јàко  

влькь  прàщею.  И  не  мòгуще  трьп̀ѣти  угаждèнïа  ихь, нь покỳшааху  се  побѣдѝти  ихь  смьртïю: ѝже 

и244   устр̀ьмише   се  на  нь̀ и   зажèгоше  пиргь245 ωтвъсỳду.246   Jàкоже  др̀ѣвлје  безакòнныи  и  мр̀ьзскыи 

царь   Навухòдонòсорь,eee сѝце   и   семỳ пωдòбныи Матеωлòгь   сътвàраеть   на   прѣпωдòбныихь   и  400 

богонòсныихь   ωтьць   нàшихь: ибò јàкоже   ὼни   трïие   ωтрòци   Вьсèдрьжѝтелю   молбу   въспѣваàху,fff 

сѝце  и  сïѝ  въспѣваàху  и  възсылаàху  молитву  Владыцѣ  Христу  и  въпïàху:247  

– Владыкω и   Господи, Боже ωтьць   нàшихь,   дàвыи сына   своего   едѝнорòднаго   на   закòлjeнïе   јàко  

aгньца  за  рὼдь  чьловèчьскыи,  Ты,  Господи,  събл̀юди  Цьркòвь  сво̀ю ωтъ  влькь   тлѣ̀ющихь,  ѝже  сејè 

радѝ крьвь   чьстную   сво̀ю   пролïàвь   и   ѝже   рекь:   "ʺврàта   àдова   не   удол̀ѣють   еи".ggg Своè   дoстoàнïе  405 

умнòжи,  Владыко,  въ  вьсе въселèнныје248 ωтъ  кòньць  и  до  посл̀ѣдныихь  землѝ,  и  èресь  сï̀ю  низложѝ  

сѝлою  Дỳха  Твоèгo Светаго,  и  ждр̀ѣбïи  пречистые  Ти  матере  събл̀юди  непорушѝмо   б̀ыти   въ в̀ѣкы, 

ѝже   и   прѣб̀ывающихь   съпрòслави   и   ωсвети,   и   пита̀ющихь   милост̀ынјами   помилуи.   Крòвы  

светыихь  Ти  въздвигни  въ  слàву  Тво̀ю  и  въ  пàметь  нàшу,  и  сïю̀  молитву  ωтъ  усть  нàшихь  прïѝми,  

јàкоже   прïèль   есѝ   жр̀ьтву   Авраàмлю,hhh и   призрѝ   на   ны,   јàко   на   вьсèсъжежèнïе   Iефθàево. iii Ты,  410 

Господи  Боже  ωтьць  нàшихь,  въспрïимѝ је јàко  кадѝло  благоухàнïа  и  спаси  душе  нàше,  јàко  благь  и  

чьловекол̀юбьць. 

По  скòнчàнïи   же убo249 молитвы ωтъ   съв̀ыше   глась  бысть   сѝцевыи: "Радуите   се   и   веселѝте   се,   јàко  

вàша   мьзда   мнὼга 250 на   небесѝ. jjj И   бỳдеть,   èже   помòлисте   се."ʺ 251 И   глàса   тогò252   сл̀ышавше253 

томѝтелïе, ужасòше  се   вънезаàпу  и  пàкы  крьвь  и  мрьчь  помеждỳ ωчесà  ихь  и  умь  вънидè.  Понјеже  415 

на  Духь  свет̀ыи хулјàху,  и  кàко  имѣàше  прïитѝ  въ  нихь?   

Блажèнïи   же   ωтци   нàши   прѣдàдоше   душе   својè   въ   рỳцѣ   Божïи,   ωгнјèмь   скончàше   се   {въ   л̀ѣто  

SΨПД }254 мѣсьца  ωхтомврïа   I.255 {Со  ѝми   же   вс̀ѣми   згор̀ѣша  и  ѝноцы числòмъ КА и  Д человецы  

мѝрстïи.   Именà   же   сгор̀ѣвшихъ   ѝнωкъ   суть   сï̀я:   пèрвый,   èже   бысть   слòвоначàлникъ   пр̀ѣнïя   съ  

                                                                 

243 не  прïймàютъ  словèсъ  РМ 
244 прàщи.  Ѝже  и РМ 
245 пѝрогь  П 
246 зажгòша  ωтвс̀юду  обѝтель  святỳю  РМ 
247 въспѣвàху  и  вьпïàху  П 
248 во  всю  вселèнную  РМ 
249 om. П,  РМ 
250 мздà  вàша мнὼга  естъ  РМ 
251 И  бысть,  јàкω  помолѝша  ся.  РМ 
252 сегò Х,  РМ 
253 сл̀ышаше  РМ 
254 {not in П  or Х} 
255 октябр̀я  въ  I день  РМ   
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богомèрскими   Лат̀ыни, Θомà; Варсунòθеи,   Кирѝлъ,   Михèй,   Сѝмонъ,   Иларïòнъ,   Ијàкωвъ,   Iωвъ,  420 

Кипрïя̀нъ,   Сàва,   Iàкοвъ,   Мартïмïя̀нъ,   Козмà,   Сèргïе,   Мѝна,   Iὼсифъ,   Иоанѝкïй,   Пàвелъ,   Антòнïй, 

Еvθѝмïй,  Доментïàнъ.}256 Парθèнïе  же  еклисïàрхь  сънèсень  бысть  плàменемь ωтъ  пѝрга257  нѝзу  и  не  

àбïе  умр̀ѣть, нь прѣб̀ысть  живь  днïи Л и  скончà  се  ω  Господи  въ  Н ноемврïа,258 и259 достѝже  въскòрѣ  

своихь  прѣдстрадàльць,  и  в̀ѣнча се  съ  прòчïими. 

По   сих же   пàкы   безакòннïи   Латѝни   устрьмѝше   се   ѕѣлὼ съ   јарòстïю260 и   разсѣàше   се   пль̀кове  425 

повъсỳдь  Святые   гор̀ы. И нѝгде  не   съкри се ωтъ  нихь  ωбѝтель,  ни   пиргь,   ни  кèлïа,   ни  ѝно  којè 

жилѝще  инòчьско, нь вьса съ вьс̀ѣми   и<же> въ  нѣ261   прѣб̀ывающа  раздрушѝше  и  ωгн̀ю  прѣдàше; 

рỳкод̀ѣлна  же  ωрỳдïа  съ  прòчïими  въ  плѣнь възèше. 

Протàто262 не   àбïе   вьзмòгоше   посòбити, нь елѝко   прикасаàху се   бòрити,   тòльми   на    себ̀ѣ   јàзвы  

въспрïимаàху263 ωтъ   съпрὼтивныихь.   Дòндеже   и   ωтб̀ѣгоше   м̀ѣста   тогò, ѝже и   некòлицѣю  430 

закасн̀ѣвшу  тòмлјени,  пàкы  вънапрàснѣ   прѣварàють   стр̀ѣгущихь  и   въспрïимàють   Протàто.   И   јàко  

дьждь   кр̀ьвопрòлитïе264   б̀ѣше   видѣ̀ти ωтъ   ωбоихь, и   мнὼжьствомь   попрàше,   и265 въ   нѣ   вьса 

порỳшише  и  пожèгoше.  Прòта   же   въсèпрепωдoбнѣишаго  по  мнὼзѣмь  м̀ьченïи  ωб̀ѣсише  пр̀ѣмо  

<бл>и<з> Протàто-мòра, на  гмèте Хàлко  глаголјèмѣи. 

̀Абïе   же   безакòннïи   прѣвитàше 266 на  ωнь  поль къ ̀ югу.  Тàмо  бо  ωжидàють  ихь   инωкь  мнωж̀ьство 435 

ωтъ   Ξèропотàмскые  ωбѝтѣли   съ   вàиемь  и   в̀ѣтвïемь, и   сѝце  рèкоста  къ  нимь:   "ʺДòбрѣ прïидòсте  и  

мирь  Христовь   съ   вàми!"ʺ   Ωнѝ  же  р̀ѣше:   "ʺИ267 јесть,  и  бỳдеть!"ʺ  И  àбïе   кỳпно   вънѝдоше   въ   цьрковь  

ωбои,268 и  мòнастырь  мнὼго269 ωдарỳють270 ωтъ  пл̀ѣн јенаго  богàтства,  и  ктѝтори  себè  тојè  ωбѝтѣли  

нарèкоше.   Ωле   прѣл̀ьщенïа и   ухѝщрѣнïа   дïàволја!   Кỳпно   съединјèнïе   съ   нѝми   сътвàрають   и   по  

ωглашенïихь   "ʺω архïепископѣ  нàшемь,   ѝже   въ   Рѝмѣ"ʺ   и   "ʺω благочьстѝвѣмь  цàри" – ω стрàшному  440 

чюдèси! – Богь съ   небесе   призирàеть   съ   јарòстïю   своèю   на   прѣстỳпникы   и   потрèсаеть   зèмлю   и  

                                                                 

256 {not in П  or Х} 
257 ωтъ  пѝрга плàменемъ  ὼгненымъ  РМ 
258 ω  Господѣ  мѣсяца  ноябр̀я  въ  Н  день  РМ 
259 om. П, и  той  РМ  
260 рàдостïю  РМ 
261 и  вьнѣ  П,  и  въ  нѣ  Х, и  внѣ  РМ 
262 Первоначàлному  же  м̀ѣсту  Протàтыю  Р 
263 прïймàху РМ 
264 јаковò же  пролѝтïе  РМ 
265 om. П, X 
266 превитàять  РМ 
267 om. РМ 
268 кỳпно  въ  ωбѝтель  вънидòста  Х,  кỳпно  во обѝтель  внидòста  РМ 
269 om. РМ   
270 дарỳють Х,  РM 
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м̀ѣсто,   идѣже недωстоинïи   стојàху   крòмѣ. ̀ Абïе   ст̀ѣны   грàдскыје   съ   прòчïими,   ѝже   въ   нихь,  

распадὼше  се,  јàкоже  др̀ѣвлје  Iерихὼнь  при  сынѣ271 Нàвïинѣkkk – здè  же  ωстàвшïа  едѝна  честь  ст̀ѣны,  

и   сïà   прѣклòнјена,   ѝже   въ   знàменïе272 рωдь   и   по273 рωдь.   Тогдà   бо   бысть   жр̀ьтва   умрьщвлјèна   и  

глаголјема   въ   истѝнну.   И   богознàменное   ч̀юдо   с ïè   вѝдѣвше   прòчïи , въ   кὼраблје ωтѝдоше,  445 

испл̀ьнјени  стыд̀ѣн ïа  и  стрàха.  Мнὼзи  же ωтъ  сïѝхь възврàтише  се,  и  въ  гор̀ѣ274  прѣб̀ыше,  и  искỳсни  

инòци   б̀ыше.   А   ѝже275 убò276 ωтъ   обѝтѣли   богопосрамлјèнïи   ѝноци   въ   себè   прïѝдоше   и   својè 

безакòнно прѣступлјèнïе   познàше. Рыдàнïе   неутолѝмо   имѣàху   и   по   гòрамь   јàко   птѝце   нурàху  

назд̀ѣ277 не  имàюща, и  не  ѝмаху278 гдѣ глàву пωдклòнити: вьса бо  порỳшѝше  се279 прѣступлјèнïа  ихь  

радѝ.  И  ч̀юдо,280 èже  показàваше  се  пр̀ѣжде  въ  ωбѝтели  въ  чьсть  и  слàву  светымь  М мучьникωмь,  и  450 

тο281 тогдà282  прѣс̀ѣче се,  егдà  съ  Лàтины  принèсоше  съедѝнјенïе.  И  ч̀юдо  сè  сѝцево283  б̀ѣше: 

§ 7. Егдà убò  създа  се  храмь  свет̀ый ωтъ  приснопоминàемыихь  и  блажèныихь  царь (глаголю  Ромàна  

и  по  нјемь),   достол̀ѣпно  укрàшенïе  постѝже. ̀ Абïе  приз̀ывает   се   светитель   съ  прѝтчомь284 и  храмь  

ωсвещàеть  по  ωбѝчаю.285 Егдà  же  изрèче  се ωтъ  архïерèа  "ʺвъ  ѝме  40  мучьникωмь"ʺ,  тогда  – ω чюдесѝ!  

– ωтъ   въпωднòжïа   свет̀ыје   трàпезы   прозèбаеть   манитàрь   и   стьблò   и   гранèси.   И   повр̀ьшïемь 455 

манитàр286 въ  ὼбразь  јàблькь  вѝдѣнïемь,  ѝже  и   въ  числò  М,  въздвизàет  се  гòрѣ  надь  светую  трàпезу  

и   вьсе светѝлище   ωс̀ѣни.   И   ω таковòму   прѣслàвному   чюдесѝ   вьси слàву   Богу   даàху287 и   Тогò М 

мучьникὼмь.  Елѝци  же  тогдà  недỳжнïи  въ  ωбѝтѣли  ωбрѣтòше  се,  вьси исцѣлјèнïе288 получѝше ωтъ  

въкушèнïа   светаго   манитàра.289 Пронèсе   же   се   ч̀юдо   исцѣл јèнïа   по   вьсеи въселèннѣи. И 

прихождаàху  елѝци  въ290 недỳзехь  и  здрàвïе  почрьповаàху.291 И  елѝци  пàкы  въ  недỳзехь  недвѝжими  460 
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и   прïитѝ   не   мòгуще   сàми,   пос̀ылааху   въ   ωбѝтель   съ   дàры   и   приношаàху ωтъ   богодаровàннаго  

манѝтара и   по   въкушèнïи   исцѣлјèнïе   получаàху.292 И убò ωтъ   мнὼгаго   нарὼда   вьсь   до   крупѝць  

възимаàше  се, и  пàкы  въ  чьсть  и слàву  светыхь  велѝкомучьникь  М прозебоваàше  и  възрастàше  въ  Θ 

мѣсьца  мàртïа,  егдà  и  пàметь  ихь  сътвàраеть  божьстьвнаа  Цьркви.  И  не   едѝного  бо  исцѣлјàше,  јàко  

въ  др̀ѣвнïихь  Сïлоàмь, lll нь вьсѣхь,   елѝци  въкушаàху ωтъ   сегò  чюдàннаго293 манитарà. И  к̀ьждо и   465 

гдèже   ωбрѣтаàше   се,   тàмо   исцѣлјèнïе   въспрïимаше.   Сѝце   бо   чюдѣйстьвно   б̀ѣше   вьсѣмь   и294 

имѣàше. 

§ 8. А  ѝже  бо  испр̀ьва  добрỳ ненавѝстникь  дïàволь  и  съпостать  христïàнскому  прàвослàвному  рòду  

прѣнемагàше  ω сѝцевомь чюдесѝ: борѝть,   дòндеже   и  д̀ѣло   сътворѝ.   Понјèже  прѣт̀ькну ωкàанные  

инὼкы  и  съ  духòборци  съединѝше  се  на  светỳю  трапèзу.  Тогдà убò  и  в  поднòжïи  ч̀юдо  прѣс̀ѣче,  јàко  470 

светàа   ψωмь   дадòшеmmm и   чюдотвòрноје   дѣàнïе   позὼбаше   духобòрнïи   вепрòве.   Сѝце,   еже295 Богь  

л̀юбить,   сïе безакòннïи   духобòрци   и   ωпр̀ѣснци погубѝше,   јàко   да296 знàменïа   светàа ωтъ   сихь  

богомр̀ьскыхь  прѣс̀ѣкут се.297 "ʺВьсàкаа,  – рече,  – жр̀ьтва  нечьстѝвыхь  мр̀ьска  јесть  прѣдь  Богомь."nnn  

̀Аще   и   себè   въ   благỳю   чьсть   чьтуть, нь јàвѣ   Богь съпротивлјàе   се   имь,   јàко   дà   не   възнашàют   се  

безакòннïи, нь да  посрамлјàют  се  и  нынја,  јàко  и  на  с̀ънмище  Христово.  Прàвослàвнïи  же  убò,  àще  и  475 

стрàждуть   въ   нынјàшнимь   в̀ѣцѣ, нь уповàють   и   др̀ьзають   уготовàннаа   благàа   въспрïèти ωтъ  

м̀ьздовъздателја Христà  Бога  нàшего.  И  сѝце  ω семь.298 

А  èже убò299 прѣбезàконныи  и  мр̀ьскыи царь  Матеωлòгь,  àще  и  потьщà  се  на  Свет̀ыје  гор̀ы  и  ѝже  на  

тојè  прàвослàвïе  низложѝти,  ничтòже  бо  възмòже,  ни  усп̀ѣ, нь пàче  самь  низь падàше  и  домь   егò  

прѣхòдеше,  јàко  въ  др̀ѣвлје  Саỳла.  Аθὼнскаа  же  горà  јàко  домь  Давидовьooo растѣàше  и  мнὼжааше  480 

се.300 И  ω  сèмь  послѣдь  јàвимь, нь ѝже  възвратѝм  се  въсп̀ѣть  и  по  рèду  речемь. 

Инὼци   же,   јàкоже   пр̀ѣжде   р̀ѣхωмь,   съкр̀ьвенные ωтъ   бỳрје301 духωбòрьць,   исхождаàху ωтъ  

врьтòпь302 и ωтъ  чèсты  и  вьсакь  въсвојà  прихождаàше.  И  својè  крòвы  зр̀ѣху  иждежèны  и  порỳшены,  
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и  едѝножѝтели   избѝены.   И  ктὼ ω сѝцевѣмь  не   въсплàка?  Дрỳгыи303 Рахïѝль,ppp Аθὼнскаа   гωрà  и  

пуст̀ынја  рыдàе. Ωтце304 инὼци  же  сугỳбь  плàчь  и  вьпль  до  небесе  възношаàху305  и  в̀ьпïаху: 485 

– Боже,   прïйдòше   јез̀ыци   въ   ждр̀ѣбïи Твојèе матере,306 ωсквр̀ьнише цьрковь   светỳю   Тво̀ю, полòжише  

трỳпïа рабь   Твоихь   брàшна   птѝцам   небеснымь,   пл̀ьти   прѣпωдобныхь   Твоихь   зв̀ѣремь   зèмльныимь,  

пролïàше   крьвь   ихь   јàко   вòду   ωкрьсть   жѝлища,   и   не   бѣ погрѣбàеи.qqq Прол̀ѣи гнѣвь Твòи   на   ез̀ыкы  

хулѣ̀щее   Те   и   на   царствïа ,   јàже   пр̀ьвенца   Твоèго,   ѝже ωтъ   прàвослàвïа   прѣстỳпише! rrr Скòро   да  

прѣдвàреть   ны   щедрὼти Твојè,   Господи,   јàко   ωбнищàхомь   ѕѣлὼ!  Помòзи намь,  Боже   спасѝтелю   нашь!  490 

Слàвы  ради  имени  Твоего,  Господи,  избàви  нась! sss Мы  же,  лю̀дïе Твоѝ  и  ωвцè  пàжити  Твоеè,   испов̀ѣмы  се  

Теб̀ѣ,  Боже,  въ  в̀ѣкы,  въ  рωдь  и  рωдь  възвѣстимь  прѣслàвнаа  ωтьць  нàшихь  исповѣдàнïа  и  пр̀ѣд анïа.ttt 

И  тàко убò   прѣдстàвише   съ  р̀ыданïемь   и   плачь  утолѝше.   Погребàють   светыихь   т̀ѣлеса повьсуду  

гор̀ы,  идèже  коегòждо ωбрѣтòше.   

Ω сихь  блажèныихь  ωтьць  лỳчше ѝмать, пàче  нèже  въ  Сïнàи  и  Раиθуuuu и  въ  Лàврѣ светаго  Сàвыvvv 495 

ωтъ  ѝже Влемѝих307 и  Сарàкынь  избѝеныхь. Тàко  бо  имàть  варвàрскыи плѣнь  нав̀ѣтомь  завистнаго  

sмïà,  ѝже  вòдить308 својà  вωѝнства  томлèныихь  и  хищнѝкь  и  напущàеть  повьсỳду на  боèщих се  Бога,  

јàко  да   ујàзвить  и   съблàзнить: ѝже појàвет   се   истѝннïи  Христовы  рàбыи  въ   скр̀ьби  и  печàли,   јàко  

тѣхь   јесть   Царство   небесноје.   Мнὼгащи   бо   приведè   и   въ309 Аθὼнскыје   пуст̀ынје   Сàракины   и  

Агарàнје,  и  ωбѝтели  и  жѝлища  порỳшише,  и  инὼкы  избѝше,  јàкоже  въ   в̀ышереченныихь  м̀ѣстехь , 500 

нь ѝно бѣàше  ωнò,  а  ѝно  же  сè.  `Ωвïи  же  прѣблажèннïи  ωтци  нàши  и  нрàвствомь  въспрïимѝше310 

мучèнïе  съ  истезàнïемь  мнὼгымь,  ѝже  по  устàву  прàвослàвные  в̀ѣры,  сего  ради  и  получѝше  лучшеè 

на  небесѝ, по  ωтсъв̀ышше  къ  нимь  јавлјèннаго  глàса.  А убò  безакòнныи цàрь  прѣѝде  съ  шỳмомь  и  

пàмјеть   егò  и   èресь,  по  прòреченïи311 и  по  мòлјенïи  прѣпωдобныхь  и  богонòсныхь  ωтьць  нàшихь,  

ѝже и  въ  утврьждèнïе  прàвопрàвещихь312 слòво  Божïе  истѝнноје  и  на  загражденïе  усть  хỳлјещïихь.  505 

И   пàкы   убò,   јàко313   да   разум̀ѣеть   рωдь   и   по рωдь   въ   посл̀ѣднјаа   бојàти се   Бога   и   вънимàти  

прѣдàнïωмь  светыхь  божьстьвныихь  писàнïи и  котòрыи  Богу  угаждàють,  и  котòрыи  прѣгрѣшàють  – 
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ѝбо314 прàвыхь  и  ѝстинныхь  утврьждàеть,  а  ѝже  разврàщенныхь  ωбличàеть  и  посрамлјàеть.  Горà  же  

Аθὼнскаа,   јàко   писàнïе   рече,   "мнὼгы   скр̀ьби   прàведнымь   и ωтъ   вьсѣхь   избàвить   је Господь."www 

Тогдà315 пàкы ωтъ   благочьстѝвыхь   царïи вьса,   ѝже   порỳшеннаа,   въздвѝгоше се   и   въ   велл̀ѣпïе  510 

устрòише се  въ  слàву  Господу  Богу  и  Спасу  нàшему  Ιисусу  Христу. 

Молитвами   прѣчьстые   владичьце   нàше   Богородице   и   приснодѣвы   Мàрïе   и   прѣпωдòбныхь   и  

богонòсныхь  ωтьць  нàшихь,  Богу  угòждьшыхь,  спωдòбим се  ωц̀ѣщенïе  гр̀ѣхωмь  нàшимь  полỳчити  

и  благословеннаго   глàса  Христова   сл̀ышати.   Ему 316 же  слàва,   чьсть  и  дрьжàва   съ317 безначèлнымь  

Его  Ωтцомь318 и  прѣсветымь  и  благымь  и  жѝвотворèщимь  Егò  Дỳхомь,  и  нынја  и  присно  и  въ  в̀ѣкы  515 

вѣкὼмь. Амѝнь. 
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S1. 

 

The unique MS witness of S1 is Moscow,  State  Library  of  Russia,  ф.  87  (собр.  Григоровича),  №  1706,  pt. 

3, ca. 1640,1 which also contains [I]. The text has been published twice: there is no need to reprint it here.2 

It has also been translated into English on two separate occasions.3 

The relics of the Zographou martyrs are first mentioned in 1441,4 which most probably means that S1 was 

written earlier. If the concluding prayer for "our pious and Orthodox tsars" refers to the rulers of Bulgaria 

(rather   than   the  Byzantine   emperors),   this  must  point   to   a  date  before   1396.  The   expression   "ʺлѣту   же  

текѫщу  тогда ωтъ  създанïа  мv̈ру  SΨПД"ʺ   ("ʺthe  year  then being AM 6784 [AD 1275]") clearly shows that 

the text was composed some time after the event that it purports to describe. It most probably dates from 

the fourteenth century, and certainly predates [III].5  

The interdependence of [III] and S1 was noted first by Boniu Angelov6 and subsequently by Yavor 

Miltenov.7 In the excerpts below, passages that the two works have in common are marked with italics. 

 

§ P.  

Тѣмже   пос̀ѣтимь   брàтïю   нàшу   ωтъ   томлјèнïа   втòраго   Фараὼна   и   покàжемь   л̀юбовь. Јàко   Iỳда  

Маккавèи   въ   Сïὼнь градь   цара   велѝкаго   рàтое<и> се   съ   ѝноплѣменными и   за   својè   едѝноплемèнне  

съгрѣшѝвшеје   сътвори   ωцѣстѝтелныје  жр̀ътвы и  молјèнïа   къ  Щедрὼму, кòлми   пàче  мы ω  нàшихь  

кàющих  се – јàкоже  и  Пèтрови  Христось.... 

... Ѝже семỳ   строѝтели   не   ωскудѣвàють   уповàнïемь,   àще   и   съмрьть   в̀ѣрою   полỳчеть   нынја   и  

ωзлоблèнïе,  н̀ь  избавлèнïе,  по  апостолу  рещѝ  "ʺда  лỳчшее въскрѣшèнïе  улỳчеть".  

 

                                                                 
1 See notes 14-15 on p. 5 above.  

2 К.  Ф.  Радченко,  "ʺОтчет  о  занятиях  рукописями  в  библиотеках  и  других  ученых  учреждениях  Москвы  и  Петер-

бурга  в  сентябре  и  октябре  1896  г.", Университетские  известия  38 (1898), no. 4, 1-68, esp. 49-50; no. 9, 69-119, esp. 

116-17;  Й.  Иванов,  Български  старини  из  Македония , 3d ed. (София,  1970),  437-40. 

3 К.  Petkov, The Voices of Medieval Bulgaria, Seventh-Fifteenth Centuries: The Records of a Bygone Culture (Leiden, 2008), 

444-6, 562 (no. 200); L. Stammler, "Creating Sacred Space by Commemorating Destruction: The Case of the Zogra-

phou Monastery", Scripta & e-Scripta: Journal of Interdisciplinary Mediaeval Studies 7 (2009), 253-66, esp. 262-4. 

4 Б.  Ст.  Ангелов,  "Из  историята  на  «Разказ  за  зографските  мъченици»", in: id., Руско-южнославянски  книжовни  
връзки  (София,  1980),  102-19, esp. 105, 111. 

5 On the dating cf. Д.  М.  Буланин,  "Афон  в  древнерусской  письменности  до  конца  XVI в.," in: Д.  С.  Лихачев  et al., 

eds. Словарь  книжников  и  книжности  Древней  Руси:  вторая  половина  XIV-XVI  в., 3 vols. (Ленинград/Санкт-Петер-

бург, 1989-2012), III:427-763, esp. 699. 

6 Й.  Иванов,  Български  старини  из  Македония , 3d ed. (София,  1970),  694.  

7 Stammler, "Creating Sacred Space", 257 with note 42. 
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§ 8.  

И  вьси владикы  латѝномудрьнïи  потьщаàше   се   ωтъ вьсејè  Итàлïи   и  Рѝма  прïити въ  Констàнтинь  

грàдь  къ  единомудр̀ьному   <имь> прѣдреченному  Суèтослòву. Въ  мимохòжденïи  же  рàтоваху  сỳщïихь  въ  

гωр̀ѣ  Аθὼнсцѣи,  нареченнѣи  Светàа .... 

 

И  сïè  сл̀ышавше  безакòннïи  ωтъ  тѣхь  блажèныихь  мужь,  не  прѣнашàють  метàнïа  слòвеса ихь, јàко  

влькь  прàщею.  И  не  мòгуще  трьп̀ѣти  угаждèнïа  ихь,  нь  покỳшааху  се  побѣдѝти  ихь  смьртïю:  ѝже  и  

устр̀ьмише   се   на   н̀ь   и   зажèгоше   пиргь ωтвъсỳду.   Jàкоже   др̀ѣвлје   безакòнныи   и   мр̀ьзскыи   царь  

Навухòдонòсорь,  сѝце  и  семỳ пωдòбныи  Матеωлòгь  сътвàраеть  на  прѣпωдòбныихь  и  богонòсныихь  

ωтьць   нàшихь: ибò   јàкоже   ὼни   трïие   ωтрòци Вьсèдрьжѝтелю   молбу   въспѣваàху,   сѝце   и   сïѝ  

въспѣваàху   и   възсылаàху   молитву   Владыцѣ   Христу   и   вьпïàху: "Владыкω   и   Господи Боже ωтьць  

нàшихь,  дàвыи  сына  своего  едѝнорòднаго  на  закòлjeнïе  јàко  aгньца  за  рὼдь  чьловèчьскыи... "  

  

Блажèнïи  же  ωтци  нàши  прѣдàдоше  душе  својè  въ  рỳцѣ  Божïи,  ωгнјèмь  скончàше  се  [въ  л̀ѣто  SΨПД] 

мѣсьца  ωхтомврïа  I. [Со  ѝми  же  вс̀ѣми  згор̀ѣша  и  ѝноцы числòмъ КА и  Д  человецы  мѝрстïи.  Именà  же  

сгор̀ѣвшихъ  ѝнωкъ   суть   сï̀я:  пèрвый,   èже   бысть   слòвоначàлникъ  пр̀ѣнïя   съ  богомèрскими  Лат̀ыни, 

Θомà; Варсунòθеи,  Кирѝлъ,  Михèй,  Сѝмонъ, Иларïòнъ,  Iàкωвъ,  Iωвъ,  Кипрï̀янъ,  Сàва, Iàкοвъ,  Мартïмï̀янъ,  

Козмà,  Сèргïе,  Мѝна,   Iὼсифъ,  Иоанѝкïй,  Пàвелъ,  Антòнïй,  Еvθѝмïй,  Доментïàнъ.]  Парθèнïе  же  еклисïàрхь  

сънèсень бысть  плàменемь   ωтъ  пѝрга  нѝзу  и  не  àбïе  умр̀ѣть, нь  прѣб̀ысть  живь  днïи  Л и  скончà  се  ω  

Господи  въ  Н ноемврïа, и  достѝже  въскòрѣ  своихь  прѣдстрадàльць,  и  в̀ѣнча се  съ  прòчïими. 
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S2. 

 

S2 has been partially published by Andrei Popov.1 It comprises two polemical tracts by Germanos II, Pa-

triarch of Constantinople (1222-40). Only the first of them is currently known in its original Greek.2 The 

entire Slavonic translation of the second one is printed below from the same MS which Popov used: Mos-

cow,  State  Historical  Museum,  Син. 307, a. 1425, ff. 402r-404r.3 

 

Гјèрмана  патрïàрха  кь  жестòковыимь  Латѝномь  поучèнïе 

Познàвше   ỳбо,   вьзлюблèныи,   ѝстинное   прàвослàвïе,   èже   есть   живὼть   и   просвѣщèнïе   душамь  

нàшимь,  јаже  светыи  ωтци  нàши  и  патрïàрси  и  свещенныи  събòрове  прѣдàше,  тàко  прѣèмше  ωтъ  

светыихь   апостолъ,   и   не   вьсхощѝте   вòлю   сво̀ю   състàвити   и   душамь   своѝмь   мỳкы   исходàтаити.  

Глаголјет   бо   самь   Христось   вь   Еvаггелïи:   "ѝже сьблàжнјатеь   едѝного   ωтъ братïи   дωстоѝнь   есть  

мỳцѣ".a Колмѝ   пàче   ѝже   вьсу   вьселјèнную   сьблàжнјаеть? Котὼрыи   подобнь   ωтвѣть   обр̀ѣщеть, 

убѣжати   дωстоин<ь   есть>4 мỳкы. Рече   бо   Сынь   о   Светѣмь   Дусѣ,   јако   ωтъ Ωтца   исхòдить. И   не  

едѝною  тьчïю рече, нь  и  двàщи  тòжде  слὼво  рече.  Кàко  не  рече,  јако  "ωтъ Мèне  исходить"? 

Сïи  же    ωтвѣщати  имають:  "Понјèже  јако  чьловькь  см̀ѣрено  слὼвлјааше." Мы  же  скòро  ωтстỳпльше  

облѝчимь  ихь  л̀ьжу, глаголюще: èже  бо  рèщи  Ему  "егò  же  Азь  посл̀ю  вам,"b не  јако  чьловекь  сè  рече  

имь,  нь  пàче  јако  Богь.  Чьловек  ỳбо  не  посѝлаеть  Бога  (понјèже  Духь  светыи  Богь  есть).  Двàщи  ỳбо  

рече   увѣрèнïа   ради   слὼву   сèму   и   на   загражденïе   усть   хòтещимь   глаголати,   јако   и   ωтъ Сына  

исхòдить  Духь  светыи.  (Сïе  ωтвѣщàнïе  слὼва  остроỳмïе  прѣмỳдрааго  цара  Алеξ̀ïа есть. Сïè  ỳбо  

слòво  инòгда  рече  на  медïωланскааго  епископа,  прѣпѝрае  се  сь  нимь,  и  заградѝ  устà  его.) 

Пакы   же   лукàвыи   ỳбо   свещенному   патрïàрху   ничтòже   ωтв̀ѣщати   им̀ѣе.   И слωвесà, јако   прàщу  

кàменïе,  мèтае  на  вл̀ька.  Не  мòгущу  трьпѣти  досажденïемъ  и  гàжденïемъ,  чьстнааго  мужà  побѣдѝти  

покỳшает   се. Убо  рече: "Пак̀ы," рече, "льжел̀юбныи  патрïàрхъ, нòвые   прѣмудрὼсти   зиждѝтель." 

Не  срàмлјает  се  бе<з>стỳдно начелò  слòву  начетѝ.   
                                                                 
1 А.  Н.  Попов,  Историко-литературный  обзор  древнерусских  полемических  сочинений  против  латинян,  XI-XV в.  
(Москва,  1875; repr. London, 1972), 149-54. 
2 Τοῦ ἁγιωτάάτου  πατριάάρχου  Κωνσταντινουπόόλεως  Γερµμανοῦ καὶ τῆς  σὺν  αὐτῷ ἱερᾶς  συνόόδου  Ἀπάάντησις  πρὸς  
τὴν  τοιαύύτην  ὁµμολογίίαν  τοῦ Πάάπα  καὶ πρὸς  τοὺς  ὑπ'ʹ  ἐκείίνου  σταλέέντας Φρεµμενουρίίους  καὶ λοιπούύς,  Περὶ τῆς  
ἐκπορεύύσεως  τοῦ ἁγίίου  Πνεύύµματος (composed in 1234), ed. F. C. Alter, Χρονικὸν  Γεωργίίου  Φράάντζη  τοῦ πρωτο-
βεστιαρίίου (Βιέέννη  τῆς  Αὐστρίίας,  1796), 140-9. See further I. Kakridis, "Byzantinische Unionspolemik in den Ostro-
ger Drucken des ausgehenden 16. Jahrhunderts", Zeitschrift für slavische Philologie 52 (1992), 128-49, esp. 132-9. 
3 Described in: А.  В.  Горский  &  К.  И. Невоструев, Описание  славянских  рукописей  Московской  Синодальной  библио-
теки, 3 vols. in 6 pts.  (Москва, 1855-1917), III.1:163-98 (cat. 374). 
4 дωстоиные cod. 
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Сут   же   патрïàрхови   глаголи   сïѝ:   Ωле   ỳма   невьздр̀ьжимаго   и   пïàнство   нечьстѝво!   Ωле   ез̀ыка  

нечьстѝва   дрьзновèнïе!   Кто   ωтъ свещенныихь   и   велеѝменитыихь   ωтьць   нàшихь   рече,   јако   Духь  

светыи   и   ωтъ Сына   исхòдить?   Котὼрыи   събòрь   вьселјèнскыи,   исповѣдàнми   укр̀ѣплјаемъ   и  

укрàшаемь,  пàче  же  iерèискыи  и  архïерèискыи  богосьвькỳплјенïи  сьбòрь, не  испов̀ѣдаше,  јако  Духь  

светыи  ωтъ Ωтца  едѝного  исхòжденïе  ѝмать?  

Сïà   и   дрỳгаа   мнὼга   ω   светѣи   Трὼици   вьзбранјающу   патрïàрху,   прѣждреченныи   ỳбо,   не   мòгыи  

ωбр̀ѣсти    подòбному  прѝтчю  ωтвѣщàти кь  благовѣщàнныимь  его  слωвèсемь,  пàкы  мнὼга  хỳлјенïа  и  

дὼсады  избл̀ювавь  на  нь.  Нь  некр̀ѣпко  ỳсты  јего  јави  се  и  ωтвѣть  на  ѝстину  не  вьзможè  ωбр̀ѣсти.  Сè  

ỳбо  обр̀ѣте  прѝсно  глаголати  ωтъ  кнѝгы  гр̀ьчскые,  ̀юже  у  себе  имааху.  И  нèпщевааху,  глаголюще,  

јако   Амврòсïе   тако   глаголјеть,   јако   Духь   ωтъ Ωтца   и   ωтъ Сына   исхòдить;   èще   же   и   Августѝнь,  

Iерòнимь тàко  глаголјеть. 

Кь  ним  же  ωтвѣщàти  есть,  јако  прѣлòжили  суть  писàнïа  сихь  духωбòрци  èретици  на  свои  рàзумь,  

да  мнὼгыихь  прѣл̀ьстеть,  јакоже  и  вы  прѣльстѝст<е> се,  и  очесà  своја  см̀ѣжаете,  и  не  хòщете  ѝстину  

познàти.  ̀Ωбаче  же  по  глаголу  вàшему,  јакоже  глаголјете,  јако  сïѝ  трï  тàко  рèкоше:  подобает  ли  сихь  

трехь   слὼвов̀ѣровати, илѝ   сèдмыихь   сьбὼрь   архïèрèи   и   изьбрàнные   ωтце,   èже   глаголјеть  

прàвослàвные  в̀ѣры  нàшее  светое  Знамèнïе,  èже  есть  "В̀ѣрую  въ  едѝного  Бога  Ωтца  вьседрьжѝтелја",  

и  вьси  порèду  окрѣпѝше  и  сьбл̀юдоше? Сь  нѝми  же  и  архïерèи  сьв̀ѣтници  рѝмскые  цьрквеи  кỳпно  

бѣху   тòгда, и   ничтоже  ωтъèше   ѝли   прилὼжише   кь   знàменïю  прàвые   вѣры,   нь   пàче   испѝсаше   и  

прѣдàше,   сѝце   глаголюще:   "Кто   вьсхòщеть   ωтъèти   ѝли   прилὼжити   кь   прѣдàнïю   прàвослàвные  

в̀ѣры,   до   концà  ωтр̀ынуть  ωтъ Цьрквè да   есть".  Ѝбо и   светыи  Грïгὼрïе  Дïàлогь,  мàло  по  шèстомь  

сьбòру  вьсïàвь,  рѝмскыими  гласомь  и  слωвèси  богослὼвствовà,  јако  ωтъ Ωтца  едѝного  Духь  светыи  

исхòдить. (Захар̀ïа  же  потòмь, и  писàнïе  Дïàлога  Грïгὼрïа  обр̀ѣть, на  èллïньскыи  прѣлωжи  ез̀ыкь.) 

"Утѣшѝтелныи  Духь," глаголје, "ωть  Ωтца исхòдить  и  на  Сынѣ  прѣб̀ываеть," ωтъ Ιωàнна  Прѣдтече  и  

Крьстителја  сèмоу  наỳч  се,  вѝдѣвшу  Духь  сьхòдещь  јако  гòлубъ  и  на  Сынѣ  прѣб̀ывае<и>. Лèω  же  и  

Венèдикть,   ѝже   напосл̀ѣдкь   велѝцïи   архïереѝе   рѝмскые   цьрквè   б̀ыше,   èллïньскыимь   ез̀ыкомь  

учинѝше   глаголати   вь   рѝмскои   цьркви   и   вь   прὼчïихь   вьсѣхь   цьрквахь   светое   Знàменïе   прàвыје  

в̀ѣры  (сѝрѣчь  "В̀ѣрую  вь  едѝного  Бога"),  и  тàко  узàконише  и  прѣдàше  глаголати,  јàко  да  не  тѣсноты  

радѝ   ез̀ыка рѝмскаго   хулјèнïю   нèпщеванïе   бỳдеть.   Сь̀   убо   Лèω, сьсỳдохранѝлницу   апостолскые  

цьркве  рѝмскые  ωтвр̀ьзь,  ωбрѣте  съ  свещенними  сьсỳды  слὼжена  два  щѝта:  сè  же  есть,  архëрèие,  

егда   литург̀ïсають,   на   бедрахь   полàгають.   (̀Еллïнскыимь   ез̀ыкомь   "аспѝда" зòвет   се,   прὼчïим   же  

ез̀ыкомь   "скỳтари",   по  нàшему  же   "щить".) Сïè   аспѝди  обрѣть  преждереченныи   свещенныи  папа  

Лèω,   изнèсе.   Еллïнскыими слωвèси   и   глаголы   пѝсано   бѣ   на   нихь   прàвослàвные   в̀ѣры   знамèнïе  
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"В̀ѣрую  вь  едѝного  Бога". И  сихь  прочьть,  прѣдь  мнὼжьствомь  нàрода  рѝмскаго  ωпрàвда.  И  тàко  до  

благов̀ѣрнаго   патрïàрха   Кὼнстант̀ïна-града   Сèргïа   рѝмьсцïи   архïерèие   вь   начел̀ѣ,   егда   прïèмааху  

пр̀ѣстоль   цьркòвныи,   сьстàвлјено   послàнïе   о   в̀ѣрѣ   своеи   посѝлааху   кь   вьсѣмь   патрïàрьшьскыимь  

пр̀ѣстоломь   и   пѝсано   знàменïе   прàвослàвные   в̀ѣры,   èже   есть   "В̀ѣрую   вь   едѝного   Бога   Ωтца",  

непрѣм̀ѣнно   и   прàвослàвно.   Что   же   ли   есть   мнὼгоглаголати?   Самь   Христось, сынь   Божïи   и  

Владыка, учѝть,   јако  ωтъ Ωтца  Духь  светыи  исхòдить.  Пàки  же  Паvль  зав̀ѣщае<и> сѝце  глаголјеть:  

"àще  мы  ѝли  àггель  сь  небесе  блàгов̀ѣствуеть  вамь  пàче  èже  блàгов̀ѣствовахом  вамь,  прὼклеть  да  бỳдеть."c 

Да  кто  дрỳгааго  учѝтелја  да  вьз̀ыщеть,  т̀ьчïю  àще  јàвѣ  б̀ѣснујет  се.  

Еще  же   вьпросѝмь  ихь   сѝце:   "Ωтъ Бога ли  исхòдить  Духь   светыи  или  ωтъ Бога  и  Ωтца?" Да   àще  

рèкуть  "Ωтъ Бога  исхòдить  Духь  светыи,  сèго  радѝ  и  ωтъ Сына  исхòдить, понјèже  и  Сынь  есть  Богь," 

ты  же  ωтв̀ѣщаи  ему  сѝце: "Прὼчее  ỳбо,  јакоже  глаголјеши,  и  сàмсыи  ись  себе  исхòдить,  понјèже  и  

Ть̀   Богь   едѝносỳщнь   и   едѝнослàвимь   Ωтцу   и   Сыну."   ̀Аще   ли   же   рèкуть,   јàко   ωтъ Бога   и   Ωтца  

исхòдить  Духь  светыи,  пàкы  рьцѝ  кь  нимь,  јако  Сынь  нѣсть  Ωтець  и  не  исхòдить  ỳбо  Духь  ωтъ Сына,  

нь   ωтъ Ωтца   едѝного   т̀ькмо по   сынὼвнјемь   свѣд̀ѣтелству,   глаголющу   сѝце:   "èгда   прïѝдеть  

утѣшѝтель,  Духь  ѝстинныи,  ѝже  ωтъ Ωтца исхòдить,  Ωнь  свѣдѣтелствуеть  о  мнѣ."d Сè  ỳбо  суть  

облѝчници  и   вѣщàнïа   јàвѣ  облѝчающа  вас  о   вàшеи  нòвојавлјèннои   в̀ѣрѣ.  ̀Еже   сл̀ѣпу  нòвојавлèнно  

вѝдимо  есть  прѣступлèнïа  вàшего  ω  светеи  Трòици  непрàвое  и  несьврьшèнное  обрѣтèнïе. 

                                                                 
a Matthew 18:6 
b John 15:26 
c Galatians 1:8 
d John 15:26 
 
 
The passages that the author of [III] borrowed from S2 are marked below in italics. 
 
§ 8.  

Сïà  и  ѝнаа  мнὼга  избл̀юваше  хулјèнïа  и  пр̀ѣщeнïа.  Прѣпωдобнïи  же  сѝце  къ  нимь  рекòста:   

– Сè,  и  мы  убò  истѝнное  ωбрѣстѝ  хòщемь  и  порỳгати  се  вàшему  прѣл̀ьщенïю  и  безỳмïю.  И  не  боѝм  

се   вàшего   пр̀ѣщенïа,   ни   устрашàемь.   Пѝсано   бо   јесть   Бога   едѝного   бојàти   се, а   ωтъ   чьловекь   не  

стрàшити   се.  Пѝшеть  бо:   "ʺСтрàха  же  ихь  не   убоѝте   се."ʺ  Никтò  же   убò   јесть  на  нась   дрьзàе   кр̀ѣпко  

глаголати,   àще   Богь   мѝра   јесть   съ   нàми,   понјèже   правь   јесть   и   прàвду   възл̀юби. [Попов   1875, 150] Въ  

Iωàнновѣ   Еvаггелïи   глаголјеть:   "ʺЕгдà   прïидèть   Утѣшѝтель,   егòже   посл̀ю   вамь   ωтъ   `Ωтца,   Духь  

истѝнныи,   ѝже   ωтъ   `Ωтца   исхòдить,   т̀ь   свѣд̀ѣтельствовàти   имàть   ω   мнѣ."ʺ  И   пàкы:   "ʺИ   азь   умолю  

Ωтца  и  ѝного  утѣшѝтелја  дасти  вàмь  да  прѣб̀ываеть  съ  вàми  въ  в̀ѣкы,  Духь  истѝнныи."ʺ  И  пàкы:  "ʺСïà  
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прѣдахь  вамь  съ  вами  сỳщи.  Егдà  же  прïидеть  Духь  свет̀ыи,  егоже  пошлjеть  Ωтець  въ  ѝме  моjè,  Ωнь  

научѝть   вась   вьсемỳ."ʺ   И   тако   сïà   убò   рече   не   едѝнащь,   нь   мнὼго,   увѣрèнïа   радѝ   слòву   семỳ   и   на  

заграждèнïе  усть  хòтещïихь  льгàти,  јàко  и  ωть  Сына  исхòдить  Духь  свет̀ыи.  Аще  ли  и  семỳ  не  в̀ѣруете, 

духобòрци,   ωтъ   Iωàнна   Прѣдтечи   и   Крьстителја   научѝте   се,   видѣвша   Духь   свет̀ыи   съхòдещь   јàко  

гòлубь  и  на  Сынѣ  прѣб̀ываје<и>.   Зрѝте  истѝнно  имѣ̀юще,   јàко  ωтъ  Ωтца  Духь  прѣсвет̀ыи  исхòдить  

крòмѣ,  а  не  и  ωтъ  Сына.  Свѣд̀ѣтелствỳють  и  напајàють  вьсѣхь  божьстьвныихь  цьркви.  Не  из  ̀Едема  

истàчаеть   симь,   нь   ωтъ   сàмыихь   божьстьвныихь   усть   Христовѣхь   сице:   "ʺПрòповѣдаите   Еvаггелïе  

вьсѣѝ   твàри.   В̀ѣруеи   и   крьщàе<и>   се   спасèт   се,   а   ѝже   не   в̀ѣруеи,  ωсуждàет   се;"ʺ   и   пàкы:   "ʺѝже   кто  

речеть  на  Сына,  ωтпустѝт  се  емỳ,  а  ѝже  речеть  на  Духь  светыи,  не  ωтпустѝт  се  емỳ ни  въ  с̀ïи  вѣкь,  

ни  въ  будьщïи."ʺ  Духомь  бо  светыимь  вьси  научѝше  се. Прорòци  и  апостоли  и  учѝтелïе пропὼвѣдаше,  

крьстѝше   и   научѝше   прàвослàвную   в̀ѣру въ   вьсу   въселèнную [Попов   1875,   150],   и   въ   утврьждèнïе  

прàвоправèщихь  напѝсаше,  и  прѣдàдоше  дрьжàти  Д  еvаггелѝсты:  Матθèа,  Мàрка,  Лука,  Iωàнна.  И  

кто   пèтого   еvаггелѝста   прилагàеть,   анаθèма   да   бỳдеть.   И   ѝже   съблàжнјаеть   едѝного   ωтъ   брàтïи  

дωстоинь   јесть  мỳцѣ  – кòлми  пàче  <иже   вьсу> въселèнну  <съблажнјàеть>? Котòрыи  подὼбнь  ωтв̀ѣть  

ωбр̀ѣщеть,  убѣжàти  дωстоин<ь  jесть> мỳкы. Ωбаче  и  котòрыи  ωтъ  седмѝ  богоизбрàнныихь  събὼрь  

рече,   јако   ωтъ   Ωтца   и   Сына   изхòдить   Духь   свят̀ыи?   Илѝ   ктο   ωтъ   сихь   въ   прàвила   устàви   да  

принашàемь  ωпр̀ѣснцѣ  и  брàдные  влàсы  да  ωстризàемь,   јакоже  вы  бледèте  и  плювòтины  на  небо  

възсылàете   и   на   безὼбразнаа   лицà   вàша   пàкы   падàють?   Ωле јез̀ыка нечьстѝваго   и   пѝјанство 

помрачèно,   ὼчи   имèща   и   злымь   помизàющïихь,   дрỳгïе   Z   лỳкaвыихь   дỳхыи   насыщèннïи!   Коемỳ 

Христỳ  глаголјеши  себè  в̀ѣрна  и  еvаггелïе  којè  учѝши?  Τь̀кмо  антѝхристово.  Е-го  убò  еvаггелѝста  не  

ωбр̀ѣтаемь,   крòмѣ   Мухомèта   саракинцскаго   погрузѝтелја   и   прѣдтèчю   антѝхристова,   ѝже   въ  

посл̀ѣднјаа  прозјèбшыи  плèвель  пр̀ѣжде  вàшее  гỳбителныје  èреси.   

Убò   èже   ω   мьртвыхь   вàшихь   жр̀ьтвахь   – iудèиско   се   jесть,   Iудèи   безумн̀ѣише   и   ωкаанн̀ѣише! 

Христось   что   ещè   сънѣдè   фàску   ωпојàсань   и   жьзль   въ   рукахь   дрьжè<и>,   по   пѝсанному?   И   сè  

испл̀ьни  и   упразнѝ,   јàкоже  и  ωбр̀ѣзанïе   и  прòчаа   с̀ѣннаа.  С̀ѣдши  же   съ   IB-тми  и   јадỳщи,   въз̀ьмь  

хл̀ѣбь   благодаривь   прѣломѝ   и   дасть   своимь   ỳченикωмь,   рекь:   "ʺПрïѝмѣте   и   јадѝте,   сè   jесть   т̀ѣло  

моjè"ʺ   и   проча.   И   въ   едѝномь   ωтъ   ΙΒ   вънѝде   сатанà,   въ   Iỳду   Искариὼтскаго:   въз̀ьмь   бо   хлѣбь,   и  

из̀ыиде,   и   казà   Iудèωмь.   Зри   истѝнное   таинство,   jàко   възьмь   хлѣбь   кваснь,   ѝже   јесть   хлѣбь,   а   не  

ωпр̀ѣсньци,   јàкоже   вы   безакòнно   творѝте   и   служѝте,   и   Аполинàрïево   бездỳшïе   и   безỳмïе  

съдр̀ьжите.   А   ѝже   ω   грѣхòтворѝмыје   влàсы   брàдные,   не   научѝсмо   писàнми   др̀ѣвними   ωтъ  

пр̀ьвоздàннаго   чьловека   и   прàведныих   прорὼкь   ω   семь   узакòнјено   до   Господа   нàшего   Ιисуса  
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Христа.  Пàкы  и  въ  Нòвѣмь  Зав̀ѣте  Христовѣ  ни  самь  Владика  ω  семь  рече  и  нѝкоторïи  ωтъ  апостоль  

Егò.  Ни  пàкы  ктò  ωтъ  светыихь  събὼрь  узакòни  сïè,  и  въ  прàвила  светàа  положи  да  не  бỳдеть,  èже  

јесть  и  сл̀ѣпому  познàти.  А  ты,  слѣплјèишихь  прѣωслѣплјèнне,  ус̀ѣкни  и  устнѝ,  и  зỳбы  искоренѝ,  да  

некàко   въ  ωкàнцехь   зỳбныихь   не   съкрѝет   се   крỳпица.  Пàче  же   јез̀ыка   лỳчше   ур̀ѣзати,   ѝже   да   не  

глаголјèши   хул̀ы   и   прѣльщèнïа,   јàко   да   не   и   дрỳзѣхь   съ   сòбoю   въ   рoвь   въврьжеши.   Ωбàче   да  

изгнѝеть  з<ь>ль  ỳдь,  да  не  и благыихь  врѣдѝть! [Попов  1875,  151] Окàанне  и  духобòрьче,  не  задевàють  

сïè,   нь   ѝже   вънỳтрьнјаго   и   лỳкаваго   скрòвища,   мрьзскаа   исхòднјещаа,   ѝже   сỳть   сквр̀ьнна   сïè  

свещèнника   твòреща:   убïиство,   прѣлюбòдѣиство,   блудь,   тàтба,   л̀ьжесвѣд̀ѣтелство   и   хулà,   ѝже  

съдрьжèща  вàшего  помрàчаннаго  безỳмïа.  А  убò  женихь  едѝнь   јесть,   а  не  мнὼгы,  ѝже   гр̀ѣдеть  въ  

полỳнощеи,  сỳдïја  жѝвымь  и  мрьтвымь:  жѝвымь  убò  прàвослàвнымь,  мр̀ьтвыимь  же  нечьстѝвыимь  

ерèтикωмь.  Нь  комỳждо  –  по  д̀ѣлωмь.  Ωбаче  мòлим  се  вамь,   възл̀юблjеннïи,  познàвше  убò  истѝнное 

прàвослàвïе,   èже   јесть  жѝвоть  и  просвѣщèнïе   душамь  нàшимь,   јàкоже  светïи  ωтци  и  свещèннïи  събὼры  

намь  прѣдадòше,  тàко  приèмши  ωтъ  светыихь  апостолъ и  тàко  намь  узакòнише  светòе  Знàменïе,  ѝже  

јесть   "ʺВ̀ѣрую   въ   едѝного  Бога."ʺ  Сѝце  р̀ѣше  и   запр̀ѣтише   – àще   кто  ωтлòжить  илѝ  прилòжить   къ  

семỳ ещè,  да  есть  анаθèма.  И  никтòже  мòжеть  сегò  грѣхà  разрѣшѝти,  крòмѣ  мỳка  уготòвaннаа  ѝже  

на  сïè  хỳлјещимь.  Послỳшаите,  възл̀юблјеннïи,  послỳшаите  и  прѣклонѝте  се  ωтъ  зла  въ  благòје,  а  не  

въсхòщите  вòлю  сво̀ю  състàвлјати  и  душамь  своимь  мỳкы  исходотаѝти! 

И  сïè  сл̀ышавше  безакòннïи  ωтъ  тѣхь  блажèныихь  мужь,  не  прѣнашàють  метàнïа   слòвеса  ихь,   јàко  

влькь   прàщею. И  не  мòгуще  трьп̀ѣти угаждèнïа ихь,   нь  покỳшааху   се   побѣдѝти   ихь   смьртïю:   ѝже  и    

устр̀ьмише  се  на  н̀ь  и  зажèгоше  пиргь    ωтвъсỳду. 
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Fig. 1. Oxford, Lincoln College, Greek MS 29, fol. 211v (photo: Bodleian Library Photographic Services) 
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Fig. 2. Belgrade, National Library of Serbia, MS 733, fols. 127v-128 r (photo: library) 
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Fig. 3. Moscow, State Library of Russia, ф.  87  (собр.  Григоровича), №  1706,  pt. 3, fol. 22v / 25v / 16v 

(photo: library) 
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Fig. 4. Saint Petersburg, National Library of Russia, MS F.I.643, fol. 9r (photo: library) 
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Fig. 5. Mout Athos, Chilandari Monastery, MS 488, fol. 7r (photo: Hilandar Reasearch Library,  

courtesy of the brotherhood of the Hilandar/Chilandari Monastery) 
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*  *  * 

 

The Greek text of [I] will be discussed in the forthcoming doctoral dissertation of Nikolaos Livanos 

(Volos). [II] and [III] have been studied by Anatolii Turilov and Dmitrii Bulanin.1 [III] is also subject to 

ongoing research by Yavor Miltenov (Sofia). I therefore limit myself to a brief remark on the three texts' 

historical background. 

As seen above, the Greek original of [I] must date to the very beginning of the sixteenth century. [I] itself 

was produced (as a translation) before 1515, while [II] and [III] both postdate [I] (on which they are 

based) and were written no later than, respectively, 1546 and 1598. All come most probably from the 

Holy Mountain. 

The choice of monasteries included in the story – a choice that underlies the narrative plot of the Patria – 

is peculiar, for in the early sixteenth century none of these was exclusively Greek: Iberon was still 

inhabited and financed by Georgians,2 Slavonic was spoken at Vatopedi,3 Xeropotamou had Slavs for 

abbots, Zographou was ἡ τῶν  βουλγάάρων  µμονήή, and most Athonite protoi were Slavs.4 The text presents 

the non-Greek element on Athos as equally important with the Greek one and as more faithful to 

Orthodoxy:  the  Virgin  disembarks  at  Clement’s  Harbour  (close  to  Iberon);  her  miraculous  icon  can  only  

be received by a Georgian hermit; the monks at the Laura side with the Papists but those at Iberon, 

Vatopedi and Zographou reject them. The Patria thus defend non-Greek presence on the Holy Mountain.  

Before the restoration of the Serbian patriarchate in 1557 the main ecclesiastic centres of the Ottoman 

Balkans were Constantinople and Ohrid ("ἡ µμεγαλόόπολις  Λυχνιδόόν" / "великыи  градь  Лихнïидонь" in 

the Patria).5 Naturally, both maintained close ties with Mount Athos.6 In 1540 Jeremiah, Patriarch of 

                                                           
1 А.  А.  Турилов,  "ʺМалоизвестный  источник  по  истории  идеи  «Третьего  Рима»  у  южных  славян  (Повесть  о  Кси-

ропотамском  монастыре),"ʺ  in:  А.  Н.  Сахаров  et  al.,  eds.  Римско-константинопольское  наследие  на  Руси:  идея  влас-
ти  и  политическая  практика (Москва,  1995),  137-9; Д.  М.  Буланин,  "Афон  в  древнерусской  письменности до  
конца  XVI в.", in: Д.  С.  Лихачев  et al., eds. Словарь  книжников  и  книжности  Древней  Руси:  вторая  половина  XIV-XVI 
в., 3 vols. (Ленинград/Санкт-Петербург,  1989-2012), III:427-763, esp. 531-53, 575, 696-707, 734-8; id., "Антилатин-

ский цикл  афонских  легенд  и  болгарский  Зограф," Palaeobulgarica 36 (2012), № 1, 3-23. 

2 J. Lefort et al., eds. Actes d'Iviron (Paris, 1985–), IV:23-7. 

3 Κ.  Χρυσοχοΐδης,  "Παραδόόσεις  καὶ πραγµματικόότητες  στὸ Ἅγιον  Ὄρος  στὰ τέέλη  τοῦ ΙΕ'ʹ  καὶ στὶς  ἀρχὲς  τοῦ ΙΣΤ'ʹ  
αἰῶνα," in: Ὁ Ἄθως  στοὺς  14ο-16ο αἰῶνες [Αθωνικάά  Σύύµμµμεικτα,  4]  (Αθήήνα, 1997), 99-147, esp. 131. 

4 Κ. Παυλικιάάνωφ, Σλάάβοι µμοναχοὶ στὸ Ἅγιον Ὄρος ἀπὸ τὸν  Ι’ ὣς τὸν  ΙΖ’ αἰώώνα (Θεσσαλονίίκη, 2002), 108-15 (Xyro-

potamou), 152-60 (Protaton). 

5 [I], line 127. 

6 Χρυσοχοΐδης,  "ʺΠαραδόόσεις  καὶ πραγµματικόότητες", passim. On ties with Ohrid in particular see also C. Pavlikianov, 

"The Slavic Lingual Presence in the Athonite Capital of Karyia: The Slavic Manuscripts of the Protaton Library", Pa-
laeobulgarica 24 (2000),  №  1,  77-111, esp. 80-82;  G.  Subotić,  "ʺΗ καλλιτεχνικήή ζωήή στο ΆΆγιον ΌΌρος πριν την εµμφάάνιση  
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Constantinople, founded there the Monastery of Stauroniketa.7 In 1547, a year after Jeremiah's death, 

Prochorus, Archibishop of Ohrid, hastened to make himself ktetor of Docheiariou.8 There had been 

disputes between the two men over the diocese of Verroia9 and over the metropolitanes of Wallachia and 

Moldavia.10 In spite of these rivalries, Constantinople's supremacy over the Holy Mountain was never 

challenged. But the presence of Slavs there was questioned – and defended: 

"Διὸ καὶ ἀποφαινόόµμεθα  καὶ ἐν  ἁγίίῳ παρακελευόόµμεθα  πνεύύµματι  τοῦ µμηκέέτι  τολµμῆσαίί  ποτέέ  τινα,  µμήήτε  

τῶν  ἐν  τέέλει  καὶ ἐν  ἐξουσίία  ὄντων µμήήτε  τῶν  µμικρῶν  καὶ τυχόόντων  µμήήτε  τῶν  ἱερωµμέένων  ἢ ἰδιωτῶν,  

ἀνακινῆσαίί  τι  καὶ ἀναµμοχλεῦσαι  τοιοῦτον, πρὸς  τὸ ἐκβαλεῖν  τοὺς  εὑρισκοµμέένους  νῦν  καὶ ἀντεισάάξη  

τοὺς   Βουλγάάρους   καὶ γέένηται   ἡ ἐσχάάτη   τῆς µμονῆς   φθοράά,   χείίρων   τῆς   πρώώτης."11 – "ʺДадоше   се  

Цьркви  двѣ  писанïи  тамо,  грьчьско  и  бльгарско,  благословити  и  славити  единого  Бога,  трисъставна  

и  неразделима,  и   служити  Ему."12 ("Two scriptures, a Greek and a Bulgarian one, were given to the 

Church there, in order to bless and praise the single God, tri-unite and indivisible, and to serve Him.")  

                                                                                                                                                                                           
του Θεοφάάνη του Κρητόός", in: E. Drakopoulou, ed. Topics in Post-Byzantine Painting: In Memory of Manolis Chatzidakis 
(Athens, 2002), 61-100, esp. 62-72, 92, 96-7. 

7 Μ.  Στρουµμπάάκης,  Ιερεµμίίας  Α'ʹ  Πατριάάρχης  Κωνσταντινουπόόλεως: o  βίίος  και  το  έέργο  του (Αθήήνα,  2004),  103-22. 

8 С.  Кисас,  "ʺСветогорски  дани  Прохора  Охридског"ʺ,  Зборник  Матице  Српске  за  ликовне  уметности 27/28 (1991-

2), 289-96, esp. 294; Δ.  Χ.  Παντόός,  Ο  αρχιεπίίσκοπος  Αχρίίδας  Πρόόχορος  (;-1550)  και  οι  σχέέσεις  του  µμε  τη  µμονήή  Δοχει-
αρίίου (Αθήήνα,  2009). 

9 И.  Снегаров,  История  на  Охридската  архиепископия, 2 vols. (София,  1924-1932), II:10-11. 

10 M. Maxim, "Les relations des pays roumains avec l'archevêche d'Ohrid à la lumière de documents turcs inédits", 

Revue des études sud-est européennes 14 (1981), 653-71. 

11 P. Lemerle et al., eds., Actes de Kutlumus (Paris, 1988), 174 (no. 54). See further G. Podskalsky, "Das Verhältnis von 

Griechen und Bulgaren, nach einem Brief des Patriarchen Jeremias I. (1541) an das Athoskloster Kutlumus", Byzanti-
noslavica 39 (1978), 29-43; Κ.  Παυλικιάάνωφ,  Σλάάβοι  µμοναχοίί  στο  ΆΆγιον  ΌΌρος  απόό  τον  Ι’  ως  τον  ΙΖ’  αιώώνα (Θεσσαλο-

νίίκη,  2002),  60-72. 

12 [III], lines 103-4. 
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